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Grünwald Béla.

Uudnpegt, december 15.
(K .) Szobrok á llításában  valam i nagy bő 

kezűséggel n em  fog m inket m egvádolni az  u tó 
kor. Nem  pazaro ltuk  az érce t vagy követ kis 
em berekre, m ég a  nagyokkal is elég sokszor 
azt cselekedtük, hogy  é le tükben  dobtuk rájuk  
a  követ. M ár az  em lékükre nem  m arad t kö
vünk. R itka ese tekben , m ikor a  nagyok any- 
nyira nagyok voltak, hogy az első szobrot, 
az ércnél m arad an d ó b b a t, m aguk  állították 
m aguknak, ö sszerak tuk  u g yan  a  filléreinket, 
hogy az  é rcszobor is k ikerü ljön , de a  sietség 
akkor sem  volt gyöngénk. M indig igen  tü re l
mesek voltunk  an n ak  a  szobornak  k ivárásá
ban, am elyikkel m i ró ttu k  le h á lán k a t a  n a 
gyok iránt. N em  kell sokáig keresgéln i példák 
után. V an elég n agy ja  a  m agyarságnak , aki
nek eleven az  em léke, éln i is fog nagyon 
sokáig, de az t egyelőre m ég  m indig csak  m a
gának köszönheti. A n em zet nyugo d tan  és 
türelm esen v ár az  ércszoborra l, neki nem  
olyan sietős.

Eltelt tizenegy esz tendő  azó ta  is , hogy 
szegény G rünw ald  B éla tragikus halá láró l a 
hihetetlen te legram m  h azaérkeze tt. Amilyen 
idők akkor já r ta k , n em  volt valószínű , hogy 
a m eghason lo tt G rünw ald em lékét v a laha  érc 
is hirdesse. H iszen ép pen  azért hason lo tt 
meg önm agával, m ert az a  kor é s  S sehogy- 
sem értették  m eg  egym ást. 'A m it ő h irdete tt, 
azt a  kor nevette . Ami az  ő le lkében égett, 
azt úgy d o b ta  el m agától a  kor, m in t a  
szivarham ut. Vagy kinek kellett akkor az  ő 
neme3 sov in izm usa , m ely pörbe  szállt n em 
zetiségi té ren  a  d o k trinér felfogással és azt 
harsogta a  n em ze t fülébe, hogy n e m  igaz, 
jóért nem  kell jó t várn i és m eg keli hódí
tani a  nem zetiségeket, nem  m agunkhoz éd es

A  h o l  a  p é n z  n e m  is t e n
—  R E G É N Y  —

Ir ta :  JÓ K A I M Ó R

Bevezetés.
Mert hát a pénz mindenütt isten.
Afrika kaffereinél és a jeges tenger csuk- 

csijainál; ha niucs is császárkép nyomatva rá. 
Egyik helyen a kauri-kngyló, másikon a tengeri- 
kulya-fog a pénz: abban számítanak. Ahány nép, 
annyi neve az istennek. Talán Buddha, Brahma, 
Szjadoi Hahó Viszliputzli, Jehova? Dehogy! 
Lak-rupia, Tagi, Milloreis, font sterling, tallér, 
líra, frank, lei, márka, korona, piaszter, rubel, du~ 
ros, dollár: ez az isten.

A bálványhoz, a láthatlan istenhez csak 
azért imádkoznak, hogy segítsen nekik ebez a 
másik istenhez, az igazihoz kegybe jutni.

Délolőtt prédikál nekik valaki a menybéli 
istenről, azon elalusznak, délután prédikál nekik 
más valaki a íőldi istenről, a pénzről, arra fői
ébrednek,

A Johova kiadja nekik a tizparanosoiatot: 
azt nem fogadják meg ; a pénzisten az ellenkező
jét hirdeti, azt megfogadják: „de lopj, de ölj, 
add el, vedd meg a szerelmet, hamisits, kívánd 
a másét, óhajtsd apád és aDyád halálát, hogy 
Örökséghez juthass a földön 1“

Hogy az emberok a Jehovát, a Krisztust 
káromolják, az uton-utfélen hallható, de hogy azt

getni, am itől csak  m egnő az étvágyuk! És 
kinek kellett az  ő n em es dem okráciája, m ely 
a  m atem atikus kétségbeesésével konsta tá lta , 
hogy nem  állha t e rősen  a  m agyar állam  
épülete, h a  nem  a  legszélesebb alap ra  épít
jü k  1 Az a  kor azt m o n d ta  G rünw ald Béla 
igazságaira, hogy frázisok, és G rünw ald Béla 
h iába  beszélt, h iá b a  irt, h iába  harso g o tt: 
nem  volt, aki u tá n a  induljon . Hát in 
dult ő. Itt hagy ta  h azá já t, itt hagyta ö n 
m agát, itt hagy ta  az  egész világot. Meg
halt. Ma pedig Z óiyom várm egye közönsége 
k iássa a  feledékenységből a  Felvidéki M agyar 
K özm űvelődési E gyesület eszm éjét s  országos 
m ozgalm at indít, hogy G rünw ald B élának 
Z óiyom várm egye székhelyén  ércszobra álljon. 
A m agyar nem zeth ez  fordul s a  m agyar n em 
zet azt a  szobro t fel fogja állítani.

H a m ást nem , anny it ez a  m ozgalom  
m áris bizonyít, hogy a  kor m egváltozott. Még 
nem  egészen úgy, anogy  ő k ívánta, de leg
alább is ugv, ahogy  a  kölcsönös m egértés 
szem pontjábó l k ívánatos. M ert ha  az ő nem es 
sov in izm usának  m agasla táró l figyeljük a  viszo
nyokat, m eg kell lá tn u n k  az t az erős áram la
to t, m ely egyre nagyobb  erővel o strom olja  a  
dok trinér nem zetiségi politikát s hovatovább 
szakit báró  Eötvös Jó z sef igéivel. Negyedféi 
évtized tapaszta lása i nem  voltak h iába s  m a 
m ár m indig szélesebb rétegekben  hódit a  m eg
győződés,hogy édesgetéssel nem  kötjük m agunk
hoz a  nem zetiségeket. Mi respek táln i akartuk  a  
nem zetiségek indiv idualitását, de ők csak  vissza
éltek engedékenységünkkel. Az olajágakkal, m e
lyeket feléjük n y ú jto ttu n k ,ő k  ak n ák a t takartak  ei, 
m elyekkel a m agyar állam  nem zeii egységét 
szere tnék  fe lrobban tan i. A jó é r t jó v a l nem  
fizetlek s im m ár a  m agunk  k á rán  tanu ltuk  
m eg, hogy G rünw ald B élának igaza volt, 
m ikor a  keztyüs kézről az volt a vélem énye,

a „Krisztus“-t, aki alatt a pénzt értik, szidta 
volna valaha ember, ez nem történt meg soha.

Akinek pénze van, az a próféta.
Akinek pénze van, az idvezül.
Akinek pénze van, azé a hatalom, az or

szág és a dicsőség. (Azért ki is maradt ez a há
rom szó a Miatyánkból: nagyon természetesen; 
mivelhogy a „mi atyánkétól csak kenyeret ké
rünk, nem pénzt.)

Milyen világ lehet ott, ahol a „mi Atyánk*1 
ád konyeret, amennyi kell, ide értve minden 
földi boldogságot; de ahol a pénzt nem ismerik?

Ilyen hihetetlennek látszó történeteket írtam 
én le két külön regényben.

Az egyik a jelenkorban folyik le s még a 
jövendőre is kiterjed, ennek a cime „Vathajó n 
hegytetőn"; a másik kétszáz évvel ez előtti ada
tok alapján épült, ennek a cime „Crna".

Nem mesék, nem fantazmagóriák, reális 
helyzetek leírásai, ahogy kezemhez kerültek.

Hogy jutottam az első történetnek az ada
taihoz, azt rövidcson elmondom.

Az Adria magyar tengerhajózási társaság
nak igazgatósági tagja vagyok, melynek gőzösei 
Dél-Amerikáig közvetítik a magyar kereskedést. 
Egy igazgatósági ülésen a tanácskozásban részt
vevő konuányi megbízott kérdést intézett a ve
zérigazgatóhoz az iránt, mi oka lehet annak a 
ténynek, hogy az Adria gőzhajóin nincsonek ma
gyar hajóstisztek, hajós-apródok alkalmazva, 
holott Fiúméban évek óta fennáll egy tengeré
szeti akadémia, melyben számos magyar fiú nyer

hogy a keztyü t oda  kell dobni a  nem zetisé
geknek, a  kézzel pedig közéjük  kell ütni. Hát 
am i a  G rünw ald Béla nem es sov inizm uszát 
illeti, m a  m ár elég sokan vagyunk soviniszták. 
Valam ivel szom orúbb  a  helyzet az ő nem es 
dem okráciája  szem pontjából. Attól m ég m in
dig igen  nagy  távolságban vagyunk. H iszen 
tö rté n t épp en  egy és m ás, hogy a  m agyar 
állam ot dem okratikusabb alapokra fektessük, a  
h ivatalos m agyar állam  k ere tén  kívül is hódit 
m ár a  dem okratikus gondolat, a  töm egek kez
denek  jogokat is követelni kötelességeik mellé 
—  de m indez vajm i kevés. Egyelőre szám bave- 
helő  különbség alig m utatkozik a  rend iség  idején  
jogosu lt választók s a népképviseleti ren d sze r v á 
lasztó inak szám a között. A fo rm a változott, a  
választó  m agyarok szám a nem . A tizenkilenc 
millió m agyarra  berendezett állam i épület ma 
is csak  alig egy millió választón  nyugszik. Ez 
bizony n em  a  G rünw ald B éla ideálja. Mikor 
ő a  dem okratikus m agyar állam ról á lm odolt, 
egészen m ás képet láto tt s úgy képzelte, hogy 
a  sorvadó nem zeti erők  fölfrissitése az állam 
n ak  szüksége legelsősorban s n em  azoké, 
akik a  jogokért cserébe a  m aguk friss erejét 
hozzák az állam i életbe. H át a  G rünw ald 
Béla nagy nem zeti g o n do la tának  az a  m áso 
dik ága, m ely a  dem okráciát h irdette , m a  sem  
valósu lt m eg. De h a  igazságosak vagyunk, 
észre  fogjuk venni a  politikai é let sz em h atá rán  
a  b iztató  jeleket. A választó i jog  kiterjesztése 
sem  m um us többé, am inek  valam ikor ki
k iálto tták , ső t o lyan gondolat, m elyet im 
m ár a  m agyar közélet tudatából szám űzn i nem  
lehet. A jogok dem okratikus k iterjesztése, m int 
a  sorvadó  nem zeti erők  felfrissítésének leg
b iztosabb m ódja, m inden  kom oly politikai párt 
p rog ram m jában  b en n e  van  m ár.

G rünw ald  Béla előtte já r t  k o rán ak  s a  
huszad ik  század  küszöbén  v árt egy jobbik

kiképeztetést? Kéttéle vélemény van az iránt. Az 
egyik azt állítja, hogy az idegen nemzetiségű fel
sőbb tengerésztisztek (dalmaták, olaszok) durván 
bánnak a magyar fiukkal, a matrózok is üldözik 
őket; a másik nézet ellenben azt vallja, hogy a 
magyar urfiak nem szeretik a fáradságos munkát 
s a tengerészi sovány élelem nem felel meg a 
kívánságaiknak. Az igazgató rögtön megfelelt a 
kérdésre. Sem az első, sem a második feltevés 
nem helyes. A fiumei tengerészi iskolából kikerült 
ifjak mind beválnak a hajós-életpályán; nem is 
üldözi őket senki; hanem az a körülmény forog 
fenn, hogy éppen nagyon kitűnő készültségük 
miatt elkapják tőlünk őket az idegen hajósok; 
különösen a nyelvismeretük teszi őket kereset
tekké. Ezek beszélnek spanyolul, angolul, fran
ciául, olaszul: a magyar könnyen tanul min
den idegen nyelvet, egyéb ismeretekben is 
kitünően vannak felkészülve. Amint a mi ha
jónk valami külföldi kikötőben megállapo
dik, ki- és berakodásra, a mi hajóapródunkat nagy- 
hamar clszegődtetik angol, amerikai, hollandi 
hajóra, hadnagygyá előléptetve, busás fizetéssel.

Erre a felvilágosításra az Adria igazgatósága 
nem hozhatott más határozatot, mint azt, hogy 
utasította a vezérigazgatóságot, hogy azokat a 
magyar tengorészifjakat, kiket kitűnő ismereteik 
és gyakorlati ügyességük miatt szerződtettek el 
tőlünk idegon hajóstársaságok, szerződtesse hoz
zánk vissza még előnyösebb feltételek mellett, 
minél elébb.

Ez már kezd foganatosíttatni.
Egy fiatal hajóshadnagyot sikerült vissza-

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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m agyarságra. U tólértük és együtt vagyunk. 
R eá való em lékezéssel siessünk  nagy  gondo
la tának  m egvalósításával, hogy a  nem es so- 
vinizm uez és dem okrácia  aposto lának szobra 
előtt egy igazán  soviniszta és dem okrata  Ma
gyarország h a jtsa  m eg lobogóját. S akkor 
ta lán  jobb  is volt, hogy n em  sie ttünk úgy 
azza l a  szoborral. Az ő szellem ének az  az 
uj M agyarország kedvesebb lesz, m int a  szo
bo r. Az lesz az ő szebbik szob ra  . . .

O R S Z Á G G Y Ű L É S
B udapest, december lő.

A mentelmi ügyek napja volt ma. Ilarminc- 
nyolo mentelmi ügy iratai halmozódtak löl a Ház 
elé, de dicséretére legyen mondva a tisztelt Ház
nak, mind a harmincnyolcnak a végére járt ogy 
ülés alatt. Eleinte mintha egy kissé fáztak volna 
tőle, hogy belenyúljanak abba a nagy halmaz 
aktába, amely az előadó előtt hevert és délfeló 
az elnöknek még föl kellett függesztenie az ülést, 
mert a Ház határozatképtelen volt. Utóbb azon
ban mindjobban belemolegodtek a változatos 
mentolmi-quodlibetbe s azontúl öljau kedve kere
kedett a Háznak erre a munkára, hogy bár a 
kérvények tárgyalása is napirenden volt, szívesen 
fogadták Olay Lajos indítványát, aki azt aján
lotta, hogy megszakítás nélkül arassák le az 
összos mentelmi kérvényeket.

A harmincnyolc montelmi ügynek ilyen 
módon végére ért a Ház délután két érára, mikor 
az elnök, a holnapi ülés napirendjét megállapítva, 
bezárta az ülést

A  k é p v is e lö h á z  ü lé s e  d e c e m b e r  1 5 -é n .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök-. Dániel Gábor.
A kormány részéről jelen vannak: S/4K Kál

mán miniszterelnök, Lukács László, Plósz Sándor. 
Láng La os, Cseh Ervin.

A Ház harmadszori o vasás után elfogadta a 
horvát provizóriumot.

(Mentelmi ügyek.)
HZaróthy László, a mentelmi bizottság elő

adója előterjeszti a bizottság jelentését Krasznay 
Ferenc mentelmi ügvében. Krasznav csalás miatt lel- 
je.'eniést tett Hönigecz János ellen, amely vád azonban 
ei lett utasítva. Hönigecz rágalmazás miatt perli 
Kraszca*. t. akit a budapesti kir. ügyészség kikér. A 
bizottság kiadatni kéri Krasznayt.

Komjáthy Béla azt tartja, hogy a képviselőket 
jokszor azért jelentik le! egv vagy más ügyben, hogy

szerződtetni az Adria-gőzöshöz, másodkapitányi 
minőségben.

Ettől az ifjú tengerésztiszttől kaptam e kéz- 
iratcsomagot, melynek tartalmát regényemben fel
használtam. Ez hála volt tőle azért a buzgóság- 
ért, amit a magyar ifjak visszanyerése érdekében 
tettem. Pedig nem is én tettem.

A jegyzetei elé a fiatal tengerész egy rám 
nézve kötelező kikötést csatolt.

Hogy regényemben neveket ne említsek, se 
geográfiai hely-meghatározást, miután őt becsü
letszava kötelezi, hogy se a történetben működő 
személyek kilétét, so a történet színhelyét senki
nek elárulni nem fogja.

Annálfogva mo9t olvasni fogunk egy regényt, 
melyben senkinek sincsen neve, a történet helyét 
nem lehet kitalálni, hol van? Mindent csak sej
teni lehet, lélektani megnyilatkozásokból talál
gatni, és a végén mégis lehetőnok, természetes
nek fogja ezt mindenki elismerni.

Hiszen történtek már hihetetlen események 
a világon.

De megtörténtek.

ELSŐ FEJEZ ET .
Vashajó a hegytetőn.

A  Magelldn öt-árbocos kereskedelmi hajón 
voltam mint hajóshadnagy alkalmazva két év 
óta. Vitorláin kívül volt a hajónknak egy com- 
pound-gőzgépe is, moly járását gyorsította.

Rio de Janeiróból jöttünk lisztrakomAnynyal, 
melyet egy délamerikai ország kormánya számára 
Beállítottunk, akinek egv kis parázs háborúja tá
madt a felkelőivel; a háborúhoz kenyér kelb 
puszta kávéval a katona be nem éri.

a nyilvánosság előtt meghurcolhassák őket. Krasznay 
Jöljeleniésót csak azért utasították el a hatóságok, mert 
idöelóltinek találták. A  vád igazságát azonban két
ségbe nem vonták. Indítványozza, hogy Krasznay 
mentelmi jogát ne lligeszs/e lel a Ház. (Helyeslés a 
szélsőbalon.)

U a n d e l Pál hozzájárul Komjáthy indítványához. 
A tábla kimondotta, hogy a vádak amelyeket Krasznay 
az illető személy eben emelt, koraiak, tehát sok iügg 
attól, hogy az illető telekkönyvi végzések, amelyek 
körül az ügy forog, jogerőre emelkedtek-e vagy nem.

Kossuth Ferenc azt tartja, hogy mogvá'ogat- 
batná a bíróság kifejezéseit, amidőn rágalmazás, sik
kasztás csalás és becsületsértéssel vádolja a képvise
lőket. (Helyeslés.)

A Ház egyhangúlag Komjáthy indítványát fo
gadja e1.

Maróthy László előadó: Molnár Jenő képviselő 
mint a Csongrádmegyei Ellenzék oimü lap kiadója 
szerepelt, amikor ez politikai cikkeket közölt, da
cára, hogy mint társadalmi lap volt csak bejelentve. 
A bizottság kiadatást javasol sajtórendóri vétség 
címen.

E ln ö k  elrendeli a szavazást s ennek megtörténte 
után konstatálja, hogy csak 57-en vannak jelen. Ezért 
az ülést 10 percre lelfüggeszti.

Szünet után
E ln ö k  konstatálja a Ház határozatképességét s 

u ból szavazásra bocsát,a a kérdést. A Ház a men
telmi bizottság javaslatát íogadia el.

B e n e d e k  Ján o s: Utal arra, hogy a mentelmi 
bizottság nem méltatja a vádolt s terhelt distinkciót, 
feulvosnak s helytelennek találja a vádolt kiíejezést. 
Indítványozza, hogy a mente mi bizottság mellőzze 
ezentúl a bűncselekmény megnevezését, hanem csak 
utaljon a büntetőtörvénykönyv illető szakaszára, amely 
miatt a kiadatást kérik.

Pióaz Sándor: A bíróságok megkeresésére nézve 
azt előírni és megszabni nem lehet, hogv azokban 
az illető büncsé ekmóuy meg ne jelöltessék. Ez 
megíelel a törvény intézkedésének is amely sze
rint az illető bűncselekményt az idézésben meg 
kell jelölni. Ez általános szabáy, melytől a kép
viselők tekintetében eltérni. azt hiszem nem volna he- 
1. es. (Helyes és.) Abból, hogy a megkeresésben a bí
róság. illetőleg az átiratban a főügyész minő kité
telt használ, a képviselőre nézve semmiféle dehonesz- 
táció nem származhaiik úgysem. Arra nézve, hogy a 
bíróság a megkeresésben uu.ó'e kitételt használjon és 
hogy basználja-e az illető szakaszt egyedül vagy 
pedig használja a bűncselekménynek megnevezését, azt 
hiszem, itt külön szabályokat lelállitani nem volna 
hehes. hiszen ez a megkeresés nem nyilvános. Más 
kérdés azután az, hogy helyes o, ha a Háznak napi
rendjében lob tonosan megje.enik* az illető képviselő
nek neve, valamely büncseleümén) nyel kapcsolatban? 
Erre nézve azonban intézkedni nem a kormány
nak feladata, hanem a Ház elnökségének; arra 
nézve pedig, hogy a mentelmi bizottság je.cn?ősé
ben miképp elültessék meg a bűncselekmény, 
a mentelmi bizottság volna hivatva inlézkedni. 
Hogy vádlottnak ne neveztessék, azt helyeslem, hi
szen a bűnvádi perrendtartás 13. g-a megmondja, 
hogy vád ott csak az, aki ellen vádhatározat ho
zatott vagv a nélkül ellene a főtárgyalás elren
deltetett. Megfontolandó azonban, hogy a kiadatásnál 
ezután csak a paragrafus idéztessék-o vagy pedig 
nem heh esebb-e ha a bűncselekmény is idéztetik 
mellette. Ez különösen azért is megfontolandó, mert

A liszt, magyarországi termény volt, Rio do 
Janeiróig Adria-gőzös szállította, ott mi vettük át. 
Az európai hajósoknak nincs kedvük a Cap 
Hoornot körülhajókázni, a sűrű ködök, cyclonok, 
mindenféle zátonyok miatt. Különösön félelmesek 
előttük a délamerikai gőzhajók, melyeknek sze
mélyzete semmi tongerészszabályt nem ismer: — 
kapitány, kormányos, matróz mind a fülén fek
szik és aluszik; do ha ébren van, annál rosszabb, 
meit akkor részeg: ha mi „jobbra térjl“-t jclvé- 
nyezünk neki, csak azért is balra irányoz s bele
fut a hajónkba.

A mi hajónk brazíliai volt, járatos a veszé
lyes utón.

Útközben sok ellenkezésem volt a hajótulaj- 
donossal. Mint ön jól tudja, amely hajón lisztet 
szállítanak, azon nem szabad so citromot, so na
rancsot, se állatbőrt, so délamerikai fát boraktá- 
rozni, mert azoknak a bűze átjárja a lisztet s 
attól ez élvezhetetlenné válik. A hajótulajdonos 
pedig szeretto volna a nagy hajójának még üre
sen maradt szakaszait minden közbeeső kikötőben 

i ilyesfélével megtölteni. En protestáltam ellene s
a kapitány nekem adott igazat. Ő parancsolt.

Ellenben azt követeltem a hajósgazdától, 
hogy az üres szakaszokba helyezzen el több ivó
vizes hordót, aztán meg egynéhány elevon vágni- 
való állatot; a matrózoknak jó a füstölt hús meg 
a burgonya, de a mi úri keblünk hébehóba egy 
kis friss tokányra, pörköltre vágyik.

A hajósgazda aztán elövette a krétát a  zse
béből s a gőzüst oldalán kiszámította előttem, hogy 
mennyi porció ivóvíz jut, a meglevőből minden 
ha jós legény re. Akik dohányt rágnak, azoknak 
nőm kell viz. Eltart az a megérkezésig; ellenben

egy iráshiba a legnagyobb zavarokat idézhetné elő̂  
liyou iráshiba, sajnálattal vagyok kéuytelen megemlí
teni, elő is fordult már, amennyiben egy mentelmi 
ügyben midőn több lapról volt szó. kibagyatott a 
mentelmi bizottság jelentésóból és a Ház határozatá
ban egy lapnak száma.

Olay Lajos: Korodí esete voltl
P ió a z  Sándor igazságügy miniszter: Igen. Erre 

a lapra azután kénytelen voltam a vádat elejtetni, 
miután meggyőződtem különben arról, hogy nem 
vaiami íontos, mivel ez egy loiytatólagos közlemóuy 
volt és a megélőiő közleményre nézve a vád lenn 
volt tartva Nem az a vád volt különben, amelyet 
annak időjén Gáli képviselő ur említett :el, hanem 
egym ás vád és a pozsonyi íelleg-iutézet cimü cikkről 
volt szó. Azt hiszem, hogy a napirendben nagyon 
hely os, ha csak a parajra: us idéztetik, de ezután a 
Ház határozatában mégis kérném, hogy a büntetendő 
cselekmény megjelöléséhez tartsuk magunkat, amint 
ez általában történik bárkivel szemben, hogyha egy 
bizonyos cselekmény tárgyaltatik. nemcsak a para
grafus hanem a cselekmény js meg van jelölve. 
(Helyeslés jobbíelől.)

Olay Lajos: Indítványozza, hogy utasittassék a 
mentelmi bizottság, hogy diskrétebbon használja ki
légzéséit.

B e n e d e k  János fenntartja indítványát.
Pió»z öándor igazságügy miniszter Nincs semmi 

észrovéte'em az ellen, hogy „terhelt* kifejezés hasz
ná tassélc. Abban tehát teljesen egyetértek hogy „ter
helve van*, — „e miatt leljelentett ügy*, — „ebben 
az ügyben Íellüggesztetik* kifejezések használtassa
nak és egyáltalahan incllőziessék az a kitétel, ami a 
képviselőre vonatkozó vádat il éti hogy t i. ,.vádlott
ként1, jelö tessék inog. sőt még azt is ki ’ehet kerülni, 
hogy „terheltként14 jelöltessék meg.

O ay  Lajos: Azt kellene mondani, folya
matba tett

Pióaz Sándor: Abban is egyot értek, hogy a 
napirendbe ne vétessék Jel a bűncselekmény. Hiszen 
tény az hogy a képviselő ebben az irányban rosszabb 
helyzetben van mint akárki, mert egy nem képviselő
nél a bűnvádi eljárás annyira kíméletes, hogv a bűn
vádi perrendtartás 130. §-a az idéző végzést zártan 
rendoli kézbesíteni de mar azután abban a kérdésben, 
hogy a lellüggesztési határozatban miként jelöltessék 
meg a bűncselekmény, már nem tudnék egy etér.ciii. . .

A többség elvetette Benedek határozati ja
vaslatát.

A Ház ezután vita nélkül felfüggesztette a til
tott zászló használata kihágásával vadolt Pavlovits 
Liubomir, a becsületsé:: . vagy rágalmazással vá
dolt Eremits Pál, Óváry Ferenc KubinyiGóza. Udvary 
Ferenc, Lovászy Márton Jankovich Béla, Győrffy 
Gyula, Drakulics Pál, Vészi Józsoi, továbbá a pár
viadal vétségével vádolt gróf Forgách Antal, U ay 
Lajos Pichler Győző. Luby Géza, Győrffy Gyula, 
grót Tisza István, Kakovszky István. Vojnits tián- 
dor, valamint a csalás vagy sikkasztás bűn
tényével terhelt Pichler Gzőző. Papp Zoltán, 
Eötvös Bá int, végül a nemzetiség elleni gyűlö
letre való izgatás vétségével vádolt Veszelovszky 
Ferenc mentelmi ügyeit. Ellenben megtagadta Boncza 
Miklós. Hámory László, llock János, ^züllő Géza, 
Molnár Jenő. Jaukovioh Béla Ivánka Oszkár, Csá- 
volszky Lajos mentelmi jogának felfüggesztését s 
kimondotta a Ház azt is. hogy Lovászy Marton men
telmi jogát a budapesti katona-osztálv egy ítélete aital 
megsértve -atja s az ítélet kasszálandó.

beszerzett az urak számára három kecskét meg 
három agulit (affélo malacot).

Hogy mennyire igazam volt, ezt már más
nap bebizonyította a köd, mely hajónkat meglopte. 
Olyan köd, amilyenről még londoni embernek 
sincs fogalma. A hajó kormánypadjától nem lehe
tett a hajó orráig látni s a kapitány csak szó
tülkön út oszthatta a parancsokat.

Es a inellott teljes szélcsend állott bo. A 
vitorlák kokkadtan csüggtck alá rudjaikról s a 
hajó dülöngélt egyik oldaláról a másikra. A nap 
úgy rémkedett a szürko égben roggeltől estig, 
mint egy rézkondér feneke. Emlékeztetett az üres 
rézkondérra, melyből hiányzott a tokányhoz való 
vagdalék. Mind a hat állatunkat elfogyasztottuk 
már. Egy hétig tartott a nagy köd. De fogytán 
volt az ivóvíz is, a maradékot utalvány mellett 
osztogatták. A szélcsendben csak a gőzgéppel 
lehetett előrehatolni, do az is csak lélerővol dol
gozhatott a sürü ködben s a mellett folyton kellett 
a ködkürttol tutultatni nappal és éjjel, hogy 
szemközt jövő hajóba no ütközzünk. Éjjel-nappal 
égtek a lámpások árbocon, hajó orrán.

Fogalmunk sem volt róla, hogy merre járunk.
A nyolcadik napon estefelé ogy monszun-fu

vallatra folszakadt a sürü tengeri köd s felhő-ré
tegek támadtak l előle az égen. Ezt az egész 
égkárpitot lángvörösre fostó a lemenő nap s 
visszatükröző a tenger, melynek felszíne most már 
fodrosodni kezdett.

— Még az éjjel megkapjuk a tifont! — raondá 
a kapitány, s kiadta a parancsot, hogy a vitorlá
kat be kell göngyölitoni.

Az egész mindenség égni látszott skarlát- 
pirosban, lángvörösben. Csak a nyugati láthat*-
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K o ss u th  Ferenc: Visszatér Benedek indítvá
nyára s indítványozza, hogy legalább a napirend 
nyomtatványain ne legyen kitüntetve a vétség, amely 
miatt a képviselő kiadatását kérik.

P ló s s  fcándor: Nekem már az előbbi lelszólalá- 
somból kitetszőlog ezen határozati javaslat elfogadása 
ellen nincs és nem is lehet észrevételem. Csak azt a 
kérdést vagyok bátor íelvetui. hogy szükséges-e, hogy 
jtt a Ház határozatot hozzon és hogy nem volna-e 
elegendő, ha az elnökség kijelentené a jövőre nézve, 
hogy ennek a határozati javaslatnak megíelelően nyo- 
mattassók ki a napirend?

j a s t h  Gyn'a : Minek exlravurst a k ép v ise lő k
számára e]fOgadta Kossuth indítványát.

Maróthy László előadó : Előterjeszti az ócsai 
járásbíróság kérelmét Pichler Győző mentelmi tógá
nak felfüggesztése végett. Az iratokból kitűnik, hogy 
az idézés nem Pichler Győzőnek, hanem Piohler O l
gának lelt kézbesítve. Ezért azt indítványozza a bi
zottság, hogy Pichler mentelmi joga ne íüggesz- 
tessék lel.

Plóss Sándor: Azt hiszem, hogy ezen esetben 
egyáltalában nem forog lenn határozat hozatalának 
szüksége, (Helyeslés.) miután P.chler Győző képviselő 
ur már egyszer kiadatott a bíróságnak. Azért kérném 
a t. Házat hogy a helyett hogy a mentelmi jog újabb 
le'fun-gesztését megtagadni méltóztatnék, (Halljuk 1 
Hall.uk 1 a szélsőbaloldalon.) mé.tóztassék kimondani 
a t, hogy Pichler Győző képviselő ur mentelmi jogá
nak lebüggesztésére szükség nincs, (Mozgás a szélső
baloldalon. Helyeslés jobbfelőL) mert az újabb fel- 
lüggesztés megtagadása arra a lé reértésro adhatna 
alkalmat, mintha az elővezetés foganatosítható nem 
volna (Helyeslés a Ház minden oldalán.)

O la y  Lajos: Téved az igazságügyminiszter, mert 
a Ház még a múlt ciklusban függesztette fel Pichler 
mentelmi jogát.

Plóss Sándor: Én itt a mentelmi bizottság je
lentésében azt olvasom, hogy Piohler Győző képviselő 
mentelmi joga ezen ügyben már a képviselőnáznak 
folyó óv január 25-én tartott ülésén hozott határozattal 
lellüggesztve lett. Tehát a folyó évben lett felfüg
gesztve, amikor az uj országgyűlés már együtt volt. 
Ha tehát a dolog így áll, akkor azt hiszem, hogy ne
kem van igazam.

M a ró th y  László előadó: Felolvassa a Ház január 
2o-iki határozatát, amely szerint a Ház megtagadta az 
elővezetíetés céljából a mentelmi jog feLüggesztését. 
ellenben rendes birói eljárás céljából lebüggesztelte 
az eljárást.

P J ó sz  Sándor: A januári határozat lényegében 
helyes, mert elővezetést kérni egyszerűen nem lehet, 
(Helyeslés.) ha bűnvádi eljárás tekintetében a men
telmi jog lellüggesztve nincs. Akkor tehát nagyon he
lyes volt hogy az elővezetés miatt a kiadatást megta
gadta a Ház. Ezzel szemben azonban kimondatott az, 
nagyon helyesen, hogy mivel a képviselőválasztás 
előtt megkezdett bűnvádi eljárás nem folytatható a 
képviselőválasztás után, hogy a Ház a mentelmi jogot 
feüüggeszti ezen ügyre vonatkozólag. De már most 
mi nem mondhatjuk azt, hogy szükséges ebben az 
ügyben újabb kiadatás; és nem mondhat uk, hogy ki
ad, uk ebben az ügyben, még kevésbé, hogy a kiada
tást megtagadjuk/hanem azt kell mondanunk, amit 
én indítványoztam, hogy a mentelmi jog újabb lel- 
lüggesztésére szükség nincs. (Helyeslés.)

A Ház az igazságügymiuiszter javaslatát fogadta 
el a bizottság javaslatával szemben.

ron volt a tenger sötétkék s ellentétet képezett a 
Ijiborpalástjából vetkózódő nappal.

Egyszer aztán megszűnt a nap vakító fénye. 
z Tudjuk, akik valamit olvastunk az optikáról, 
hogy ez a megnagyobbodott tűz veres égi gömb 
■ott az éghatáron, melybe most már szabad szem
mel bole nézhetünk, nem a nap maga, hanem 
annak a légkör által felemelt csalképe.

Most egyszerre egy különös tünemény le
le t t  meg mindnyájunkat.
, Amint a napspectrum tüzkorongja a látha
tárt érte, egy íohér felhő harapott a szélébe, mely 
előrenyomult a naptányér közepéig, a felhőt las
san követte egy sötét kúp, mely a  tenger színvo
nalából látszott előemolkedni, mig egészen elta
karta a leáldozó napot.

— Az ott ogy előfokl — kiálts a kapitány, 
amint a nap letüntévcl a láthatáron jól kivehető 
lett a hegyes kúp. — Az ott a szárazföldi

Ezt mindenki bizonyosra vette.
Csak azt nem bírta sonki elképzelni, miért 

marad meg az a fehér felhő a kúpnak a csúcsán 
mozdulatlanul, se fel nem száll, se oldalt nem 

r el róla, és az alkony pírjától szint nem vesz
1, ahogy felhő szokta.

— fia ott előfok van, akkor tengeröböl is 
*an, — mondá a kapitány. — Jő lesz odamenekül- 
nünk a vihar elől.

Azzal arrafelé irányoztuk a hajó futását s 
teljes gőzerővel haladtunk előre.

Az időjőslat fényesen bevált. Annyiban fé
nycsőn, hogy én még soha annyi mennykőhullást 
Bem láttam, mint a bekövetkezett zivatarban. 
^Valóságos tifon volt. A szél fenékig fölszántotta 
la tengeri, a hullámok az egekig dobálták a ha 

E ln ö k : A  Ház szombati határozata alapján átté
rünk a kérvények tárgyalására.

O la y  Lajos: Indítványozza, hogy ma folytassa 
a Ház a mentelmi ügyek tárgyalását.

Szólt Kálmán*. Hozzájárulok ahhoz amit Olay 
Lajos t. képviselőtársam mondott. A Háznak múltkori 
határozatát természetszerűleg meg kellett tartanunk, 
meg is tartottuk: elkezdtük a mentelmi ügyeket tár
gyalmi. Azon leltevésben hozta meg a Ház akkori ha
tározatát. hogy 12 órára ezek körülbelül betejeztetnek. 
De a Háznak, gondolom, ilyen joga mindig van a 
napirend megállapításánál, hogy azt mondja: nem 
fejeztetvén be ezen ügyek sorozata, azok tárgyalását 
folytatja és a kérvények tárgyalását a holnapi 
napra teszi át. t. i. ismét 12 órára, amikor azokat 
tárgyalni szoktuk. Gondolom, ez nem ütközik a ház
szabályba. Az a motívum, amelyet Olay Lajos kép
viselő ur ielhozott, nagyon indokolt és csak azért 
nem tárgyaltuk eddig a mentelmi ügyeket, mert nem 
jutottunk hozzá. (Helyeslés.)

A Ház a miniszterelnök indítványa értelmében 
döntött.

M a ró th y  László előadó: Előad a a bizottság 
javaslatát, amely szerint a bizottság Udvary mentelmi 
jogának lcltüggesztését javasolja. Udvary annak
idején választás utáu panaszt emoit tíonitz Dániel 
csernai körjegyző ellen választási visszaélések miatt. 
A vád alaptalannak bizonyult, mire a jegvző hamis 
vád, íl etóieg nyilvános rágalmazás miatt vádat emelt 
Udvary el en. Kéri a bizottság javaslatának elfo
gadását.

Zboray Miklós: Nem fogadja el a bizottság je
lentését. Indítványozza hogy Udvary mentelmi jogát 
ne függeszszék lel.

Á Ház Zboray indítványát fogadta el.
E l n ö k : Indítványozza, hogy a legközelebbi ülés 

holnap tartassák s annak napirendjére a könyvtári s 
számvizsgáló-bizottság jelentései, a kivándorlásról 
szóló törvényjavaslatot s végül a kérvények tárgya
lása tűzessék ki. Helyeslés.)

E ln ö k  az ülést bezárja.

B E L F Ö L D
A  s ia b a d e lv ü p á r t  é r te k e z le te .  A z  o r szá g g y ű 

lési szabadelvüpárt ma esfe 7 órakor báró Podnia- 
niczky Frigyes elnöklete alatt értekezletet tarlóit. A 
konterencián elsősorban a kivándorlás szabályozásáról 
szóló törvényjavaslatot tárgyalták, amelyet Krútáffj 
József aánlott a közigazgatási bizottság nevében el
fogadásra, egyúttal ismertetve azokat a módosításo
kat, amelyeket o bizottság, valamint a közgazdaság! 
bizottság az eredeti szöveghez javasod. Hegedűs Ló
ránt kijelentette, hogv neki súlyos aggá'yai vannak a 
közigazgatási bizottságnak azzal az indítványával 
szemben, amely szerint adóhátralékosok, vagy éves 
szerződésben álló gazdasági cselédek kötelezettségük 
teljesítése előtt útlevelet nem kaphatnak. E módosí
tást nem fogadja el. Székely György rövid felszólalá
sára Széli Kálmán miniszterelnök adta meg a felvilá
gosításokat, mire a javastatot általánosságban és rész
leteiben eltagadták.

jónkat s gyorsabban minden gőzerőnél hajtották 
a folyvást közeledő előfok télé, melynek kúpjáról 
még az orős vihar sem bírta azt a rejtélyes fel-

! hőt elszakítani.
Egyszer aztán a tengerfenékmérö csekély 

vizet jelzett.
— Zátony felé közelítünk! — kiáltá a ka

pitány. — Le a  horgonyokkal!
Parancsa teljesítve lett.
Akinek van egy kis képzelőtehetsége, az 

kitalálhatja, hogy micsoda mulatság az: a tom
boló zivatar közepeit ogy horgonyra kötött hajó 
födélzotén, a kötelekbe kapaszkodva teljesíteni a 
tengerész-szolgálatot.

Engem azzal a feladattal bízott meg a kapi
tány, hogy kössom oda magamat az övemnél 
fogva a gőzkürt kéményéhez s folyton ismételjem 
a tutuló bömböléseket, nehogy hegyibünk rohan
jon valami más hajó. De öttől a hivatalomtól nagy- 
hamar felszabadított egy kolosszális hullámtorlat, 
mely keresztülcsapott a födélzetünkön, behatolt a 
gépkamnrába, kioltotta a kazán tüzet, akkor aztán 
nem lehetett a gőzkürtnok tovább üvöltözni. Egy 
újabb, még nagyobb hullámosapás pedig féloldalra 
döntötto a hajónkat, az árbocaink a tengert kor
bácsolták. Azt hittük, hogy el vagyunk veszve. 
Hajótulajdonosuuk a hajónk védszentjének oszlo
pát átkarolva tárté s attól kért segítséget.

Én hiszek a védszentekben. Aki nem tud 
bennük hinni, csak jöjjön a tengerre, ott majd 
megtanítják rá 1

Ennek a magas közbenjárásnak is tulajdoní
tom, hogy a zimankós viheder, amilyen gyorsan 
jött, oly hirtelen el is vonult s átengedte az oget 
a vizontó fellcgeknok, melyek majd zápor-, majd

Az értekezlet a miniszterelnök :elvi ágositásai 
után elfogadta továbbá a bevándorlásról, az ultevéliigy- 
ről a hatdrrendőrségról és károm uj czendörkerület léte
sítéséről ssőló törvényjavaslatokat. Báró Podmanicsky 
Frigyes ügyeimébe ajánlotta végül a párt tagjainak, 
hogy a tanácskozási rend érdekében a képviselőház 
üléseire már ez ülés elején lehetőleg tejes számban 
legyenek együtt s ezzel az értekezletet bezárta.

Debreozenlek az Igazaágügyinlnlazternól. Deb- 
reczen város küldöttsége vasárnap délelőtt 11 óra
kor tisztelgett Plóss Sándor igazságügyminiszternél 
egy Debreozenben íelá litandó ttn-javitó-intézet érde
kében. A küldöttséget Puky Gyula lóispán vezette s 
annak tagjai voltak Kom'őssy Arlur polgármester- 
belyettes, Abrahám László főügyész és Bészler tanács
nok. A miniszter kijelentette, hogy az ügyet tanulmá
nyozás tárgyává teszi.

Bizalom Kossuth Ferencnek. Az orstágos füg
getlenségi és 48-as párt ma délután 4 órakor Kossuth 
Fereno elnöklete alatt tartott értekezletén a kivándor
lás szabályozásáról szóló törvényjavaslatot tárgyalta. 
A tárgyalás megkezdése előtt Kossuth Fereno a párt 
belszervezetére vonatkozó kővetkező indítványt ter
jeszti elő:

Karácsonyi szünidő küszöbén ált a párt, meg
lehet, hogy a párt nagyobb számban nem jön össze 
a szünet előtt de bizonyos, hogy szünet után több- 
rendbeli és igen súlyos íeladat vár a pártra. Szük
séges azért, hogy a párt oly súlyos kötelezettséggel 
szemben teljes mértékben kiiejthesse ere ét. Az elnök 
már az uj országgyü és kezdetén lelvetette, begy 
nem lonne-e tanácsos egy át.andó bizottságot je 
lölni ki amely őt a pártvezetésben és kiváif a par
lamenti akcióban támogatná. Akkor ezen szándék 
aggályokat keltett, de most indíttatva érzi magát 
újra — bár más alakban — íelvetni ezt a tervet. 
Eddig ő, az elnök túlságosan túl vo't terhelve mun
kával és letelósséggel. F e .emelt lövet mondhat a, 
hogy a nagy munkát elvégezte és a felelősség nem 
törte meg ereiét, de nem tagadhatja, hogy egészsége 
sem lévén jó. néha a rá háramló munka túlságos, a 
felelősség pedig néha elviseihetetleu, mert a rágalma
zás és gyanúsítás oly tényezóvó váltak ma közéletünk
ben, hogy ezek ellen is védelmeznie kell magát, amit 
úgy hisz legjobban elérhetni, ha megteendő ;avas a- 
tát a párt e logadja. Az elnök javaslata az, hogy h a 
talmazza lel a párt arra, hogy ó kijelöljön hat párt
tagot. akik az ó, mint pártelnök elnökiem alatt vezelő 
bizottságot alkossanak és e bizottságba a part hozzá
járulásával kijelölné Ihaly Kálmánt, Komjáthy Bélát, 
Barabás Bélát Tóth Jánost Justh Gyulát és J-arta Ödönt.

Az indítványhoz szóllak Komjáthy Béta. Lukáts 
Gyula, Rigó Fereno, Barabás Béla, Bakonyi Samu 
Kubik Béla, Krassnay Fereno és mások, mindnyájan 
a legnagyobb elismerésüket, odaadásukat és szerető
töket nyilvánították az elnök iránt s bár többen arra 
kérték az elnököt, hogv álljon el kérésétől, az elnök 
tekintettel arra hogy a hazának abszolúte szüksége 
van a párt erősítésére a nagy feladatokkal szemben, 
ragaszkodik javasltához.

jégesőt zúdítottak alá. Hol lekete, hol lehir sötét
ség töltötte be körös-körül a világot. Hajónk 
megint helyreállt s nekünk csak arra kellett 
vigyáznunk, hogy ki no ugorjék alólunk, mikor a 
horgonylánc visszarántja. Az eső eltartott haj
nalig, akkor egyszerre kitisztult az ég, a tenger 
is elcsillapult.

Mi elhámultunk a látványon, mely előttünk 
állt. Egy mériöldnyire lohettüuk attól a kúptól, 
melyet meg akartunk közelíteni. Nem partvidék elö- 
foka volt az, hanem egy vulkán. Nem tüzokádó, ha
nem vízhányó (Gejzír). Az a fehér felhő a kúpján 
az égre lövollő gőz és lúg, mely öt oszlopra 
szakad: olyan, mint egy legyező, a gőz folytonos 
felhőt képez fölötte, mig a vizoszlopok tág Ívben 
omlanak a hegy oldalaira alá. A középső vizosz- 
lop azonban a magasban koronát képezve, csak
nem függélyesen megy föl és zuhan alá az egek
ből. Ez nem hagyja magát még a vihartól sem 
félreterelni.

Bámulatunkat azonban leginkább az kötötte 
le, hogy odafenn, a vulkán kráteréhez közel, a 
tölcsér repedésének két szirtszakadéka közé be
ékelve, egy vashajó tűnik elő, egész épségben, 
kéményestül, árbéeostul: távcsöveinken át még a 
propellert is kivehettük a hajé farán s a kormá
nyosbódét, mely üvegből volt.

Hogy került fel ez a vashajó oda a hegy
tetőre, mely legalább kétszáz méter magasságú 
lehet ?

Ml vitte odaf
Mért maradt ottan?
Vájjon lakik-e benne valaki?

(F olytatása  következin.)

Hall.uk
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A párt az elnök javaslatát egyhangúlag elfo
gadta és eg.yszersmiud az e nőkkel szemben ragasz
kodásának. szereidének és bizalmának lelkes óljeuzósek 
között adott kifejezést.

Ezután Benedek János referálta a kivándorlási 
javaslatot A kérdéshez hozzászóltak Barta Ödön, 
.Kossuth Ferenc Rátkay László és mások. A párt a 
javaslatot egyhangúlag ellogadta, bár a részleteket 
illető.eg számos aggályai vannak. A párt álláspontjá
nak ki lejtésével Barta Ödönt bízta meg.

A főrendiház illése. Mint értesülünk, a magyar 
országgyűlés lőrendiháza e hó 22-ikón, héttőn dél
előtt 11 órakor lógja megtartani az uj parlamenti 
épületben legelső ülését. Ez ülés napirendjére mind
azok a javaslatok lógnak tétetni, amelyeket a kép
viselőház addig megszavaz. Ezen ülés után a főrendi
ház is meg lógja kezdeni karácsonyi szabadságát

Olasz politikáé Fiaméról. Nagyon érdekes és 
jellemző nyilatkozatokat tett Fiúméról ős a magyar 
állam fiumei politikájáról Vallari volt olasz közokta
tásügyi miniszter, a Dante AUighieri-tirsaság elnöke. 
Ez a társaság az olaszok Sohuivereinja. csakhogy 
nem annyira prononszirozott politikai jelleggel. A 
társaság elnöke nemrég Fiúméban járt és a városi 
hatóságok kalauzolása mellett meglátogatta az olasz 
iskolákat, hogy az olasz nyeiv ügyének állásáról meg
győződést szerezzen. Tapasztalatait a Dante-Alighieri- 
társaság sienai gyűlésén adta elő. Miután beszámolt 
azokról a tapasztalatokról, amiket hosszú körútja al
kalmával többek közt Máltában, Tnuisban, Dalmáciá
ban. Triesztben, Isztriában, szerzett, áttért Fiaméra a 
hova Pólából utazott át. Vallari beszámolójában egye
bek közt a következő érdekes dolgokat mondja:

Fiume a magyarok egyetlen tengeri kikötője, 
melynek lelvirágoztatására az ország már sokat köl
tött és költ még A város a haladásnak és jólétnek 
sok jelét viseli magán, bár — mint monják — kores- 
kedelme hanyatlóban van . . .  Fiaméban az állami 
iskolák magvarok, a város azonban gondoskodott kitűnő 
olasz nép- és felsőbb iskolákról. Noha a magyarok 
sok iskolát alapítottak, a fiumei olaszok nwgmagya- 
rositását elérni sohasem lógják. A magyar nyelv 
meglehetősen nehéz s a magyarokat horvátok veszik 
körül kik őket hosszú vonalon elválasztják az anya
országtól. A magyarok ily módon önkéntelenül is 
védelmezik az olaszokat a horvátok ellen. Énhez 
hozzájárul még az is. hogy a budapesti magyar kormány 
sokkal nagyobb politikai és sajtószabadságot ad mint pél
dául Ausztria, legalább eddig még saját rendőrsége sincs 
Fiúméban, hanem e rés- ben mindent a városi rend
őrségre biz. S ha meggondoljak, hogy az olaszok és 
magyarok régi rokonszenvvel viseltetnek egymás 
iránt, könnyű belátni, hogy a fiumeiek eléggé meg lehet
nek elégedve jelenlegi helyzetükkel. Csak az okozhat némi 
aggodalmat, hogy a küliöldi. még osztrák eg\eleme
ken szerzett okleveleket, nem ismernek el Magyar- 
országon. De bár mindez joggal támaszthat némi 
aggodalmat és kétséget a jövő iránt, a fiumeiek jobb 
szeretik a magyar lennhatóságot az osztráknál, — sőt 
Dalmáciában is nem egy olasz nyíltan hirdeti, hogv 
jobb szeretné a magyar lennhatósúírot, mert több po
litikai szabadságuk volna s a rendőrség részéről k e 
vesebb zaklatásnak volnának kitéve, s azonkívül hat
hatósabb védelemben részesülnének a szlávok ellen, 
akiket Ausztria pártlogoi.

Mindez nagyon szép, csakhogy joggal lehetünk 
arra kiváncsiak, mit keresett az érdemes olasz po
litikus Fiúméban és mi címen tarthatott valóságos 
vizsgálatot, a városi hatóság asszisztenciája mellett?

A m crg ltt& l m a n d á tu m . Ismeretes, hogy a Kú
ria I. vá'asztási tanácsa a Ssatmári Mór margittai 
mandátuma dolgában beadott petíció hat vádpontja 
közül csak kettőre nézve rendelte el a vizsgálatot, 
amclvlyel a nagyváradi ítélőtáblát bízta meg. A vizs- i 
gálát meg is történt s a jegyzőkönyvet felküldték a 
Knriához. amely holnapra tűzte ki a folytatólagos tár
gyalást. Időközben azonban az történt, hogy Paizs 
Andor, az I. váasztási tanács elnöke megbetegedett. 
Tergovcsics István, a tárgyaláson szerepelt pótbiró pe
dig nyugalomba ment. Minthogy pedig a kúriai bí
ráskodásról szóló törvény értelmében az ítélethozatal
ban csakis oly bírák vehetnek részt, akik a tanács
nak kezdettől lógva tagjai voltak, a Kúria holnap 
kénytelen lesz az egész tárgyalást élőiről kezdeni. 
Ssatmári Mór védője ismét Aigner Adolf takarékpénz- 
ári titkár lesz.

A  a ó p p á r t  ma délután 6 órakor saját klubhelyi
ségében értekezletet tartott, amelyen a most napi
rendre kitűzött törvényjavaslatokat tárgyalta. A kiván
dorlásról szóló törvónyjavasatra vonatkozólag azt ha
tározta a párt. hogy azt általánosságban ellogadja és 
megbízta Csernocli Jánost azzal, hogy a párt nevében 
ezt a képviselöház ütésén ki is jelentse; a részletek
hez többen uozzá lógnak szólni. A bevándorlásról szóló 
törvényjavaslatot azonban a párt általánosságban sem 
fogadja; e' ö ennek előterjesztésével Butáin Ferencet 
bízta meg az értekezlet meiy ezenkívül még a o'vó 
ügyeket intézte el.

A  h o r v á t  o rszá g -g y ű lé sr ő l. Zágráb\)(>\ táviratoz
zak J Az országgyűlés harmadik olvasásban is el
intézte az úrbéri törvény novelláját, A  legközelebbi 
ülés holnap lesz.

A képviselöház bizottságaiból.
B u d a p e s t,  december 15.

A képviselöház bárom bizottsága is ülésezett ma 
délután, hogy a hozzájuk utalt törvényjavaslatokat 
előkészítsék a plenáris tárgvalás számára.

(D a r á n y i k ö l t s é g v e té s e .)

A pénzügyi bizottság Fáik Miksa elnöklete alatt 
folytatta a / öldmivelési tárca költségvetését. Elsőnek 
Miklós Ödön szólalt fel. Elismerését fejezte, ki a mi
niszternek. aztán ntalt arra, bogy a bőterméshez lü- 
ződő remények nem váltak be és figyelmeztet a Né
metország le.ől fenyegető veszedelemre, araelylyel 
szemben teljesen védtelenül állunk és különböző in
tézményeket sürget a helyzet javítására.

Piukovics József a tejszövetkezeteket ajánlja a 
miniszter figyelmébe és országos agitáoiót kíván az 
egyes vidékeken ajánlható termelésre való utalással.

Darányi Ignác löldmivelésügyi miniszter reflektált 
az eddigi szónokok átai felhozottakra. A női háztar
tási iskolát nem szándékozik Budapesten felállítani, hanem 
Gödöllőn. ahol annak megvan minden teltétele. Az 
állattenyésztési alap iejlesztésére trondol majd a be
ruházási javaslat alkalmával Aossufá szóbahozta az 
öntözés kérdését. A baj ennéi a kérdésnél az, bogy 
népünk nagyon konzervatív és nehezen vihető be 
ilyen dolgokba. A vizek raktározásának kérdése is 
íontos és meg.eielő gondot lordii arra, hogy e tekin- 
tetbeu is megtörténjék minden lehetséges. A telepítés 
problémájával odaadóan lOgialkozik. A javaslat, moly 
igen nagy munka, indokolásával együtt készen van s 
amint a megfelelő financiális oldalát a kérdésnek el
intézték, nyomban a Ház elé ter,eszti a javaslatot. 
Ennek keretében majd módunkban lesz hasznát látni 
mindazon lomos tapasztalatoknak, amelyeket eddig sze
reztünk. az ipartör vények ügyét illetőleg már Iái tünk is 
az országban bizonyos élénkséget és ennek szívesen áll 
a támogatására. A havasi legelőkre nézve törvényja
vaslatot lóg beterjesztem.

A kiegyezési kérdésben bővebben nyilatkozni nem 
akar. miután a minisztere nők erre nézve már kifej
tette a kormány álláspontját. Rajta van a kormány, 
hogy úgy a mezőgazdasági és ipari érdekek harmo
nikus védelemben részesüljenek. Majd az antonom 
vámtarifa ben> ujtása alkalmával módjában lesz a kép- 
viselőháznak megítélni, hogy helyes nyomon jár e a 
kormány. Utal az általános v un politikára, amely az 
elzárkózás politikája libben a helvzetben a meglevő 
piac a közös vámterület lontossaga, amely a jövőben 
igen nagy szerepet lóg játszani. Különben mind e 
kérdések a közel jövőben szőnyegre kerülnek s maid 
akkor fesz helyén, hogy e kérdéseket tüzetesen meg
beszéljük.

Maga sem helyesli, ha a szőlőtermelés igen 
nagy mérveket öít, de az állami támogatást nem lenet 
megtagadni a rekonstrukciótól most, mikor a rekon
struálásba a k 's emberek mennek be e. Azt semmi 
esetre sem fogja támogatni, hogy síkföldön termeljenek 
szőlőt. A borkezelésre nagy gondot fordít s minden 
lehetőt megtesz ebben az irányban. A lürdők lejlődé- 
sét mindig szem előtt tar'otta és igv lesz a jövőben 
is. A székely fürdőkön jelenteken' en iendit ma.d a 
kiépítendő ezékelv vasút, amely például Borszéket is 
belekapcsolja a vi áv orgalomba A fürdők ismerteté
sére sem kiméi láradságot. Ebben a tekinetben mi
niszteri biztos doígozik akinek okvetlenül les nek 
figyelemreméltó teryei.

Miklós Ödön felszólalására kijelenti, hogy a 
gazdasági tudósító/: intézményét, valamint a gabona- 
raktárakat minden lehetséges módon igyekszik fej
leszteni. (gázát ad az értékesítés kérdésében neki és 
Piukovicsnak is és a helvzet változásával szükséges 
intézkedések meg fognak történni, mindenesetre a 
kormány jó pó.dával íog elüljárui. A szövetkezeti 
eszme terjedését nem tehet tagadni, bárha e tekintet
ben még igen sok kívánnivaló volna. A kormányon 
nem íog múlni, hogy az eszme kellő támogatásban ré
szesüljön. A gyümü.cscsomagolás fontosságát maga is 
sokra tarja Egy amerikai embert szerződtetett, aki tan- 
iolyamofc&t rendez, de legjobb vo na a háziipari tanfolya
mokat Kapcsolatba nozni a pakolást tanfolyammal. Ez 
remélhetőleg jó hatással lesz. Papp Géza előadó kér
désére kijelenti, hogv az állami erdőtisztek akként 
fogna* kártalanittatni hogy az ő létszámukban a fize
tési osztályokat illetőleg ugyanazon arányok léptette!- 
nek éetbe, mint amily arányok e enleg a bányászati 
ás-aknál is vannak. A kérdés ekként való megoldásá
hoz a pénzügyminiszter ur hozzájárulását mar bírja 
és gondja lesz, hogy ez a megállapodás a törvény
javaslat tárgyalása során maradandó kifejezést nyerjen.

Bitek után kéri a kö'tség vetés megszavazását. 
A bizottság a költségvetést általánosságban megsza
vaz’a. a részletes tárgya ást holnap délután fi órakor 
folytatják.

(A  cu k o r k é r d é z .)
A képviselőhát közgazdasági bizottsága grói Andrássy 

Tivadar elnöklete afatt ma déután ö órakor ülést tar
tott, amelyen tárgyalás alá vette a cukorra vonatkozó 
nemzetközi egyezmény becikkelyezéséről szóló törvényjavas
latot. A kormány részéről jelen voltak Széli Kálmán 
miniszterelnök, Lukács László és Darányi Ignác mi
niszterek, nemeskéri Kiss Pál és Foepke Alfréd á'lam- 
titkár.

Rotenberg Gyula előadó részletesen ismertette az 
egyezmény rendelkezéseit, foglalkozik a különféle

---------- ----------- — ----------------------------------------- ----- j
jutalmak hatásával és kimutatja, miért kellett a oukor-
k iv ite  i jutalom intézményének Önmagában összeros- 
Hadnia. Aztán foglalkozik a cukoraúó és a répater- 
melés kérdésével, amelyet ’egnagyobb fontosságúnak) 
tart. Annak érdekében csak azért nem nyújt be hatá
rozati javaslatot, mert bizik a miniszterben, hogy gon
doskodni fog a szükséges ntézkedésekrói.

Csdvolszkg Lajos szerint a konvenciónak oly fon
tos következményei lehetnek a répacukor iparra hogy 
e kérdést, mielőtt lülötte döntenének, minden oldalról 
meg kell világosítani. Az egyik a következő. Letiet-e* 
nekünk a közös vámterület tényleges fennállásának 
állapotában 1908. óv végéig küláilamokkal szerződést 
kötnünk, midőn megtörténhetik, hogy 19í)7. elején 
megszűnt a közös vámterület tényleges álflapota. Ezt 
az lt-99: XXX. t.-c. tiltja, mely szerint ina — nem. 
Jővén vámszövetsóg — osak 1907-ig köthetünk szer
ződéseket.

Baross Károly a törvényjavaslatot általánossága 
bán ajánlja elfogadni és a bortermelés sanyarú hely
zetét érintve ajánlja, hogv a megtakarított kiviteli 
prémium — 5 m illió  korona — a bontatadó leszállí
tására fordítandó.

Neumann Ármin is sajnálja, hogy a pénzügyi! 
helyzet nem engedi a cukoradó leszállítását. Német
országban is volt kartei és prémium, mégis 20 már
káról 12 márkára szállították le az adót. Nálunk a. 
fogyasztás legkisebb, míg Angolországban 32—-35 , 
Amerikában 25. Németországban 13, sőt Ausztriában 
is 8 kiló lejenként, addig nálunk csak 4y» kiló. Ami 
a rayonozást illeti, nem lehetnek a cukorgyárosok 
részéről elkövetett atrocitások oly nagyok, minden
esetre ellene snól az a kétségtelen tény, hogy tíz év 
óta a répatermelők száma 23.000-ről 33.000-re, a répá
val bevetett terület 71.854 holdról 182.812 holdra, a 
termelés pedig 7 millió métermázsáról majdnem 25 
millió métermázsára emelkedett. A konvenciót elfogadja.

Gróf Zselénssky Róbert üdvözli a brüsszeli nem
zetközi egyezmény becikkelyezéséről szóló törvény
javaslatot, mert ez véget vet végre-vai ab ára a prémium- 
rendszernek. Szükségesnek tartja azonban, hogv ki
mondassák, miszerint a kontingens, mely eddig 
Ausztriában termeltetett és Magyarországban fogyás'- 
tatott, csak ideiglenesen osztassák szét a jelenlegi 
gvárak között, véglegesen azonban lönntartassék az 
ii'Onnan keletkező kis mezőgazdasági cukorgyárak 
részére. Végűi kimondandónak véli azt, hogy miután 
a kontingentálás tulajdonképp egy privilégium, ez 
csak egy olyan cukorgyárnak adandó, mely semmi
féle ravonirozási karteíbe nem lép.

Lukács László pénzügyminiszter megelégedését 
fejezi ki a felett, hogy az összes felszólalók épp úgy 
itéfik meg a kérdést, mint ahogy 6 ítélte meg. hogv 
t. i. az egvezményt el kell logadnunk. Maga is jobb 
szerette volna, ha a prémium-rendszer eltörlését illető
leg lett volna egy hosszabb átmeneti idő, amely alatt 
a viszonyok jobban simulhattak volna a bekövetke
zendő helyzethez. Miután azonban a megakadályozás 
nem volt módunkban, meg kellett alkudni az adott vi
szonyokkal és gondoskodni a még rendelkezésre álló 
módokról, hogy az ország gazdasági élete szempontjából 
oly fontos cukor- és répatermelés a kritikus időkben is 
lennmaradhasson.Csávó s ky arra a kérdésére hogy mit 
szándékozik a kormány az orosz Körjegyzékre vála- 
s :o ni. szintén nem adhat felvi’ágositást mig az 
érdekelt kormányok összesége e tekintetben állást 
nem log'.ait Azon egyik oldalról lelhozott ellenvetés
sel szemben, hogy nem lett volna jogunk 1907. éven 
túl terjedő egvezményl kötni, avval a felvi ágositással 
szolgál a miniszter, hogy ez egyezmény semmi 
összeköttetésben sincs az ÍS99. 30. t.-o.-kel, mert ezt 
a vámtcrü.eli Közösséggel kapcsolatba hozni nem 
lehet, miután e . oly szerződés, melynél — amint azt 
a z  egyezmény maga is kifejezi — mint Ausztriától 
különálló szerződőiéi jártunk el.

Az előadó ama megjegyzésére, biztosítva van-e 
a kontingentálásról szóló törvényjavaslat sorsa 
Ausztriában, kifejti, hogv különleges biztosítékkal 
nem bir és a dolog természete szerint nem is bírhat 
mással, mint hogv ezen törvényjavaslatban foglalt 
rendelkezésok tekintetében a  két kormány egymás 
között megegyezett. Fel kell tehát tennie hogv 
ezen megállapodás odaát is törvény erejére fog 
emelkedni. A kormánynak mindig kezében vau a 
mód hogy az összes javaslatokat csak akkor bo
csátjuk legfelsőbb szankció alá, ha Ausztriában is 
e.fogadtatnak. Az adólaszáliitás kérdésében oda nyi
latkozik a minis tér, hogy csak egy szempont
ból nem zárkózott volua el az adóleszálbtás 
ellen, és ez a konzekvencia szempontja, mikor 
a prémiumok felemeltettek, az ugyanakkor be
következett adófeiemeiés evvel indokoltatott. Ettőf a 
szemponttól eltekintve, semmisem indokolja a oukor- 
adó leszállítását. A g\árosokra ez nem íontos inért 
az 5 koronát tevő cukoradőcsökkenés nem emelné a 
logvasztást. minthogy a cukor a karlellhaszon csök
kenésével úgy is 14 — 15 koronával olcsóbb lesz. A 
mi életviszonyaink között a cukorfogyasztás rohamos 
emelkedését nein varhatjuk és i s r  nőm voina indo
kolt. hogy 5 millió korona bevételről lemondjunk. Ha 
adóleszállitás lehetséges, akkor is célszerűbb vona a 
cukoradó helvett a bor- és húsfogyasztást les/állitani.

A rayomrozas kérdésében lel vau jogosítva an
nak kinyilatkoztatására, hogy a oukoriparosok ígére
tet tettek, hogy már most is a rayomrozást minél, 
szükebb korlátok közé lógják szorítani. A , kormány 
kezében van elég eszköz a répatermelők jogosult 
érdekeinek megvédésére és a kormány nem is ogja  
elmulasztani, nogy ezekkel az eszközökkel éljen.

A kisebb gazdasági cukorgyárak létesítésének 
kérdésében odanviiatkozik, hogy ó is ideális állapotnak 
tartaná, hogy a mezőgazdaság önmaga dolgozza lel 
terményeit. De ideálok nehezen valósíthatók meg és 
nem is hiszi, hogy ez az állapot belátható időn nelül 
b ek ö v etk ezzék . A inai viszonyok közölt valóságos, 
szerencse, hogy nagy gyáraink vannak. Ezeket lenn 
kell tartanunk; és ezért helyesli is az előadó azon 
nézetét, hogy a jem n le g j^ k o n tín g o n g  & meglévő
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Zknak bizlosjtlassék. A kontingens természetes emel- 
l dósé és sz esetleg íe szubaduló kontingetis-mennvi- 
i e k  a -öviben 'alakulandó gyáraknak volnának 

(enntortandik. amelyek hogy mezőgazdaságiak legye
nek i  hajtja legjobban.
® ’ Vé^iil megjegyzi a miniszter hogy Brit-Ke et- 
T j ja kormánya a brüsszeli konvenoió alkalmával 
olyan nyilatkozatot tett, hogy a kicggenhtövámokat el
jogja Ferenc után Rubinek Gyula azt ajánlja,
. a io<*yasztás emelkedésével előálló kontingens- 
többletet uj, első sorban mezőgazdasági gyáraknak 
rthaitia fenntartani. .. .,12

J Sándor Pál szerint ha Maenarorszag az onailó 
v«mlerület alapján állana, azt javasolná nogy ne lóp- 
• ii a konvencióba. Be a közös vámterület a apján 
^üBségképpeu eltogadja a  konvenciót. A kontingens 
Hnlirában az alapelvre nézve keil tisztába jönnünk. 
?Vváltalában garanciát kér arra nézve, hogy Ausztria 
n , hozzon minket a magunk kontingensével olyan 
heh’zetbe, amely a mi kárunkkal járhatna.
ü ** Endrey Gjula lelszólaiása után az elnök a vitát

László pénzügyminiszter kijelenti, hogy 
ckaradóra vonatkozó javaslatot csak azért nem 

hozta a bizottság elé. mert az csak tisztán pénzügyi 
ezeinponlokat érint s hasonló javaslatokat eddig soha 
sem volt szokásban máshova, mint a pénzügyi bizott
sághoz utasítani. Csávolszkynak arra a Kérdésére, 
h<vrv Ausztria miképp logia e javaslatot törvényerőre 
em"elni. nem tud,a de még ha a 14. §. alapján emel
nék is törvényerőre, abban sem látna bajt. mert 
hiszen a 14. §• is része az osztrák alkotmánynak. Az 
a  reménye, hogy Magyarország nem lesz kénytelen 
cukoriparát és cukorrépatermeiését redukálni, ami 
Teánk nézve lölötte lontos. Ami az adóleszállitást 
illeti, kétségtelen, hogy a togyasztás. ha rohamosan 
nem* is, de emelkednék, ám az 5 korona elengedése 
nagy befolyással nem volna. A gyakorlat azt bizo
nyítja. hogy az adóleszállitás semmi befolyással sincs 
•a fogyasztásra s éppen ezért óvatosan kell bánni e
kérdéssel.

A bizottság ezután az egyezményt elfogadta.

(A tengerszem törvényjavaslata.) 
Aaf igazságügyi bizottság Hodossy Imre elnöklete

alatt ma délután 5 órakor vette tárgyalás alá a tenger- 
szem törvényjavaslatát. A kormány részéről jelen van
nak Széli Káimán miniszterelnök, Piósz Sándor mi
niszter ilohay Sándor államtitkár és Bezerédj Viktor 
miniszteri tanácsos. Szivák Imre előadó ismertette a 
törvényjavaslatot s elfogadásra ajánlotta. Széli Kálmán 
minisztere.nők csatlakozott az előadó kéréséhez amit 
sürget az a fontos körülmény is, hogy a vitás terü
leten végro-valahara megszűnjenek azok az állapotok, 
amelyek ott most tényleg uralkodnak. Pab íny Teofil

7 ernátii Béla iöiszólalása után a bizottság általános
ságban és részleteiben a javaslatot euogadta és az 
erre vonatkozó jelentést nyomban hitelesitetette is.

K Ü L F Ö L D
A z orosz k ü lü g y m in isz ter  B ecsb en . Gróf 

Lamlsdorft orosz külügyminiszter, aki most a cári 
udvarnál Livádiában van, a legközelebbi napok
ban Bécsbc érkezik. Lainbsdorff grófnak, amióta 
a külügyminisztérium élén van, még nőm volt 
alkalma arra, hogy a magyar királynak bemutat
kozzék. Az orosz miniszter látogatásának .jelentő
ségét fokozza az orosz hivatalos lapnak tegnapi 
közleménye, amely oly nyomatékosan juttatta ki
fejezésre a kct nagyhatalom ogyetértésát.

B é o s , december 15.
Gróf Lambtdborff orosz külügyminiszternek 

lervbo vett bécsi látogatását itteni diplomáciai 
körökben nagyjelentőségűnek tartják. Valószínű, i 
hogy gróf Lambsdorff találkozása gróf Goluchowski- j 
val a mai válságos politikai és gazdasági viszo
nyok közepette, amikor egyfelől az osztrák-magyar í 
akció Konstantinápolyban meghiúsult, másfelől a ' 
német birodalmi gyűlésen létrejött a vámtarifa, a j 
politikai megegyezésen kívül gazdasági mcgália- 1 
podásokra is fog vezetni s mindenesetre fontos j 
rendszabályokat lóg maga után vonni a Balkánon j 
gazdasági tekintetben. *

Osztrák ügyek. A képviselőkig mai ülésén beérke
zett irományok között van Haider interpellációja amely
ben azt kérdezi a kormánytól, hajlandó-e a haszon
állatok vámjának a német birodalom részéről enye- 
gető emelésével alkalmas alakban teljes erővel szembe- 
szá lni, továbbá Licht, Tinck és társaik interpe.lációja, 
amelyben azt kérdezik, igaz-e, hogy az osztrák és a 
magyar kormány között inár teljes megállapodás jött 
létre az autonóm vámlar ijára nézve és hogy azt még a 
Beichsrathban való benyújtás előtt fogják-e nyilvá
nosságra hozni. Utalnak arra hogy a lakosságnak 
érdekében áll, Ijogy az autonóm vámtaritával 
megismerkedjek és arra nézve állást .oglaljon Mint
hogy meglehetős bizonyossággal feltehető, hogy a 
német vámtarilát a birodalomgyülés a legköze
lebbi időben teljesen cliogadja, a titkolódzás és ha
logatás eddigi politikájával lel kell hagyni mert ez 

inkább kiélesiti a gazdasági helyzet bizonytalan

ságát. Különösen a kereskedelmi szerződések előké
szítésére hivatott testű eteknek joguk van ahhoz, hogy 
a két kormány tárgyalásának eredményét minél előbb 
megismerjék. Olt van végül Berger és társai interpel
lációja, amelyben azt kérdezik, hogy a Dunagőzhajó- 
zási társaság Jorgalmábau wt/r/ használják a magyar 
helységneveket.

A Ház azután folytatja a házaló-kereskedósrői 
szóló törvényjavaslat tárgyalását.

B é o s ,  december 15.
Parlamenti körökben beszélik, hogy Rezek 

miniszter az ifjucsehek magatartása következtében 
le íog mondani s csak a cseh tartománvgyülés 
befejezését várja még be.

Elhatározott dolog, hogy a költségvetési 
provizóriumot a 14. §. utján lógják életbe léptetni.

Á.Neue8 Wiener Tagblatt a r r ó l  é r t e s ü l ,  h o g y  a z  
osztrák és a magyar kormány által teljesen meg- 
állapított vámtarifát legközelebb közzé fogják tenni.

B é c s  december 15.
Koerber miniszterelnök ma egész nap a pártok 

vezéreivel tanácskozott.

Prinetti a  borvám ról.
H ó m a ,  december 15.

Prinetti olasz külügyminiszter ma a kamara 
ülésén igen érdekes nyilatkozatokat tett a keres
kedői mi szerződésekről, nevezetesen az Olaszor
szág és Ausztria-Magyarország közt jelenleg fönn
álló szerződésről.

A válasz, melyet több képviselő interpellá
ciójára adott, igy szól:

Mindenekelőtt ki kell jelentenem, hogy eddig 
nem kaptam hivatalos vagy félhivatalos értesítést az 
ez időszerint érvényben levő kereskedelmi szerződések 
felmondásáról. Nem is mondhatok előre va amit ebben 
a tekintetben, mert nincs értesülésem vagy tudo
másom más kormányoknak szerződéseik felmon
dása vagy lel nem mondása lekinletébeii táp
lált szándékairól. E helyen azonban jónak la
tom, hogy eloszlassak egy tévedést, amelyben úgy 
e kamarában, mint másutt is gyakran látom azokat, 
akik ezzel a dologgal foglalkoznak. Nem áil az hogy 
ha a szerződéseket december 31-ig lel nem mond
ják, azok egy évre meghosszabbítottaknak tekinten
dők, úgy. hogv december 31-ének éj.éli óráját az 
érdekelteknek avval a remegőssel keli várniok. atne. - 
lyel egykor a közeledő miiléuiumot várták. Semmi 
esetre sem. December 31-ike után is. bármely napon 
lel lehet mondani és a szerződések a felmondás 
napjától számítva éppen 1 év muiva lógnak le
járni. Ami a jövőt illeti, amely a kereskedelmi 
viszonyoknak ezen az igen loulos terén or
szágunk előtt áll, ma nincs mit módosítanom azon, 
amit 1ÜÜ1. májusban mondtam. Nem hiszem, hogy 
igen komoly nehézségek eiŐtt á -unk a Németország
gal való közeli tárgyalásoknál és megállapodásoknál 
és még mélyebb meggyőződéssel, mint ükkor euu- 
tartoin azt a nézetemet, hogy a fceres&ede mi for
galom alapja a két ország közt nem fog válto
zást szenvedni. (Bravó 1 Igéül Helyes!) Az Ausztria- 
Magyarország és Olaszország közt most jennátló szer
ződés — jó ezt el nem íelejteui — tudvalevő
ig  (I) kedvezőbb Ausztria* Magyar országra mint mireánk. 
Azok, kik Auszlna-Magvarorszagöau hangos kiabá
lással a szerződés felmondását követelik, csak egyet
len panaszt hoznak íel — ezt az egész világ ludja — 
t. i. a famózus borvámzáradékot. E záradék mostaui 
szövegelésében Ausztriában és különösen Magyaror
szágban nagy ellenkezést kelt a mérsékelt tarifa eíien, 
amelyet szankcicna1 és mert Franciaország 5903. dec. 
31. után boraira nézve hasonló elbánást kövele.hetne, 
amit i 9 .3. dec. előtt nem-köve telni Franciaország kö
telezte magát.

Ami Olaszországot illeti, bár a mostani szer
ződés nem előnyös rá nézve, mégis a legnagyobb 
mérséklet érzelmei által iOgja vezéreltetni magát, amint 
ezt a kereskedelmi szerződési tárgya.ásóknak egész, 
meglehetősen hosszú ideje alatt tette és a szerződést 
jelenleg nem lógja felmondani. Nem tudora — úgy
mond — mily döntésre íog jutni az őszi rák-magyar 
kormány. Ha a szerződést ielmondja, az olasz meg
bízottak az uj megegyezés feletti tárgyalásoknál 
nagy méltányosságot és azt az élénk óhajt lógják do
kumentálni hogy gyors döntésre jussanak. De nem fog
ják elmulaszthatni, hogy bele re  menjenek az összes 
szerződési tételek megvizsgálásába avégből. hogy uj, 
mindkét államra nézve igazságos szerződést érjünk 
el. Az eltoguJatlan, komoly tanulmányozás ily mődou 
világosságot Jog hozni a redukció egész értéke te
kintetében. amelyet az Ausztria-Magyarországgal fönn
álló szerződést mostani általános tarilánk mellett 
Ausztria-Magyarországnak biztosított, úgy hogy nem 
fogják megtagadhatni azt, hogy az osztrák-magyar 
piacot az olasz bortermelés előtt nyitva hagyják. (Élénk

helyeslés.) Ha meggondoljuk, hogy két tétel: Ja és lovak 
egy magukban az Olaszországba való behozata'nál 
körüibelól 60 millió összeget képviselnek és hogy ez 
a behozatal legnagyobbrészt éppen azokból a vidé
kekből szármáz k, ahol a legtöbbet kiabálnák az olasz 
bor ellen, künn’ ü arra a  meggyőződésre jutni, hogy 
mi még mostani álta áuos tarkánk mellett is, mely 
azonkívül eg.ys; erű királyi rendelet utján 6b°/o-os 
majora-jogosit vány okát biztosit nekünk, elő vagyunk 
készülve széles és méltányos alapon álló tár
gyalásokra. Épp úgy azt Íriszem, hogy a mos
tani általános tarifa elegendő arra, hogy’ eset
leg képessé tegyen bennünket, hogy Svájccal 
uj szerződés iráni tárgyalásokat folytassunk, de még 
ha minden leltevés ellenére szükségessé váinék is az 
uj általános tari.a komplikációja, kijelenthetem, hogy 
az e  célból kiküldött bizottság annyira haladt munká
lataiban, hogy az uj tari.át a  legrövidebb idő alatt el 
lehetne készíteni és jóváhagyás végett a parlament 
elé terjeszteni. (Általános élénk tetszés.)

Az összes interpellálók kijelentik, hogy a mi
niszter fejtegetései kielégítették őket.

Róma december 15.
Az esti lapok melegen üdvözlik Princtiit mai 

bes. éde a.ka.mából, ameijbeu a kereskedelmi szerző
déses államok magatartásáról szólott. A Patria szerint 
Olaszország nyugodtan nézhet elébe Ausziria-ilagyar- 
orszig elhatározásának.

Akció Venezuela ellen.
B udapest, december 15.

A Karaibi-tenger partján eldördült az első 
végzotes lövés, melyet hogy követni íog-o a kö
vetelt elégtétel, azt a legközelebbi táviratok lóg
ják megmondani. A venezuelaiak azonban abból 
a tényből, hogy a szövetségesek nem késnek az 
utolsó rációhoz folyamodni, beláthatják, miszerint 
oimuit az ideje az üres kifogásoknak. Ez, vala
mint az a körülmény, hogy Olaszország is csat
lakozott a szövetségesekhez s az Egyesült-Álla
moknak az a nyilatkozata, hogy ha váratlan i o- 
nyodalmak nem állnak be, akkor a vitába nem 
elegyennek, Castrormk és tanácsadóinak elég 
anyagot lógnak adni a gondolkodásra s aoa, 
hogy magukba tÍrjének.

A megbombázott Puerto-Cabello kikötője a 
Karaibi-tenger Triste öblének délkeleti partján 
fekszik, egy lapos félszigeten. A város, mely 
150—200 kilométernyire fekszik La-Guayratóí, 
vasúttal vau összekötve Caracassal s La-Guayra 
kikötőjével. Puerto-Cabeilot azelőtto levő szigetek 
minden szél ellen megvédik s kitűnő mély hor
gonymedre van, úgy hogy a legnagyobb hadi
hajók is közvetlenül a partig mehetnek. A  Liber- 
tador-erőd, melyet a szövetségesek összelőttek, 
valószínűleg a kikötőt védi. Puerío-Cabellonak, 
amely mintegy 14 000 lakost számlál, meglehetős 
uagy a kereskedelmi forgalma kávéban, kakaó
ban, bőrökben, rézben, kinaliéjban, s több né
met, angol és Iránéi i kereskedőház van ott. 
Venezuela összes bevitelének Háromnegyed, s 
kivitelének egy negyed része Puerto-Cabello ki
kötőjén keresztül bonyolódik le. Kikötői illetékek
ben évente egy millió bolivarest (ugyanannyi ko
ronát) vesz be.

•
Puerto Cabello bombázása 45 percig tartott, 

háromnegyed üt órakor megérkezett Castro távirata, 
melyet azonbau uiár nem lehetett 5 óráig, vagyis a 
bombázás megkezdésére kitűzött határidóig a hadi
hajókra juttatni. Castro táviratában utasította a hatósá
gokat, hogy minden követelt elégtételt adjanak meg. A 
hadihajók ágyúi rombadőntöttéi a ^alauo-erődót és 
a Libertador-erődöt. Az utóbbinak parancsnokát el
fogták. Mindössze két ember sebesült meg. A  Charybdis 
hadihajó legénysége elloglalta ezt az erődöt és 
hasznavehetetlenné tet'.e az ottani ágyukat.

A németek hasznavehetetlenné telték a Hargaritha 
ágyunaszádot, az Ossun nevű szállitóhajót pedig, amely 
egy francia állampolgár tulajdona, kivontatták a ki
kötőből. Az angolok a Crespo és Tutuno nevű hajókat 
vontatták ki a kikötőből. Azóta ezekről a hajókról 
semmit setn tudnak Caraoasbau. A venezuelai kor
mány azt állítja, hogy a la guavrai erődből katonák 
látták, hogy a hajók a levegőbe röpültek és azután 
eisüiyediek. Csak a Retribution tért vissza egymagá
ban a kikötőbe.

A brit követséget ma este egy amerikai hiva
talnok vezetése alatt ismét megnyitottak. A német ér
dekek védelmével az amerikai kövotség titkárát bíz
ták meg. Az idegen állampolgárok ma rémületükben 
az amerikai követségre menekültek, ahol Bowen követ 
szükség esetére é.elmiszereket halmoztatott leL A 
venezuelaiak fegyverbe hívása egyre tart. A papok a 
háborút hirdetik a szószékről. Az angol és a német 
gimnáziumot be áriák. Bowen átadta a kormánynak 
az angol és a német parancsnokok egy jegyzékét^
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mely szerint a veneznelai kereskedelmi hajóknak öt 
napi batáridőt engednek arra hogy La Guayrát el
hagyják. Ezt a blokád kihirdetésének előjeléül tekin
tik. Óastro egy újságíró előtt kijelentette, hogy szer- 
vesni lógja az ellenállást, hogy szükség esetén harora 
keljen az angolok és a németek ellen.

Oaraoas, december lő.
Caitro elnök ma feleségével meglátogatta 

Pilgrim német ügyvivő foleségét és lelajánlotta 
neki lakásul a Miraflores-palotát. A találkozás 
nagyon szives volt és az idegenekre nagyon jó 
benyomást te tt

W a s h in g to n , december 15.
A Marietta amerikai ágyunaszád útitervének 

meglelelóen La Gnayrában van.

Oaraoas, december 15.
Több felkelő-vezér, köztük El Maeot és Fer

raridet Maraoaibóból Caracas leié tart, a hová héttőn 
remélnek megérkezni. Azt hiszik, hogy megjelenésük 
politikai bonyodalmakra fog vezetni.

La Gnayra, december 15.
A Puerto Cabello mellett fekvő és a Charybdis 

angol hadihajó legénysége által elfoglalt Libertador 
erőd földalatti kazamatáit az angolok levegőbe rö- 
pitetKk. A közelben lévő faépületeket elégették.

Oaraoas, december 15.
Mikor Fuerto Cabello bombázásának híre meg

érkezett, vagy 10.000 lőnyi tömeg vonult végig Cara
cas utcáin. Az elnök palotá a előtt megállt a tömeg 
és követelte, hogy fegyverezzék lel. Több szónok 
megtorló intézkedéseket követelt a németek és ango
lok ellen. Castro elnök, aki megjelent a palota előtt, 
ezt mondotta:

Mi nem harcolunk Venezuela békés la
kosai ellen, még a német és angol lakosok 
ellen sem, hanem csak azok ellen, akik fegy
veresen jönnek ide. Venezuela magatartásá
nak nem szabad ellentétben állania a civi
lizációval, mivel magát civilizált államnak 
tartja. Castro honfitársait megfontolásra in
tette, hogy megóvják ügyük igazságos voltát 
és az ország jóhirét, amoly sohasem remegett 
a veszélylyel szembon. Az elnök végül meg
fogadta, hogy kötelességét teljesíteni fogja és 
ha koll, életét is feláldozza Venezuela be
csületéért.

K ö ln , deoember 15.
Mint a Kölnieche Zeitungnak Berlinül mai 

kelettel jelentik, Németország és Anglia között 
egyrészt és Olateortedg között másrészt egyezmény 
jött létre arra nézve, hogy Olateorseáq a Venezuela 
elleni hadműveletekben rétet fog venni és hajói 
részére ki fogja jelölni a partvidék egy szakaszát, 
amelyet azok blokirozni fognak.

Jókai uj regénye.
A kedves ajándékot, amelyet ma fejedelmi 

kézből kaptánk, Jókai Mór nj regényét, amelyet 
a Budapesti Napló számára irt, szives örömmel 
adjak közönségünknek. Ez irodalmi remek köz
lését ma kezdjük meg és folytatjuk olyan mér
tékben, amely igyekszik lépést tartani az olvasók 
kíváncsiságával. E kivánosieág tele van hó
dolattal a költőkirály iránt, akinek ősz éj
jel is ifjú géniuszából csodálatos gazdagság
gal áradnak mindazok a fényes meseszővő, 
kedvderitő tulajdonságok, amelyek Jókai Mórt 
elsővé tették a világirodalom legelsői sorában.

Nekünk valóságos gyönyörűség, hogy Jókai 
Mór nj alkotása ezeken a hasábokon keresi meg 
a nagyközönséghez vivő útját, amelyen uj babér 
terem a rajongással környékezett poétalejedelem 
számára.

H ÍR E K
B u d a p e s t  deoember lő.

-  B U D A P E S T I  N A P L Ó . D e c e m b e r  1 5 -én  uj

e io h z e té s  n y ílik  a B u d a p e s t i  N a p ló r a . K érjük  a z o 

k at a  t is z te l t  o lv a só in k a t , ak ik n ek  az e lő f iz e té se  

e z en  a n ap on  lejár, m é ltó z ta sa a n a k  a m eg ú jítá sr ó l

id e j e k o r á n  g o n d o s k o d n i ,  h o g y  a t&pox ak a d á ly ta la 

n u l  k ü ld h e s s ü k  t o v á b b .

— Bsemélyl hírek. JWppss fŐheroeg tegnap 
vaddisznóvadásLatra baranyamegyei birtokara érke
zett. — Klobucsár Vilmos altábornagy, honvédlőpa- 
rancsnoki adlátus csapatszem lére Pécsre érkezett. — 
Báró Fejérváry honvédelmi miniszter este BóosbÖl 
visszautazott Budapestre.

—  A  L lo h te n s te ln  h e r o e g e k . Ráesből je’entik: 
Lichtenstein Aliród herceg összes gyermekeivel együtt 
kilépett az osztrék állami kötelékből. A fiatal Lioh- 
teustein herceg ugyanis mint osztrák alattvaló nem 
köthetett volna egyenrangú házasságot menyasszo
nyával Erzsébet főhercegnővel, Most, hogy az osztrák 
állami kötelékből való kiválás iolytán uralkodóház
beli hercegi rangját ipso jure visszanyerte, mi sem 
áll útjában annak, hogy az esküvőt az uralkodó
család részére előirt szertartások mellett tarthassák meg*

— K a rá o a o n y  a  várpalotában. Az idén, az 
eddigi évekhez képest, mozgalmasabb lesz a vár
palota karácsony alkalmából. Ez idén ugyanis itt tölti 
az ünnepeket József Ágost lőheroeg egész családjával, 
s a karáosonyla is itt lóg kigyaladni a kis lőher- 
oegek meg Zsófia heroegkisasszony számára. A kará
csonyfát a íőheroegék nagytermében állítják föl.

— S z o b ro t G rü n w a ld  B é lá n a k . Grünwald 
Bélának, a magyar közművelődés e lánglelkü út
törőjének, a nemzeti állam tán tori thatlan bajnoká
nak, szobrot akarnak állítani Zólj omvármogye 
székhelyén, Beszterczebányán, ahol a nagy férfiú 
igéi először hangzottak el. A vármegye fölkarolta 
azt az eszmét, melyet aF.M .K . E. tátrafüredi köz
gyűlésén pendítettek meg s a határozat végrehaj
tására szobor-bizottságot küldött ki. A szobor- 
bizottság, melynek elnöke diépási Mátyás alispán, 
jegyzője Ferencey Ödön főjegyző, most kibocsátott 
felhívásában adakozásra szólítja fel az egész 
magyarságot. A felhívásból közöljük a követ
kezőket :

Tizenegy éve múlt annak, hogy idegen hazában, 
távol attól az imádott földtől, melynek boldogitása 
irányította a nagy lélek minden cselekedetéi, kidőlt a 
magyar fajnak, a magyar közéletnek ez a hatalmas 
oszlopa, de a nemzet köztudatában élnek az ő tettei 
és hervadhatatlan érdemei. Ki ne ismerné Grünwald 
Bélának heves és kitartó, lankadatlan és eredmények
ben gazdag küzdelmét, melyet az egységes magyar 
nemzeti állameszme érdekében folytatott?

Bátran mondhatjuk öt Magyarország Felvidékén 
azon törekvések megteremtőjének, amelyek a jelen 
kor eszmekörét betöltik s amelyek a magyar szellem 
diadaláért folytatott küzdelmeinknek végcélját képe
zik. Ezt tadva és ismerve az ő politikai, irodalmi és 
társadalmi tevékenységének hatalmas eredményeit: 
nem kételkedhetünk abban, hogy nemcsak a Felvidék, 
de az égés., nemzet kegyelete veszi körül a nagy 
lérfiu alakját, az ő elmuihatatian emlékezetét, melynek 
emlékszoborral vaó  megörökítéséhez a magyar nem
zet adományait kérjük.

Grünwald Bélának Beszterczebányán emelendő 
emlékszobra örök időkre emlékeztető jel lesz arra, 
hogj an kell szeretni a hazát s miként koll helytállani 
minden hazafinak a nemzet tre.e ellen irányuló tö
rekvésekkel szemben, hogy a nemzet legdrágább 
kincsének: a magyar nemzeti államnak át törli eteden 
paizsa előtt tehetetlenül porba hulljon a támadó el
lenség.

Hirdesse ez a szobor az ő eszméinek törekvé
seinek sikereit, legyen leiemelő tanúbizonysága annak, 
hogy abban a talajban, melyet az ő munkálkodása 
segített a következő nemzedékek számára termékenynyó 
tenni, az általa elültetett csemeték hatalmas, terebóyes 
fákká izmosodtak. Legyen ez a so b o r  a hazafiul kö
telesség tel esitésének útmutatója a késő nemzedékek 
szemében 1

A szoborbizottság a legcsekélyebb adományt 
is elfogadja és felkéri a hszofias adakozókat, hogy 
adományaikat a besztorczebányai takarékpénztár
hoz küldjék.

— B o c a k a y  szobra. Ha du vármegye mai köz
gyűlésén, mint debreczeni levelezőnk táviratozza, 
elhatározták, hogy Boeskaynak Hajdúböszörményben 
szobrot állítanak. A további teendők elvégzésére szo
borbizottságot neveztek ki. A szobrot l'JÜŐ-ra óhajt, ák 
felállítani.

— Beteg heroegnö. Majna Frankfurtból távira
tozzék hogy az uralkodó herceg leánya Sybilla her
cegnő, akinek regényes szerelmi házassága báró 
Fisáé hadnagygyal néhány év előtt oly nagy port 
vert lel, Franklurtban súlyosan megbetegedett. A her
cegnő élete nagy veszedelemben ;orog.

— Tűzoltók értekezlete. Az Országos Tűzoltó- 
szövetség gróf é-iécAengi Viktor elnöklete alatt tegnap 
központi választmányi ülést tartott, ame yen az uj 
alapszabályokat és a gyakorlati szabályokat tárgyalta. 
A választmány elhatározta, hogy ujesziendőtól kezdve 
hivatalos lapot ad ki, mehnek szerkesztésével Breuer 
Szilárd fővárosi tűzoltó-segédtisztet, a szövetség tit
kárát bízta meg.

—  A p p o n y l  P o z s o n y b a n . Ma volt a megyeháza 
nagytermében a pozsonyi kulturegylet közgyűlése. 
Este 6 órakor a város és a megye intelligenciájának 
szinejava gyűlt egybe és zaios éljenzéssel logadta 
gróí Apponyi Albertét, aki elfoglalta az elnöki széket 
és tőle megszokott ékesszólással mondotta el meg
nyitó-beszédét.

Ezúttal, úgymond, nem szándékozik nemzeti 
feladatainkra és az úgynevezett nemzeti kérdéssel 
szemben teljesítendő kötelességeinkre bővebben k i
térni, mert ezekről már tavaly éppen e  he.yrői nyi
latkozott. Lesz alkalma még a lelolvasások egyiken 
nézetet e tárgyról újból előadni. Szétküldött elnöki 
felhívásának gondolatmenetéből csak egy eszmét ray ad 
ki. amely arra vonatkozik, hogy az állam nagy nem
zeti fe adatai mellett mennyire szükségünk van egye
sületi szabad társulás alapján nyilvánuló egyéni 
közreműködésre. Az egyének csoportos tevékenysé
gének e nemzeti szüksége majdnem közhely Ívé va.t, 
annvira igazolja a tapasztalás, történet és minden 
példa mely a közéletből előttünk áll. Például, hogy 
csak egyet említsek: mióta a világ lennáll a katholikus 
egyháznál hatalmasabb szervezet nem létezett. Ezt 
ellenségei is ehsmenk. Hatalmat éppen szervezetének 
tulajdonítanak. Másfelől nincs szervezet, amelyben 
a hatósági eszme hatalmi iránya annvira ki volna 
domborítva és viszont ninos. amelyben voluntarizmusa 
a szabad egyesülésre lektetett egyéni közreműködésnek 
ol.v sok és tág tere nyílnék, mint éppen a katholikus 
egyház. Ennek példáin világosan mutatja, hogy a 
szabad társulásra alapított egyéni tevékenységmeun\ ire 
életszükséglet minden társulatnál A magvar társada
lom indoienciá a annak emlegetésével, hogy a nem
zetiségi kérdés merőben á Janii feladat ürügyet keres, 
hogy az e rés ben lennálló kötelességektől megsza
baduljon. Igenis, állami leiadat, de egyyúttal nagy mér
tékben társadalmi leiadat is. A nemzeti cél e.érésé sem 
egyik, sem más k né kül nem biztositnató. Reméli, hogy 
nemsokára egyesitett erőnket l ó g j u k  harcba vihetni 
és hogy a birtokos osztalv, különösen a nagybirto
kosok meghallgatják a szózatot, mely lelhivásabau 
első sorban hozzájuk intézett. Ebben a reményben 
megn\itotta a közgyűlést.

Szír ti ka János jegyző azután felolvasta az évi 
jelentést, amehet tudomásul vettek. Majd Gond Ignáo 
esperes és Flachy Bertalan tanfelügyelő avasiatára el
határozták, hogy a kormánynál oda kell hatni, hogy 
a tót nép a pánszláv lapok helyett hazafias tót nép
lapot kapjon a kezébe. A közgyűlés lb néptanító 
megválasztatásával ért véget.

A közgyűlés után Apponyi elment a városi szín
házba és a polgármester páholyában végig nézte a 
tiszteletére rendezett előadást. A színház egészen 
megtelt előkelő közönséggel. Előadás után Palugyay 
, Zöldfa1, szállodájában 6U teritékü bankett volt. Plaehy 
Bertalan Apponyit, mint a magyar lajszeretetnek, 
zseniális szónokát köszöntötte lel. Erre Ápponyi rövid, 
rendkívül hatásos tósztban válaszolt.

Összes bajaink kutiorrása. úgymond az, hogy a 
magyar ember más a ;ehér asztainal, mint a zöld 
asztalnál. Legviink kevésbé tulcsapongók a fehér és 
kevéssé oporiumslák a zöld asztalnál. Eszébe jut, 
amit Kolozsvárott hallott, hogy miért helyezték el 
oda Mátyás szobrát. Bukarestben Mihály vajdának, 
az oláhok nemzeti hősének lovasszobra áll é s  ki
vont karddal mutat a magyar határ le ó. Vála
szul odahelyezték Kolozsvárra Mátyás szobrát, mely 
arccal eg\enesen a románhatár .elé néz. de a 
kardot íeiséges nyugalommal tartja két kezé
ben. Nem tamad senkit, de a támadás vissza- 
utasitasára készén áll. Ilyen legyen a magyar. Ne 
támadjon a lehóraszlaluál, de tegyen ki magáért a 
20 dasztalnál. Ha ilyen iesz a m ag\ar társadalom és 
ilv> n a magvar politika, akkor iog megváltozni és 
jobbra íorúulni Magyarország sorsa.

A banketten hfetner Ferenc. Lendl Adolf, Ftilöp 
Béla Molecz Fani és Bartal Aurél képviselők is részt- 
vettek.

— K o ro d l b e c s ü le t b e l i  ügrye. Korodi Lajos
megint nyilatkozik. Ezúttal tisztázni szeretné magát 
amaz eljárásának következményei alól, hogy a Kaóifc 
Béla által ^elajánlott becsmetbiróságot nem iogadta el. 
Ugyanekkor be akarja bizonyítani azt, hogy neki 
semmi léle elintézetlen becsületbeli ügye ninos és azt 
mondja, hogy a Kubik segédei által említett esetben 
bottal vett magának elégtételt azokon, akik a Mégis 
huncut . . .  kezdetű gunydalt huzatták.

— Elhárított vasúti merénylet. Karbitz köze
lében, mint Teplitz-^chönaubói táviratozzak, ugyan
azon a helyen, ahol ez év elején merényletet kísérel
tek meg egy gyorsvonat ellen, az éjszaka ismeretlen 
tettesek kiszedtek néhány talpfát a sínek alól. A vas
úti őr még idejekorán észrevette a veszedelmet és 
tilosra állította a jelzőlámpást. A személyvonat meg
állót! s időközben helyrehozták a sinpárt. A vasut- 
igazgatóság dijat tűzött ki a merénylő kikutatására.

— Jótékony a  o m a n y o k . Az ingyen tejre Zö- 
winger Simike (Szeged) 2 koronát küldött. — Muger 
Pauluskának, a panaszkodó iskolás leánykának a 
Szép-szív társaság (Budapest) 6 koronát küldött. —. 
Farkas L. Lajos (Budapest) 2 koronát küldölt. — öz
vegy Mantz Istvánnénak Kltnger D. és társa (Buda
pest) gyári munkásai 11 korona ÖO fillért kü;dtek. — 
A jótékony adományokat rendeltetési helyükre jut
tatjuk. K

— Házasság. Dr. Kondor Jenő eljegyezte Lusztij 
Ilona kisasszonyt Jászberényről.
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__ E g y  é r d e k e s  em b er  h a lé i* .  Waldapfel F*ülöp
a neve annak a ha dán egyszerű lóknpecnek, aki ma 
meghalt Újpesten. A lókupecből azonban trónágens 
lett. A balkán államok politikai életében nevezetes 
emberré nőtte ki magát akkor, mikor Ferdinánd bol
gár lejedelmet nagy pörrel támadta meg, melynek 
során szenzációs leleplezéseket tett vallomásában Bul
gária politikai viszonyairól. A pere Ferdinánd bolgár 
fejédelem trónfoglalásábói ered. Ugyanis mikor a 
nyolcvanas évek fejedelmét: Battenberg Sándort a 
szerb nép detronizálta, megkezdődött a nagy haro a 
trónelloglalás körül. Illetéktelenek reflektáltak arra és 
nem oda valók. W aldap^l Füiöp. mint szemlüles ügynök 
és az akkori idők bolgár államlérfiainak személyes is
merőse, egész erejét latba vetette, hogy egy alkalmas leje
delmet keressen a bolgár trónra. Talált is Ferdinánd 
mostani bolgár fejedelem személyében. Ebből a sike
réből, melyet^Waldapfel teljesen magának tulajdonított, 
busás hasznot akart huzni. Az természetes, hogy Fer
dinánd hallani sem akart a tróuközvetitő ügynök kö
veteléséről. Bonyodalmas pör is lett ennek a vége. 
melynek kapósán sokszor veszedelmes helyzetbe ju
tott Waldapfel, valamint a bolgár vezetőség. Sándor 
oár udvaránál is sokat megfordult és szőtte az orosz 
udvarnál a bolgárellenes politika szálait.

—  B o ly a y  J á n o s . Hentaller Lajos, országgyű
lési képviselő ur a következő sorokat intézto a Buda
pesti Napló főszerkesztőjéhez :

Kedves barátom 1 Mai cikkedben ezt Írtad Bolvay 
Jánosról: „Egyszerű tudós volt az istenadta" Volt a 
fenét 1 mondaná Lengyel Zoltán, mert Bolyay János 
korának leglólelmesebb és legveszedelmesebb vívója. 
Huszonnégy éves korában, mint mérnökkari kapitány 
egyik párbajt a másik ntán vívta végig. E párbajok 
vége gyakran halálos volt. Bolyay Jánost soha le 
nem győzték. Volt eset, hogy egy lovasezred tizen
három tisztje provokálta, ő elfogadta mind a tizenhá
rom kihívást, csakis azt kötötte ki, hogy két-kót pár
baj között legy en neki szabad egy darabot játszania 
hegedűjén. Mind a tizenhárom Jovastisztet levag
dalta, nem osoda, ha konduit listájába azt Írták, 
hogy megférhetlen. Nyugdíjazását maga kérte, és 
ezt° 1888. junius 16-ikán oly feltétel alatt adlak 
meg neki hogy amikor tetszik újra magára ve
heti az uniformist. Nem vette lel többé. Különben 
a ,,Két Bólyay" életét, e cim alatt rendkívül érdeke
sen, a legapróbb részletekig megírta tudós képviselő- 
társam, Bedőházy János, akinek szintén csak az a 
baja, hogy önálló gondolkodó fő, különben tudomá
nyos akadémiánk dísze lenne. 0  azonban ezen nem 
búsul, mert hát Bólyay János sem volt az.

Hentaller Lajos.
— A z e n *  d ia d a l* . A  newvorki Evening Post- 

nak azt írják az amerikai Cambridgeből, hogy a 
Cambridge City Spectacle hangversenye a halmával 
egy fiatal hegedűművész abba logadolt, hogy hege
dűjének szavával magához csalogat kétezer méter
nyire legelő kőt tehenet. A  fogadást fényesen meg
nyerte. A  tehenek tényleg reagáltak a hangokra. Az 
első akkordoknál fölütötték a fejüket elbőgték magu
kat, azután lassan-1 assan mindközelebb mentek a ze
nészhez s végre bedugták fejüket a kert kerítésén, 
h o g y  a  „m esterinek megnyalják a kezét.

—  A  k é p v is e lő k  é s  a  v i l la m o s  v a sa k . Mióta az 
nj parlamentben ülésezik a képviseiőbáz. a képviselők
nek vagy sokat kell költeni koosira, vagy pedig sokat 
kell gyalogolni. A városi villamos vasút tudniillik 
csak a földmivelésügyi minisztérium palotájáig viszi 
■el őket 8 innen még körülbelől négyszáz lépésnyire 
'Van a  parlament háza. A képviselők kényelme érde
dében a z  elnök ma a következő átiratot intézte a 
ta n á c sh o z .

Az nj országháza a főbb közlekedési vonalaktól 
távol esvén, annak megközelítése nagy nehézséggel 
jár, miért is a képviselő urak általános óhajának adok 
kifejezést akkor, amidőn azon kérést terjesztem a 
tekintetes tanács e.é, hogy a városi villamos vasu’nak 
az uj országházához valamely módon való közelebb 
vezetése tárgyában az illető vasúttársasággal s esetleg 
máa tényezőkkel való egvütles tárgyalások megindí
tása iránt mielőbb intézkedni szíveskednék. Az ekképp 
létrejött tervek végleges megállapítása előtt a kép
viselőház elnökségének részvételével vegyes értekez
let megtartását kérem.

—  T é r s z  p á r b a j. Zágrábból távirátozzák, hogy 
u n  ott egy közösbadseregbeli hadnagy kardpárbajt 
vívott egy egyetemi hallgatóval. A hadnagy súlyosan 
megsebesült.

—  K a r á c s o n y i  fln n ep  A Nagypénteki Reformá
tus Társaság ügyvivősóge tudatja, hogy neveltjeinek 
karácsonyi ünnepét, Buda-Eörsön az Erzsébetházban, 
folyó hó 21-ón vasárnap délután 3 és fél órakor 
tartja meg.

— T flz egy pincében. Veszedelmes tűz ütött ki 
ma reggel Schlesmger Jakab fuvaros Aladách-utca 4. 
számú házának pinoéjében, ahol eddig nem tudni mi 
okból kigynlt a lakók szén- és iakészlete. A tűz el
hamvasztotta az egész felhalmozott tüzelőanyag kész
letet s  a  központi őrségnek elég dolgot adott, míg 
délre eloltották a tüzet. A kár eddig ismeret en.
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— A sszon yok  bankja. Csak a minap volt 
szó arról a mozgalomról, amely Pétervárott meg
indult a nőknek a tőzsdéro való bebocsátása dol
gában. Most Amerikából érkezik egy hir, amely 
megint a nőknek a közgazdasági életben való 
térhódításáról számol be. New-Yorkban uj bank 
alakult, több mint tizenkét millió forint alaptőké
vel, amely banknak szervezőiében az egész vona
lon nők működnek. Az igazgatótanács elnöke egy 
üiek Sarah nevű hölgy, aki a hemlingtoni első 
állami banknak több évig a pénztárosa volt, s 
különben sokáig ő volt az egyetlen nő, aki mint 
pénztáros volt alkalmazva az Egyesült-Államok
ban. Hogy mennyire asszonyok bankja lesz ez a 
pénzintézet, az eléggé kiviláglik abból a neveze
tes körülményből, hogy férfival egyáltalában nem 
lép üzleti összeköttetésbe.

— Elöadas az örmény kérdésről. Pierre Quillard, 
a nemzetközi örmény mozgalom vezére és kitűnő 
lrancia publicista a Budapesti Újságírók Egyesülete meg
hívására érdekes előadást fog holnap, kedden délután 
4 órakor az egyesület helyiségében tartani. Az elő
adás fel fogja ölelni az egész örmény kérdés ügyét, 
a mészárlások politikai rendszerének feltüntetését; az 
örmény nép e)nyomotl6ágának okait és körülményeit. 
Pierre Quillard előadására az ujságirók egyesülete 
meghívja a magyar országgyűlés tagjait és ez utón 
meghívta az ügy iránt érdeklődő közönséget is. A 
kiváló francia publicista előadása kedden délután 
pontban négy órakor fog kezdődni az Újságíró Egyesü
let, Kerepesi-ut 17. sz. a. első emeleten levő helyisé
gében.

— J é g p á ly á k  az I s k o lá k  u d v a rá n . A napok óta 
tartó szibériai hidegben a fővárosi iskolák óriási 
tornatermeit alig lehet lüleni. A tanulók így ki van
nak téve a meghűlés veszedelmének. A legtöbb he
lyen most úgy segítenek a bajon, hogy az iskolák 
udvarain jégpályákat rendeznek be, ahol a növendé
kek a tornatanárok lelügyolete alatt korcsolyáznak.

— H a lá lo z á s . A tegnapelőtt elhunyt dr Kerék
gyártó Árpád egyetemi tanár temetése újabb intézkedés 
loivtán, holnap, kedden délután fél három órakor lesz a 
Tudomány-Egyetem előcsarnokából.

11 ittinger Jánost, a práter-utcai polgári leány
iskola elhunyt igazgatóját tegnap temették nagy rész
vét mellett. A beszentelést Kanovits B. Mór apátplébá
nos végezte, a tanári kar és az országos polgári 
iskolai tanáregyesület nevében Sziklás Adok tanár 
mondott búcsúbeszédet.

Knapp Alajos iővárosi magánzó, volt 1848—49-iki 
honvédiőhaduagy ma délelőtt kilencven éves korában 
Budapesten elhunyt. Temetése szerdán délelőtt tíz óra
kor lesz a Nagytemplom-utca 11. számú gyászházból.

— Operaszerzö és miniszter. A Muso<ino-pör- 
n ok érdekes epilógusa lesz, amelyben Giolittineb, az 
olasz belüg. miniszternek és Capitelhnek, a luccai 
pre.eklnsnak is sajátságos szerep jut ki. A luccai 
karének-egyesületnek elnöke, Ange'o Mecchi ugyanis 
Angeloni zeneszerzőnek a képviseletében kártérí
tési port indított a kormány ellen. A Musolino pör 
idején műsoron volt Angehninek a Dráma a hegyek
ben cimü operája s ál iiólag Giollitinck a szenátusban 
mondott kritikája következtében senki a Műszó linó 
pör alatt az előadásokra nem ment. A be üg.yminisz- 
tert és a prefektust tizenötezer líra kártérítés erejéig 
citálja a szerző a bíróság elé. A miniszter hir szerint 
jót nevetett a vádon és szívesen megjelenik a polgári 
bíróság előtt.

— P  >mpás a já n d é k o k . Nem mindenkinek — 
aki szeretettjeinek a közeledő karácsonyi ünnepekre 
örömet óhait szerezni — van módiában, hogy e célra 
sok pénzt áldó hasson. Nagy választékot nvujt elegáns 
célszerű és elmés ajándékokban a régi hírnévnek 
örvendő és tekintélyes Kigler József Ede papíráru- 
gyár részvénytársaság C3. és kir. udvari szállító cég
nek az V. kér. Erzsebet-lér 19.. IV. kér. Egyetem-tér 
6—6. és VI. Rózsa-utca 66. szám alatt létező tárházai, 
melyeknek disszes papír és íakazettákban elhelyezett 
levélpapírjai s egyébb papírárui, úgyszintén írószerei 
a küllőid legjobb termékeivel versenyre kellhetnek és 
árbau sokkalta olcsóbbak, mint uzok. Karácsonyi 
szükségletük beszerzésénél ajánljuk olvasóinak e cég 
tárházait. A Visegrád melett lévő üizella-telep iaáru- 
gyárából eredő gyönyörű fakazettái különös meg
szemlélésre méltók.

—  K á ro so k  k e r e s te tn e k .  A sűrűn ismétlődő 
lakásfosztások folytán a titkos rendőrök különös figye
lemmel kísérik a szabadlábon lévő, rovott múltú em
bereket. így tegnap észrevették, hogy Sebők Báiiut 
csavargó több ház körűi ólálkodik. A gyanús visel
kedésű embert a detektívek bevitték a íőkapitáuy- 
ságra. A zsebébon feszitővasat és tolvaíkulcsokat ta
láltak. A fővárosból kitiltott ember a toloncházban 
van lezárva. A Uobler-bazárban lévő lakásán 4 evő
kést. 4 villát, kút kanalat ta áltak. Voit még a lakásán 
kendébe kötve egy lekete csipkével és gyöngyökkel 
díszített női gallér, egy piros női blúz, két kék alapú 
pettyes b uz. egy csíkos női blúz, egy fehér betétes, 
bársony galléros b uz és egy lekete csipke alj. A  
károsu falc jelentkezhetnek.

—- A  k ö te le z ő  f e r tő t le n íté s .  A  közegészségi 
ügyosztály ma a fertőtlenítésről szabályzatot terjesz
tett a tanács elé. A  szabályzat elsősorban megállapítja7 
azokat a betegségeket, amelyeknél a fertőtlenítés kö-i 
telező. Ezek között csak a tüdővész uj, A  szabályzat 
szerint a tüdővész esetében kötelező a lertőtelenités,' 
ha a beteg más lakásba költözik, vagy ha meghal.
A tüdővész esetében való fertőtelenités szükségességét 
szomorú statisztikai adatokkal igazolja a szabályzat. 
Budapesten 1899-ben összesen 13.617 ember halt 
meg. Ebből 1063 ragadós betegségben, 2529 pedig 
tüdővészben. Külíöldön már kötelező a fertőtle
nítés. Poroszországban 1889 év előtt 10X00 ember
ből átlag 31 halt meg tüdővészben. Akkor el
rendelték a kötelező fertőtelenitést s azóta 21-re 
csökkent a halálozási arányszám. Ezek a körülmények 
föltétlenül szükségessé teszik, hogy Budapesten is 
kötelező legyen a fertőtelenités, legalább amikor a 
tüdővészes beteg más lakásba költözik vagy ha meg
hal. A fertőtlenítő intézet kiadása ezáltal éven- 
kint 26.000 koronával növekszik, de annak leiét az. 
állam megtéríti és igy a várost csak 13.000 korona, 
költség terheli. Az uj szabályzat szerint magánosok is 
kérhetik a fertőtelenitést. A kötelező fertőtelenités 
díjtalan. Ha a magántól kéri a fertőtlenítést, akkor 
egy szoba és mellékhelyiségei után húsz koronát, 
minden további szoba után tizenöt koronát kell fizetnie. 
Istálló, műhely, bőit s egyéb helyiségek lertőtlenité- 
seért az elhasznált vég i szerek árát kell megfizetni, 
továbbá a közreműködő szemó.yekuek lejenkint egy 
napra három koronát, a ínvar párjáért tizenhat koro
nát. Félnapra a dijak felét kell fizetni. A szabályzat 
goudoskodik azokról az esetekről is, amikor a raga
dós beteg más lakásba költözik. A költözés előtt há
rom nappal köteles bejelenteni az illetékes kerületi 
elülj árúnál. Ha be nem jelenti, száz koronával, vagy 
öt napi elzárással büntetik azt. aki a bejelentést el
mulasztotta.

— A  gyógyszerész-segédek mozgalma. Á bu
dapesti győgyszerészsegédek mintegy lőü-en tegnap 
este értekezletet tartottak, hogy sérelmeikről tanács
kozzanak s orvoslást keressenek. Az értekezlet 
Platky Jánost elnöknek, Beer Emiit és Orosz Lászlót 
jegyzőnek választotta.

Mindenekelőtt felolvasták a bécsi gyógyszerész
segédek egyesületének üdvözlő táviratát, amelyben a 
bécsiek örömüket fejezik ki, hogy a magyar gyógy
szerész-segédek is komolyan foglalkoznak helyzetük 
javításával s a kibontott zászlóhoz sok szerencsét 
kívánnak. Az értekezlet ezután többek hozzászólása 
után elhatározta, hogy e hó 18-ára, csütörtök este 9 
órára a Klivényi-téle vendéglő (Andrássy-ut 89.) kü
lön helyiségébe nagygyűlésre hívja össze a budapesti 
g,yóg\ezerész-segédeKeí. A nagygyűlésnek inúitvá- 
nvozm ,og,ák : I. A gyógyszertárak reggel 8 órakor 
nyittassanak s esti 8 órakor legyen a záróra (jelenleg 
reggeli 7-től esti 9-ig.) 2. Az ebéd ideje l»/s óra legyen 
(jelenleg 1 óra), a vacsora-idő 1 óra (jelenleg tyi óra). 
8. Minden nog' edik nap szabad nap (jelenleg heti 
ltya nap). 4. Fizetés tekintetében: akik 6 évig se- 
gédeskedtek, a gyakornoki vizsga letétele után havi 
1*0 aorona fizetési és 40 korona lakáspénzt kapja
nak, azok fizetése pedig, akik ötóven túl segédesked- 
nek, 200 korona havifizetés és 40 korona lakáspénz 
legyen. A lakáspénzt azért követelik, mert jelenleg a  
gyógyszerész-tulajdonos adja a lakást is, de ezek a 
kis kabinok egészségtelenek s 3—4 segéd lakásául 
szolgainak. 6. Minden évben kétheti szabadság s 
ebben részesüljenek minda ok a segédek, akik az év 
áprilisában már alkalmazást nyertek. 6. Indítványoz
zak végül a nagygyűlésnek. hogy a gyógyszerész- 
segédek is alakítsanak országos egyletet, amely 
érdekeiket megvédje. Az értekezlet elhatározta, hogy 
megkoszorúzza a múlt évben elhunyt Hegedűs Nándor 
sírját aki az előmozgalmaknak vezetője voit. Több 
vidéki város gyógyszerész-segédei táviratilag csatla
koztak a mozgalomhoz.

— Megszökött bankár. Ear/sruáeból értesítik a  
rendőrséget, hogy Herz Frigyes bankár jelentékeny 
összegek elsikkasztása után megszökött. Bért eben 
csalárd bukás miatt is folyik a vizsgálat. A  szélhámos 
bankár 83 éves bajusza, szakálla, haja szőke. Való
színű, hogy a társaságában volt Uerthng Klára nevű 
kedvese. 2/crz azelőtt dr. Bratka György néven utazott.

— Elfogott tolvajok. Megírtuk a múltkor, hogy 
a rendőrség letartóztta Krizsmann Gyulát és szeretőjét, 
Katona Erzsit akik betörtek Matlekovits Sándor nyn- 
ga mázott államtitkár zugligeti nyaralójába. A betörők 
harmadik társát a rendőrség ma lógta et. Pendít 
Gyű.a souios-u,íaiui születésű 2U éves géplakatos az 
illető, akit a rendőrség átadott a bíróságnak. — Szűcs 
Dánielné született Pátho Zsuzsanna 28éves napszámosnő 
a minap betört Branner Allród gyáros Beöthy-utca 2. 
s.-amu gyárhelyiségének a pinceraktárába és egv ott 
elüel) eiett ládából 7ÜO korouát érő lehórnemüt e lo- 
pott. A rendőrség lesiuap le arlóztalta. A tolvajasszony 
ismerős voit a viszonyokkal, meri azelőtt a gyaroan 
volt a.ká<mazva. — A minap betörtek Szabó István 
győri lakos lakásába, anonnan 600 koronás betétről 
szóló takarékkönyvet elloptak. A tettes posta utján 
akarta a pénzt értékesíteni. A rendőrség azonban ki
nyomozta a tolvajt, aki Urányi György boldogasszonyi 
születésű 22 éves bádogossegéd és letartóztatta.
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—  B é m r e g é n y , a m i m e g e s e t t .  Majdnem hihe
tetlenül hangáik az a történet, amit egy eszéki tudó- 
Bitás ír le. Ha igaz a hitványságoknak az a lánoolata, 
amiből a történet össze van állítva, akkor isten őriz
zen mindenkit attól, hogy a horvát igazságszolgálta
tástól várja az igazi védelmét. A  történet különben ez j

Scbiemó-Stert Anna atyja vagyonos uradalmi 
vadász volt a horvátországi Moszlavinában. Őszülő 
lejjel, tizenhét évi házasság után elvált leleségétői, 
akitől tizenegy gyermeke született s viszonyt kezdett 
egy íalubeli parasztasszonynyal, később pedig egyik 
volt oselédjét. egy rosszhirü asszonyt vett el íeleséaül. 
Ez az asszony. Magnani Ottilia. hamar ur lett a ház
nál és üldözni, kínozni kezdte raostohagj. érmékéit, 
különösen Annát, akit erőszakkal, akarata ellenére 
gyorsan fér hez adott egy Schier Károly nevű ka
landorhoz. A fiatal asszony, minthogy férje erkölcs
telen élet folytatására akarta kényszeríteni, hamar 
elhagvta az urát akinek aztán 12 évig hírét sem hal
lotta. A múlt óv junius végén ötért Anna táviratot 
kapott nővérétől, hogy atyja Dolni-Miholjáoon meg
halt, később arról is értesült nővérétől, hogy atyjuk igen 
különös körülmények között hunyt el s valószinüleg 
arzén-mérgezésnek lett áldozata. Az erdész életerős, 
egészséges ember volt, a halála előtti éjjelen még 
jogyezgetett gazdasági naplójába s reggel theázás 
után hirtelen meghalt A halott arca egészen íeaefo 
volt. Felesége még halála előtt való napon rendelte 
meg a koporsót, papot sem hívott hozzá s a kitűzött 
idö olőtt temettette el. A  temetés után három napra 
az özvegy leányát lérjhoz adta s a ötért árvák örök
ségével. amely mintegy 25.000 íorintot tett ki több
nyire értékpapírok bán, megszökött, ötért Anna aki 
a tya  halála után rögtön kérte a dolni-miholjáoi 
járásbíróságnál a hagyaték zár alá vételét, Neubeuer 
ügyvéd utján bűnügyi feljelentést tett atyja meg- 
inérgezéseőrt az eszéki ügyészségnél. Hosszas huza
vona után, mialatt az asszony a horvát miniszternél 
és bánnál is volt ügye érdekében audiencián, nyolc 
hónap múlva elrendelték a holttest exhumálását. 
Ez március 7-ikéu meg is történt. Előző nap kellett 
volna a vizsgálóbírónak kihallgatnia a tanukat, de 
cg ellen egv olyan tanút sem hallgatott ki. aki a 
halotiat a koporsóban látta volna. A sir kibontásánál 
jelen vo t az asszony is, aki csodálkozva látta, 
hogy a koporsó csak 30—35 oeníiméternyire volt a 
Jöldalatt. A íelnvitott koporsóban megnézte a holt
testet és óriási meglepetésére nem atyja holtteste voit 
a koporsóban Borzadva vette észre, hogy egészen 
más a halotton a ruha, mint amelyben eltemették, 
más a haj, más a Jejalakja s mások a testarányok. 
Tehát más holttestet exhumáltak Ölért Anna köve
telte, hogy ezt vegyék jegyzőkönyvbe, de kérését 
nem teljesítették. Az aktust vezető Lencsik bíró 
agnoszkália a halottat s az asszony tiltakozása elle
nére is az idegen holttest belső részeit vitték el 
vegvi vizsgálat végett Magnani Ottilia a merész és 
lurangos mostoha, ezek utáu nem hagyta nyugton 
az igazságot követelő asszonyt. Áprilisban a buda
pesti lakásán megeient egy íérfi, állítólag egy német 
napilap megbízásából kikérdezte viszonyai Jelöl é3 
Schier Károlytól, Ötért Anna 12 év óta eltűnt 
tér jótól egy gy alázó iratot mulatott Jel. Ez a rágal
mazó cikk aztán a lapban meg is jelent Később 
ismeretlen, leibérelt emberek tolakodtak lakására, 
követelték iratait, kémkedtek utána s mindenképpen 
köze:ébe igyekeztek íérkőzni ngv. hogy a folytono
sa zaklatott asszonv végre is a rendőrség védelmét 
voit kénvte'en igénybe venni. Mikor látta, hogy ellen
ségei romlására törekednek és örökségétől minden 
áron meg akarják fosztani, julius végén a zágrábi 
hé személyes táblához lordult, hogv ügyében rendel
jenek ki más bíróságot. Mostanáig azonban semmi 
lépés nem történt még ügyében, ötért Anna pedig 
tűre metleuül várja, hogy végrevalahára tisztán lásson 
mar az exbumá ás ügyében és megkapja jogos örök
ségét amebért évek óta valóságos hurcol lólytat. A 
horvát igazságszolgáltatásnak azonban igen lassan 
mozdul a keze.

— B a le s e t  a liften. Bendesi Mária 29 éves sza
kácsnő ma este a Lipót-körnt 22. számú házban a 
tehers'állító liften szenet vitt föl a harmadik emeletre. 
Mikor a ült felérkezett, Bendesi Mária Jelűiről leszólt 
a löldszinten lévó gépésznek, hogy leeresztheti a 
liftet, de csak a gépezet megindulásakor vette ki a 
szenet s így teste a lefelé haladó gépezet és a küszöb 
közé szorult amely összenyomta. Életveszélyesen sé
rülve vitték a Rőkus-kórházba.

— ü l  v a s ú t i  m e g á l ló h e ly e k  A Kolozsvárról Bu
dapest keleti pályaudvarra este 6 óra 40 perckor érkező 
605 számú személvvonat. és a Nagyváradról Kolo s- 
várra délután 4 óra 4-' perckor érkező 512. számú 
személvvonat 1903. január 1-től kezdve Sebesváralja 
46. számú őrház feltételes megállóhelynél délelőtt
9 óra 3 perc, il etvo délután 3 óra 9 perc
kor, utasok lel- és leszállása céljából feltétele
sen meg íog állani. — A Budapest Déli vasútról es‘e
10 órakor induló 207. száma szom^lyvonat december 
20-tól kezdve I alaton-Keresztur Jürdő megállóhelyen 
az utasok ki- és beszállása céljából éjjel 2 óra 46

erekor feltételesen meg íog állani. Ezen a megálló
elven felszállló utasok részére menetjgyet a vonat

k a la u z a  a d  k i.

— T o lv a jv llá g  G ö d ö llő n . GíJőZWről írják, hogv 
ott néhány hete egy jól szervezett betörőbanda ütött 
tanyát. A betörők egymásután losztogatták a nyaraló
kat 8 a nyomozó hatóság tehetetlennek bizonyult 
velük szemben. Az ügyes tolvajok tegnapelőtt beha
toltak a községházára, .eltörték az összes szekrénye
ket és íróasztalokat s magukkal vitték a talált pénz
készletei. Érdekes, hogy a gödöllői rendőrség, mely
nek őrszobája a községházán van elhelyezve, csak

reggel vett tudomást a betörésről s még ma sincsen 
nyomában a tetteseknek.

— Életunt rab. Ma reggel az alkotmáuy-utoai 
fogházban öngyilkossági kísérletet követett el Jónás 
Ármin 26 éves napszámos. A minap lógták el, mert 
betört Wilheim Hermann mészárszéki felügyelő laká
sába. Ma hóhányásra vezényelték ki. Jónás egy négy 
méter magas háztetőről hányta le a havat s egy 
vigyázatlan pillanatban leugrott az udvarra. Éppen 
egv hórakás tetejére esett és igy nem történt ko
moly baja.

—  M a g g l-b o u lllo n . A  magas húsáraknál a gazd- 
asszonyok hálás leiadata kevés kiadással iztetes éte
leket kés iteni. Ezt legjobban Maggi Ízesítővel érheti 
el. Maggi ízesítője páratlan a maga nemében. Néhány 
csepp levesekhez máriásokhoz és főzelékekhez hozzá
téve ezek izét egy pillanat alatt megjavítja. A Maggi- 
bouillon tokjaiból leforrázással a legfinomabb húsle
ves készíthető.

— L u n a  a s s z o n y .  Luna asszony, a pompás ope
rett, amelyet tavaly oly nagy sikerrel adott elő a 
Fővárosi Orfeum, újra föltámadt. Waldmann Imre igaz
gató újra betanította Lineke Pál e lüibemászó zenéjü 
operettjét, amely az uj betanulással ma, kedden kerül 
először színre. A tavalyi művészek közül Bauer Róza 
Mari szerepét, Baumann Károly Lámmerraayer szerepét 
játszsza. U ak Dvor k. a. Luna, Kattan Steppke. Hanno 
Teofll szerepében, akiken kívül közreműködnek még 
Linden.Frohegemüth kisasszonyok és Roland, Wilhsimt 
urak. A  mulattató operett szép zenéje tavaly egyszerre 
népszerűvé vált. Minden zenekar ezt húzza, minden 
vig ember ezt dúdolta, öemmi kétség, hogy az idén 
is sok ember lóg sietni a Luna asszony meghallga
tására.

(x) Csillogó karácsonyfadísz Kertes Tódornál.

A t é l .
B udapest december 15.

Ma korán reggel Budapest belső területein 
húsz Celsius-fd' ’• -lf  a hideg, künt a ligetekben 
huszonnégyig ,□ a hőmérő és az emberok,
akik mind megdoiesodett bajuszszal és hajzattal 
menekülnek bo valami védett holyre, azokat az 
aggastyánokat emlegetik, akiknek esetleg nem 
újság az ilyen rémes hideg. Az ember hamarosan 
megfeledkezik arról a kogyotlenül gyönyörű látvány
ról, amelyet ez a kivételes tél a szemnek teremtett. 
Igen, Budapest most tündériesen elvarázsolt szép 
ezüst-város, a Iák, a bokrok a tereken, a lige
tekben s az aszfalton és a tolegráfdrótok a levegő
ben íéhérrel vannak kicsipkézvo, a hó a láb alatt 
ropog, nyiszog és a levegő szinte láthatóan fek
szik rá az egész világra. Bizonyára, oz a péter- 
vári, a szibériai tél, amelyről regényekben szép 
leírásokat olvasunk, s amelyről a fantáziánk csti- 
dás képeket festett. Do most itt van a valóság
ban, s nekünk minden átmenet nélkül kell ol- 
viselDünk, ránk tőrtorvul, el sem készülhettünk rá, 
meg sem szokhattuk. S a hideg vág, szúr ben
nünket, az utcán apró léptekkel rohanunk, mert 
a hideg egészen komolyan fizikai fájást okoz ne
künk, a levegőt csak fuldokolva, kurta adagok
ban kapkodjuk magunkba, bo sem igen tudjuk 
bocsátani a tüdőnkbe.

Nem tudunk gyönyörködni sokáig a kúlön- 
legos téli tájképben, hanem mikor a cipőnk, ha 
ogy-két pillanatra megállunk, valósúgg. 1 odafagy 
az asztaitüoz, hamarosan arra a mélységes nyo- 
moruságra gondolunk, amely o mögött a tél 
mögött nyög, sikoltozik és segítségért nyújtja 
ki esde. elve a kezét. A nyomorúságnak ret
tenetes porceibon nagy kérdés az, hogy a di
dergő és éhes ember mit választana, ha módja 
Jönne a választásban: egy darab kenyeret-e, vagy 
pedig meleg zugot. Az éhség is iszonyú s a fázás 
is, do különösen ezekben a nem is normálisan 
hideg napokban, amikor a nagyon lehűlt levegő 
az ember agy velejét hasogatja még a prémsapka 
alatt is s áttöri magát a vastag pamutharisnyán 
is. Ma, amikor a jól felöltözött ombor is lázik, 
mennyire suithatja a hideg azokat, akik képtele
nek felöltözni, mert nincs mibe s nem tudnak 
meleg szobába elhúzódni a hideg elől, mórt hideg 
a kályhájuk. Nincs pénzük szénre, S fázik, dide
regve bújik összo a rongyokban a család, mig a 
íérfi künn szaladgál a városban, hogy legulább 
megpróbálja azt, uini rna majdnem határos 
a lehetetlenséggel, hogy munkát szerezzen. 
Bizony-bizony ezekben a napokban sok sze
gény gy ennek apró lábacskájába áll bele a 
csuz. — A didergő nyomorúságon akar se
gíteni a Józsefvárosi Demokrata Kör. Elhatá
rozta, hogy szénhez juttatja a szegény ombereket 
s ezért lölhivja azokat a nyomorgókat, akiknek 
nincs pénzük fűtőanyagra, hogy tizenkilencedikétől 
kezdve jelentkezzenek a körben (József-körut 8. 
szám alatt). Ingyenes szénutalványokat fognak 
kapni s természetesen elsősorban azok, akiknek 
nagy családjuk, sok gyermekük van. Egyúttal 
kérő szóval fordul a közönséghez a kör vezető
sége, hogy támogassa akciójában a jólelküség. 
A nélkül hamarosan kimerül az egyesület ereje.

Aggódva gondol arra mindenki, hogy ebben 
a szörnyűséges hidegben bizonvára tömegesen 
fagynak meg majd az emberek. És Isten csudája, 
hogy csak szórványosan érkezik a híre az ilyou

szerencsétlenségnek. A mai táviratok jelentenek 
először több sajnálatos esotet.

S hogy Falóról, az időjósról se feledkezzünk 
ineg, ezúttal bizony csúnyán felsült. Deoember 
8—15-ike közt nagy csőzósokot jósolt s 15-éro 
olsörendü kritikus nap meliott hirtolon magasra 
emelkedő hőmérsékletet, vagyis jó meleg időt. 
A múlt héten aztán nemcsak hogy esőzésok nem 
voltak, de még havazás som volt, mivel a levegő
ben csak megfagyott köd, zúzmara szállongott, 
ö  ma, december 15-iko nemcsak hogy nem hozott 
kritikus fordulatot, sőt ellenkezőleg.

*
Budapesten móg kilenc óla tájban is 17 0 . fok 

hideget lehetett leolvasni a hőmérőről, a kora reggeli 
órákban pedig 20 0. fokot, ami a Réaumur számítása, 
szerint is 16 tok. Tehát olyan hideg, amilyet 1680. 
óta nem tapasztaltunk. De ez csak Budapest utcáira 
áll, ahol a hőmórsék mindig 2—8 fokkal magasabb, 
mint a lőváros környékén. A Zagligetben ugyanis 
ma hajnalban 23 0. fokot észleltek s körülbelül 
ez a hőmérséklet uralkodott a távolabbi vidékeken is. 
Nagy hószállitó szekerek döcögnek és csigorognak 
mindenfelé. A fuvarosok lábukat vastagon bekötötték 
zsákkal, hogy meg no fagyjon. Szintúgy a fejük is 
be van gubózva. A lovak erősen gőzölnek és a sző
rükre a zúzmara egészen ráfagyott. Általában keve
sebb ember jár az utoán, mint máskor. Móg a város
ligeti jégen is megcsappan a korosolyás világ.

Ott, ahol ingyen-kenyeret vagy alamizsnát osz
lanak, a jótékony intézetek és zárdák kapujában, 
délben ős este nagy csomó ember áosorog, kivált sok 
öregasszony. Az embere inkább a pálinkásboltok Jelé 
tart, hogy egy kis belső ltitőszert vegyen be. Azon
kívül sok a beteg is a fővárosban. Es mindez még 
sokkal rosszabb lesz akkor, ha a nagy hideg kitart. 
Pedig alighanem úgy lesz.

Ma reggel a nyugoti pályaudvar mellettt lóiig 
megfagyva ta'álták Gudán Józsefné született Pathki 
Mária 40 éves napszámosnőt. A fején kósszurás 
nyoma látszik. Csak arra emlékszik, hogy férjével 
egy páliukamérésben mulatott. — Görcs József nap
számost ma reggel a IX. kerületi katonai gyakorló
téren félig megfagyva találták. — Özvegy tőkrován Jó- 
zse.nó született Rutsina Anna 60 éves napszámosuk 
a minap a síkos járdán elesett az izabella-ntcában. 
Azóta belső Jájda'makról panaszkodott s tegnap hir
telen meghalt. Valószínű hogy az elcsúszás közben 
belső sérüléseket szenvedett. A törvényszéki orvosaui 
intézetbe vitték.

A nagy hideg következtében a gázvezeték a fővá
ros igen sok részében lelmondotta a szolgálatot. A mai 
napon kétezren lelül je entették be a légszesztársaságuál, 
hogy a vezeték nem működik. A gázmizériával a főváros 
mérnöki hivatala is foglalkozott s megállapította, hogy 
a vezetékek eldugulását a gázból lecsapódó nattalin 
lerakodása okozta. A hivatal lelbivta a Jégszesz társa
sagot, hogy a csövek tisztításáról sürgősen gondos
kodjék, a tanácsnak pedig javasolta, hogy a társasá
got szóútsa lel a bejelentett panaszok haladéktalan 
orvoslására. Erre különben annál nagyobb szükség 
vau, mert a társaságtól a b eje.en tők  m áris azt a v á 
laszt kaptak, hogy kevés a munkásszemélyzet s így 
a vezetékek javítását nagyobb tömegben nem vé
gezhetik.

A íöldmivelésügyi minisztérium vízrajzi osz
tályához ma érkezeit jelentések szerint a Duna 
Pozsonytól le Mohácsig csekély megszakítások
kal jégpáncéllal van bontva. Innen leleté a Ka
zán-szorosig zajlik a jég. ott azonban ismét áll, 
vá lakozva 15—22 centiméteruyi vastagságban. A ló
városnál tegnap délben állt meg a jég, s csak a Lánc
híd s Ferenc-József-híd közötti szakasz jégmentes. A 
víz különben oly nagyott esett, hogy ma a zérus alatt 
36 centiméteren áll, amely az eddig észlelt legalaoso- 
nyabb vízmagasság s az apadás a tarlós hideg kö
vetkeztében móg tovább is eltart. A levegő az egész 
országbau igen lehűlt, s a nyugoti részeken — 16 íok» 
az északi és északkeleti részeken átlag 26—27 fok a 
hideg. A melékiolyók közül a Tisza M áram áros - 
Szigetot kivéve, ahol zajiás van, az egész szakaszon 
álló jéggel van borítva, a Dráva és Száva még zaj
lik, de a kisebb folyik kivétel nélkül be vannak 
fagyva. A jég vastagsága néhol egy méter.

A vidékről a következő táviratokat kaptak:

S z e n t e s  d ecem b er  16.
A tiszai gáton két ember Csszefagyva talá’ta 

Bátori Sándort, aki a szentesi menedékbázból szökött 
meg. Eszméletre térítése után azt mondta, hogy 
azért szökött meg, mert megunta az életét és meg 
akart fagyni. Haldokolva vitték a kórházba.

N a g y v á r a d , deoember 15.
A hideg miatt az alsó néprótegekben óriási a 

nyomor. Szabó Lajos hatvanötóves munkás a kamrá
jában fagyott meg. A rendőrség az összes börtönöket



8 4 4  ízám. Budapest, kedd B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. december 18. 0

IQtteti a szegények részére, akik ott melegednek és 
kenyeret is kapnak.

ZLra, decem b er  IS.

A szokatlanul nagy hidegben ma heten meg- 
■fagytak- *

Mialatt nálunk lehetetlen tél dühöng, addig 
Olaszországban nagy eső pusztít. Cap Liariból 
jelentik, hogy a heves esőzések következtében 
Girasoleban hat és Tortoliban három ház elpusz
tult. Barisardóban is kárt tettek az esőzések, 
trlistano környékén a földek viz alatt állanak. 
■Hasonló tartalmú táviratot kaptunk Kataniából 
'is. Erős esőzések következtében — igy szól a 
távirat — Leone Fortéban néhány ház beom
lott, amely alkalommal öt ember megsebesült, 
■közülük egy súlyosan.

Jaj, de  h ideg  v a n !
L

Hideg, hideg volt máskor is,
De soha ily hideg;
Megfagy a csont, a vér, a hús,
A húsban az ideg,
A sétatéren a veréb,
A gázcsőben a gáz,
Es aki ab I egy sorba megy,
A liba mind a száz.

A íagypont íorrpont már manap,
S az egész Reoraür,
Nem más mint — higyjék el nekem .
Egy Torricelli-űr.
Ha ezt nem érted, jő magyar,
Lásd Pa!las Lexikon 
T  kötet. 2a0 és 
2-Ódik oldalon.

n.
Egy tőt ment az országú'on,
Télen rógesrégen,
Meglátta egy farkas őt
És lehalta szépen.

Ma a tőt otthon marad,
S a larkas, az árva
Megíagy az irtózatos
Téli éjszakába’.

HL
Három úr megy az ctcán,
Könnyű kis ruhába’,
Egynek sinosen zekéje,
He té i kabátja . . .

Nem bánják a hideget,
Bármily vad az ájer . . .
Ez a három tisztelt n r:
Nansen, Sweedrap, Fajer.

w.

FŐ V Á R O S
(*) A  k é p v is e lő * v á la s z tó k  n é v j e g y z é k e .  A szé

kesfőváros központi választmánya ma délelőtt ülést 
tartott Halmos János polgármester elnöklete mellett; 
előadó Agotha László tanács jegyző volt. A központi 
választmány ezúttal kihirdette a kir. Kúriának a vá
lasztók 1908. évre érvényes névjegyzéke ellen be
adott íölebbezésekre hozott határozatait.

Összesen tizenöt fölebbezést nyújtottak be s ezek 
közül a kir. Kúria tizenkettőt elutasított, hármat pedig 
megváltoztalott, ügy, hogy ezeket a íöllebbezőket 
löl kell venni a névjegyzékbe. Az ekként most már 
véglegesen megállapított névjegyzék egy példányát 
leiküidik a belügyminiszterhez eg példánvát a köz
gyűlés elé terjesztik, további eg' -egy példányt el
helyeznek az egyes kerületek elöljáróinál s egyet- 
•gyet minden kerületben valamely közjegvzőnó', ahol 
díjtalanul megtekinthető s lejegyezhető. A választók 
száma az 1908. évre a következőképp alakm. kerüle
tek szerint I. kerület: 3462 (tavaly vo>t: 3376), II. 
kerület: 3341 (tavaly: 3296), 111. kerület: lö l l  (tavaly : 
1770), IV. kerület: 3640 (tavaly: 3483), V. kerület: 67«l 
(tavaly: 584.7). VI. kerület: 10.956 (tavaiy: 10.742), VII. 
kerü.et: 12 789 (tavaly: 12 627), V1IL kerület: 8-61 (ta- 
vaiy : 8852) IX -X . kerület: 6597 (tavaly: 6341); a 
IX. kerületre esik: 4266 (tavaly: 4028), a X. kerü
letre: 2831 (tavaly: 2318). így tehát valamennyi került 
összes választóinak a száma, az 1903. évre: 57.221, 
mig tavaly 56 282 volt s igy a választók száma 
989-ssel szaporodott. Végül bejelentette az elnöklő 
polgármester, hogy Végh János és Hálást Gyula köz-

Í'onti választmányi tagok elhaláloztak. Amidőn ezt 
ájdalommal vette tudomásul a választmány, elhatá
rozta. hogv a közgyűlést fölkéri az ekként megürese

dett tagsági helyeknek választás ut án való betöltésére.

SZÍN H Á Z, ZEN E
** B erlich in gen  Q ötz főpróbája. Ma e s te

tartották meg tíz űperaádrban Go/dmari: Berlichin- 
qcn Gőte című uj dalművének főpróbáját, amely 
félhéttől pont tíz óráig tartott. Már a főpróbán is 
észre lohetott venni, hogy minden egyes szereplő 
tudatában van annak, hogy művészi világesemény
nek a részese. Bizonyos, hogy holnap az egész 
zenevilág Budapest felé figyel, ahol Qoldmark, a 
legnagyobb élő komponista egy uj müvo kerül 
olső előadásra. Á főpróbán jelen voltak a fővárosi 
sajtó zeneroferensei, zeneköreink elitje, — továbbá 
egy sereg hívatlan ember, akinek az Operához 
semmi köze nincsen. A külföldi sajtó képviseleté
ben több előkelő zeneroferens jelent meg, — igy 
Kalbeck Miksa {Neues Wiener Tagblatt), dr. Korn- 
gold {Neue ireie Presse'), Kárpát Lajos (több né
metországi lap képviseletében), dr. Walaschek 
(Zeit), továbbá néhány francia és olasz zeneiró. — 
A címszerepet Takács Mihály énekli, aki nagy 
elismerést érdemel, hogy érezhető indispoziciója 
dacára Dem mondott le a mai főpróbáról. Remél
jük, hogy a kitűnő művész holnap már oly jól 
érzi magát, hogy a premiér betartását semmi 
veszedelem se fenyegeti. Takács Mihályon kívül 
közreműködnek még: W. Krammer Teréz, Ambrus 
Zoltánná, Szoyer Ilonka, Valent Vilma, Flaltnó, 
Bochnicsck, Beck Vilmos, Kornai, Dalnoki, Gábor, 
Mihályi, Pickler síb. Nehéz és fontos szerep jutott 
a karoknak.

** A  c s e h  v o n ó s n é g y e s  h a n g v e r s e n y e . A n n ak
a szépszámú és lelkes közönségnek, amely ma, da- 
oolva széllel, fagygyal, a Royalba sereglett, a leg
nemesebb műélvezetben volt része, mint mindig, 
va ahányszor a cseh vonósnégyes mogjelen a buda
pesti hangversenydobogón. Ennek a hatalmas négy- 
egy embernek előkelő művészetét nem kell méltat
nunk ezúttal. Elég, ha regisztráljuk, hogy műsoruk 
Csajkovszky es-moll vonósnégyeséből, Schubert posztom 
d-moil vonósnégyeséből és Brahms g-moll zongoranégye
séből állott: ha még hozzáteszszük. hogy a zongorané
gyesben FreunáEtelkának nagyon szép sikere volt: ezzel 
elmondtuk azt, amiből a mai gyönyörű hangverseny
estének minemüsógéro következtetni lehet. Hogy a 
közönség e ragadiatásának minden szám minden tétele 
után valóságos tapsorkánnal adott kilejezést azt szinte 
fölösleges löl jegyeznünk. A budapesti^ zeneólet nívó
jának érdekében óhajtanunk kell, hogy a mai hang
verseny látogatottsága arra bírja a müvésztársaságot, 
hogy ezentúl évről-évre állandó szereplői legyenek a 
magyar lőváros hangversenyóvadjának.

• •  N e m s e tt  S x la h a x . Maeterhnck nagyhírű drá
májából a Monna Kannából amely a Nemzeti Színház 
legközelebbi újdonsága lesz, már szorgalmasan foly
nak a  próbák. A kiváló színpadi mii mint mindenütt, 
a Nemzeti Színházban is elsőrendű szereposztásban 
kerül színre.

• •  B a p tá k !  Sohönthan és Sohlicht uj vígjátékét 
csütörtökön, e hó 18-án mutatják be a Vígszínházban. 
Az újdonság Jm bunten Rock címen diadallal ária be 
az összes német színpadokat és mindenütt szerencsés 
ötletnek bizonyult, hogy Schbnthan, olyannyi sikerült 
színdarab szerzője legújabb müvének megírására 
Schlieht báróval szövetkezett, aki valósággal specialista 
a katonai élet humorának kiaknázásában. A cselek
ményt az átdolgozás a porosz hadsereg életéből át
viszi háriezredünk körébe, úgy hogy a darab szín
helye az első két (elvonásban Budapest, a harmadik
ban pedig Pilie-Csaba, amelynek legszebb vidékét, 
Jó?sei íöhercsg villatelepét, természethiven mutatja 
be a uj díszlet. Keretéül készült ez egy hadgyakor
latnak. amelynek mozgalmassága bizonyára kelleme
sen fogja szórakoztatni a közönséget A színház ösz- 
szes komikusainak hálás szerepei: jutottak. A női 
lőszerepet Csillag Teréz játszsza. Az újdonság szerep
osztása a következő:

Vida Márton — Hegedűs Gyula. Jani — Ta- 
polozai Dezső Mrs Anny Olarkson — Csillag Teréz, 
Homonnav Ákos — Góth Sándor Homonnay Mariska
— Fólbi Frida Tímár Imre — Vendrei Ferenc, To- 
moríalvy irossbach Edgár — Fenyvesi Emil,Süveges
— Balassa Jenő, Liseri — Kürti Sarolta, Jeanette — 
Kész R. tíarnánó — Makróozynó Ilka, Kati — R. 
Rostagni Irén. Huszár Bugyii — Szeréiny Zoltán Fe
renc — Kassay Győzó, Kertésztit! — Harmat E. Ko
ród » — D.ívfca Balázs, Jaklics — Bárdi Ödön Farkas
— Győző Lajos.

** B e o k n é  K e r té s z  E l la  a  V íg s z ín h á z b a n . A
Loute közelebbi előadásainak egyikén érdekes ven
dégszereplés színhelye lesz a Vígszínház. A darab 
címszerepében ugvanis Beoknó Kertész Ella asszony, 
a »• épségéről és talentumáról egyaránt ismeretes ilju 
művésznő szerződtetési óéiból fog vendégképpen fel
lépni. E kedves tehetség feiiépte iránt igen élénk az 
érdeklődés, mert már évekkel ezelőtt a Nemzeti Szín
házban egy igen biztató művészpálya kezdett bonta
kozni első színpadi kísérleteiből. A művésznő akkor 
térjhezmenetele következtében a ssinpadtól visszavo
nult és most becsvágya szólítja a deszkákra vissza.

”  E g y  s z ln la p . A Piros bugyelláris tegnap esti 
előadásáról szólván, szándékkal nem emlékeztünk meg 
arról az ostoba tréfáról, amely a színház kommüni
kéivel és valamennyi újságnak megküldött szin- 
Japjával szemközt az utcán kifüggesztett szinlapokon 
más nevet csempészett Küry Klára neve bei, éré a 
Népszínház nyomdájának eddig ki nem kutatott mó
don történt megtévesztésével. Úgy ítéljük legjobbnak, 
ha a közönséget színházi dolgokkal kapcsolatban csak 
azokkal az eseményekkel loglalkoztatjnk, amelyet 
nyílt színen a közönség szemeíáttára történnek. És 
ámbár ennek a csúnya és a színház rendjét és anyagi 
érdekét sértő misztitikációnak igenis nagy volt a nyilvá
nossága, mert minden plakátról rameredt az emberekre, 
mégis lölösleges volt taglalni, amíg több lap mai köz
léseivel a dolog hűl ámai oda nem szélesedtek, hogy 
ennek a gyerekes, de veszedelmes csínynek a vissza- 
utasítása egyszerűen kötelesség. Teljes ellogulatian- 
sággal nézzük az ügyet. Inzultus nemcsak az, hogy 
a színház tudta, szándéka nélkül, kárára és rontására 
elcsempésztők a szinlapról Küry Klára kisasszony 
nevét a nyomdának valami éjszakai befolyásolásával, 
hanem az is, hogy Hegyi Aranka nevét használták 
fel a cserés játékra, aki hosszú művészi múltjával 
nem érdemelte meg. hogy a nevével ilyen csúnya 
ízetlenség essék. Ami magát a színházat és igazgatóját 
illeti tóle magától tudjuk, hogy valósággal megdöbbent 
az esetlen megtévesztésen és vasárnapi munkaszünet
ben hirtelen más szinlapot nyomtattatni nem lehetvén, 
ködös délután úgy akart segíteni a bajon, hogy lullaj- 
tárokkal az utcán plajbászszal végigkorrigáltatta a 
sziuíapokat. Nem mondnatnók, hogy valami épületes 
látvány lett volna az apró buzgók korrigáló munkája 
a villamosság korszakában. De végre is az igazgató 
tett, amit tehetett vasárnap. A kérdés, mit tett héttőn 
e csúnya csel megtorlására és arra. hogy sajátmagát, 
színházát és legnagyobb erősségét az ilyen intrikák 
ismétlődésétől megóvja. Mert konstatálni kell azt. hogy 
soha színház nagyobb hálára művésznőnek kö. 
telezve nem volt, mint amilyent Küry Klára kisasz- 
asszony a Népszínháztól megérdemel az önteiá dozó 
munkáért, amelyet a színház és javának szolgálatá
ban végez. Hogy e boszantó cselvetés ellenére is 
játszott vasárnap, egymagában is az objektivitásnak, 
a közönség iránt érzett tiszte etnek és a kötelesség- 
tudásnak ntka nemes pé dája. Do általában, hogy 
hónapok óta betegségek lemondások közepette, gyors 
egymásutánban két olyan darabnak bukása után, 
amelyben neki szerepe nem volt, milyen ener
giával és türelemmel viszi a jálékrendet, már ki
aknázott. jórészt régi darabokkal egyesegyedüi, meg
csodálni való. Többet lett ennél is. Egy de
cember ele ére hirdetett bemutató a címszerep áb
rázolójának betegsége következtében elmaradván, 
vála kozott uj darab gyors betanu'ására is és 
mert a színpad más próbákkal való elloglait- 
sága a hirtelen munkát nem engedte, készséggel dol
gozik napról-napra lejátszott darabokban is december
ben. a színházak hideg szakaban, amikor íeltünő igye
kezetekkel kell a közönséget invitálni. így viszi a 
legrosszabb hetekben a színház repertoárját hé
zag és zökkenés nélkül addig is. amíg végre 
csak kijön a decemberi vendégpremier, amely
nek bizonvos vajúdásai vannak, hogy 20-ikára 
csak mégis a lámpák elé jusson, és ő maga ismét uj 
feladatokra készülhessen. Ebben a szezonban egy 
magyar darabot a kisasszony akkora sikerre vitt, 
hogy októberben olyanná telte a Népszínház jöve
delmét, amilyen abban az időszakban fennállása óta 
sohasem volt. Nyomban utána rendkívüli művészi 
diada ra juttatott egy másik magyar operettet. Hát 
nem tudni, hogy hívják, de minthogy a kisasszony 
egy színháznak eleven szerencséje, lehetnek, akiket 
ez nagvon boszant. Ne törődjék valami sokat az ilyen 
apró kokett cse ekedetekkel, amelyekre csak olyanok 
szorulatnak akiknek a színpadon kívül kell keres
niük a színpadi érvényesülést. A kisasszonyra is, a 
színházra is januárra nehéz és komoly feladatok 
várnak az uj Jormáju, zene és szöveg dolgában 
moginssült Ripp bemutatása, egy híres angol 
darab, a Áhínai mézeshetek beállítása utána kora 
februárban az idei szezon legnagyobb művészi 
eseménye, az Aiglon, amely uj hatásokat, uj 
nagy dicsőséget ígér és a szir.ház idei szerencséjé
nek anyagi erősödésének biztos alapvetője. Hát mo
solyogni kell a kis eseten és ulszólen hagyva az 
emberkéket akik a fagyos hirdető oszlopokon lépnek 
lel, játszani vígan — a meleg színpadon.

• •  B ra h m  uj színháza. Berlinből táviratozzak, 
hogy a tárgyalások Neumann-Hoper és Brahm igaz
gatók között eredményre vezettek s ehhez képest 
Neumann-Hofter ÍUV.COO márka végkielégítés le ében 
átadja a Lessmg-’lheatert BruhmoAk., aki azt a Neues- 
'lheater mintájára lógja vezetni. A szerződés 1904-ben 
lép életbe a tíz évre szól. Brahm már szerződtette 
társulatának legkiválóbb tagjait a Lessing-szinházhoz 
és Gerhard Hauplmannt is megnyerte.
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• •  K ü r y  K lá r a  L i l i j e .  Csütörtökön érdekes elő
adása lesz a Népszínháznak. Küry Klára fog fellépni 
a  L ilib en , amely egyik legkiválóbb alakítása. Hervé 
népszerű operettjének ez lesz százharminonvoloadik 
előadása. Küry Klára batvanhatodszor fogja játszani a 
főszerepet. Plinchardt szerepét Szirmai, Sainle-Hypo- 
tbese vicomte-ot Kovács Mihály játszsza.

• •  M a g y a r  S z ín h á z . Achard társulata keiden, 
Utolsó íöllépéseül a Les deux éeolest mutatja be a bu
dapesti közönségnek. A  darab Capus nagy sikere, 
mindvégig igen mulattató, s amellett előkelő tónusu 
vígjáték. A franciák ensembleja is e darabban érvé
nyesül a legelőnyösebben, mert a társulat volfakép-

£en a Capus darabjának az eljátszására szervezkedett.
lár a tegnapi Három grácia előadáson is iültünést kel

tettek a társulat női tagjainak pompás öltözékei. A 
ruhák valóságos remekeit ‘látja a közönség a Les 
dcux écolesbwa. is. Achard ezúttal az öreg Jonlin ko
mikus szerepét játszsza, lőszerepet. játszanak még 
Moreau Damanry, Grey és Barelli kisasszonyok, to
vábbá Munié. Darcey és Bahier urak. — A Magyar 
Színház újra műsorára illesztette a múlt színházi év 
egyik legsikeresebb operettjét, a gyönyörű zenéj ü 
Herkules munkáit amely vasárnap délután kerül színre, 
részben uj szereposztással.

•* K a ta lin . A  N ép sz ín h á zb a n  holnap  este  le sz  a
Katalin hatvankilencedik előadása. Bélái lzor és Fejér 
Jenő népszerű operettjében ez alkalommal Germain 
szerepét ismét Küry Klára játszsza, aki fényes siker
rel megalkotta, Katalin cárnőét pedig Hegyi Aranka.

••  B o b  h e r o e g . Huszita Jenő, Martos Ferens és
Bakonyi Károly regénye nagy operettjét ma már a 
teljesen újonnan készült díszletekkel próhálta a Nép
színház személyzete. A darab első előadására, amely 
e hó 23-án, szombaton lesz, jegyek a Népszínház 
elővételi pénztáránál, valamint szinházjegyirodáiban, 
Weisz Károly körúti, Szántó kecskeméti-utcai dohány
tőzsdéjében kaphatók.

•* A  Megváltás. Szombaton mutatják be az
Uránia színházban Hoclt János darabját a Megváltást. 
A darab, amelyet a szerző maga olvas fei a terem
téssel kezdődik és a megváltás eszméje a gerince. 
Fe öleli az emberiség fényes és hanyatló korszakait 
Nem misztikus és kenetes luü, hanem emberi és lát
ványos részletekben is bővelkeu.k.

•* A  BzinészegyeeUlet tanácsülése. Az orszá
gos ezinészegyesület igazgatótanácsa január hó (5-án 
délután 3 órakor tartja rendes havi tanácsülését a 
szinészpalota közgyűlési termében. Ez alka'ommal a 
lolyó ügyek kerülnek elbírálás alá.

•* M o za rt e lő a d a tla n  k v a r te t t je .  A  bécsi Zene
kedvelők Egyesületében e hónap 19-ikén Mozartnak 
egy eddig eiő nem adott kvartettjét adjuk elÓ. A 
kvartett 1778-ban Parisban keletkezett. de ott bizo
nyos intriguák miatt nem kerülhetett előadásra. Mozart 
erre eladta müve kéziratát a nélkül, hogy másolatot 
tartott vo'na belőle magának.

M Ű V ÉSZET
0  Előadás Paál Lászlóról. A Nemzeti Szalon

ban ma délelőtt nagyszámú hallgatóság előtt, melyen 
művészek, rajztanárok és a művészeti iskolák növen
dékei is megjelentek előadást tartott dr Lázár Béla 
Paál Lászlóról. Az előadó rövid bevezetés után mely
ben a tájkép festészet történeti fejlődését vázo>ta, be
mutatta képről-képre haladva Paál László művészeti 
fejlődését, Kimutatta a művész egyéniségének kiala
kulását, szinlelfogásának, természetlátásának alakulá
sát és teobnikai készségének fejlődését, amelyek lelki 
állapotával szoros kapcsolatban állottak. A hallgatóság 
nagy érdeklődéssel kisérte a tanulságos előadást.

□  M u n k áoay  M ih á ly  és nejének mellszobra 
Zsilinszky Mihály államtitkár adományozása folytán a 
békéscsabai mnzeum igen szép két mütárgygyal gya
rapodott. Zsilinszky, akinek Munkácsy köze i rokona 
volt, még a nyár folyamán megbízta Farkas Miklóst, 
hogy Munkácsy Mihálynak és nejének m ii szobrát, 
mintázza meg. Az államtitkár nemrégiben megtekin
tette a két müvet s azokról elismeréssel nyilatkozott.
A két mellszobor másfél életnagyságban készült s ez ’ 
az első Munkácsy-szobor, melyet nyilvános helyen 
állítottak lel.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M
O A  M a g y a r  T u d o m á n y o s  A k a d é m ia  III. osz

tálya ma dóiután Thán Károly elnöklésével ülést 
tartott

Az ülés első tárgyának aktualitást kölcsönzött 
az, hogv Bolyai János, a nagy magyar mathematikns 
születésének n.a volt a századik óvtordulója. Ez al
kalomból Kiirschák József levelező tag néhány szóval 
ismertette >táckel Pál kültagnak Bolyai János térelmé- 
lete oimü érdekes dolgozatát, melynek az Akadémia 
értesítőjébe vaió felvételét kérte. Ezután Szily Kálmán 
főtitkár bemutatta Duka Tivadar kültag munkálatát: 
Stein Aurél kutató útjáról a china-tnrkesztáni sivata
gokban. Végül Klein Gyula rendes tag terjesztette elő 
ur. luzsony János dolgozatát Anatómiai és mikológiái 
vizsgáitok a korhadó bükkfán cim alatt.

O  N ép a serü  k a r z a to k . A  magyar természet
tudományi társulat az idén kezdte meg népszerű kur

zusait, amelyeknek keretében eddig Entz Géza és dr. 
Krenner József tartottak előadásokat. A  legközelebbi 
kurzust dr. Lengyel Béla egyetemi tanár lóg,a tartani 
a chemia néhány alapvető fogalmáról és fontosabb törvé
nyéről. Ez a kurzus 1903. január lG-ától kezdve hat 
héteu keresztül minden pénteken lesz az egyetem ás
ványtani intézetében (Muzeum-körut 4.). Az előadások 
díjtalanok.

O A  M a te m a t ik a i  é s  Fizikai Társulat decem
ber 18-ikán délután 6 órakor a tudományegyetemi 
fizikai intézetben rendes fi'ést tart, amelynek tárgy- 
sorozata : Beke Manó: A Bolyai-féle trigonometria. 
Qruber Nándor: Elektromos hullámok gáz- és viz- 
vezető-csövekben.

O  K is fa lu d y  K á ro ly . A Remekírók Képes 
Könyvtára most kezdi meg Kis aludy Károly mun
káinak közrebocsátását, melyet az ő legkiválóbb élet
rajzírója, Bánóczi József gondoz. A két kötetre ter
vezett kiadás mindent lel fog ölelni, ami Kisfaludy 
írói munkásságában maradandó értékű, és csak azt 
hagyja el, aminek csupán irodalomtörténeti érdekes
sége lehet. A most megjelent első kötet a Verseket.a 
maguk teljességében adja. a színdarabok közül pedig 
a Tatárok-at, A kérők-et A pártütők-et, Kemény 
Simon-t, Barátság és nagyielküség-et és Iréné-1, 
a második kötet fogja tartalmazni a többi szín
müvet és az elbeszéléseket. A versek illusztrálá
sában Szlánvi Lajos és Túli Ödön osztoztak, a szín
müvekében Éder Gyula, Neográdv Antal és Hegedűs 
László, mig a költő különösen sikerült arcképét 
Telegdy László rajzolta. A nyomás, mint a Képes 
Remekírók minden kötetében. tiszta, tetszetős és sza
batos s a munka egész köntöse a költő medaillon- 
képévcl ellátott táblájában. méltó úgy Kisfaludy Ká
roly nevéhez, mint a Lampel-Wodianer cég e nagy
szabású vállalatához. A kötet ára az egész gyűjtemény 
aláíróinak 5 K., másoknak 0 K.

O Az uj mag\yar Schiller. Dóczi Lajos Schiller 
fordítása. Schiller összes költeményei, amelylyel minap 
foglalkoztunk, megjelent most második kiadásban mint 
Dóczi Lajos munkái Ví. kötete. Az nj magyar Schil
lert méltattuk már. Dóczi La;os igazán nag.yértékü 
a ándékkal lepte meg a magyar irodalmat, oly Sohiller 
fordítással, aminőhöz fogható fordítása egy nemzetnek 
sincsen. Az uj kiadás kielégítheti, sót valóság
gal meglepi a legkényesebb könyvgyüjtőt is. 
Igazi amatőr-kiadás, rendkívül finom papíron, kü
lön e célra öntött klasszikus fajú belükkel szedve, 
sötét kékes nyomássá'. Kötése iiliomdiszes aranynyal 
ékített remek kék alapú vászonkötés. Szebb, értéke
sebb alkalmi aándék alig akad az idei könyvpiacon. 
A kötet ára 9 koroua. Dóczi Lajos munkái tiz igen 
díszes kötetben jelentek meg. Eddig megjelent már 
belőlük a Csók. Faust. Széchy Mária, Carmela és a 
Beszéljek és vázlatok. A tíz kötet 75 koronáért ren
delhető meg a kiadónál a Lampel-Wodianer-íéle udv. 
könyvkereskedésben.

O  S . B ia i  A lb in t  G ra z ia  fia. (Olaszból fordí
totta Erödi Béia. Budapest Lainpel Róbert. Wodianer 
F. és fiai.) E címen kedves és épületes iljusági olvas
mány jelent meg a karácsonyi könvpiacou. A mű 
eredetbe 11 figho t» Grazia Sofia Bisi Albint írónő 
tollából került ki. Egyike ez a gazdag olasz iljusági 
iroda'om remekeinek s egy színvonalon áll De Ami- 
oisnek jeles müvével szívvel, mely a magyar ifjúság
nak is legkedveltebb olvasmányai közül való. A 
Grazia fia épületes története egy alpesi hegylakó fiá
nak. aki istenadta tehetségével, jóságával, uemes- 
sziviiségével és nagy tes í erejéte. válik ki környe
zetéből, amelyre neroesitőeg, javitólag hat. Az 
olasz irodalom e gyöngyét ErÓdi Béla ültette 
át irodalmunkba s az előszóban a mii keletkezé
séről is beszámol olvasóinak. Dr. Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi miniszterünk egyik olasz- 
országi utazásában ismerkedett meg 8 .  Bisi Albíni 
müvével, e közkedveltségü iljusági olvasmánynyal 
s íeihivta arra Erödi figyelmét, hogy azt magyarra 
ü.fesse ét. Erődi készséggel vállalkozott a nemes er
kölcsi irányú mü lefordítására melyet azzal a  ki- 
vánsággal bocsát útra, melylyel azt a miniszter szánta 
a magyar ifjúságnak, hogv érzelmeit nemesítve jóra 
vetesse. Eredi e mü átültetésével nagy szolgálatot 
tett a magyar ifjúsági irodalomnak. A mü ára disz-

E G Y E SÜ L E T E K

(Erzsébet népakadómia.) Ma tartotta ez a nag.y- 
j ’enU'ségü kulturális egyesület folytatólagos köz
gyűlését. Dr. Kovács Gyula egyetemi tanár nyitotta 
meg és bemutatta az egyesületnek időközben jóvá- 
hag ott alapszabályait és kérte az egyesület tagjait, 
e tsék meg az alapszabályok érteimében a választáso
kat. A választás közfelkiáltással történt és a kővetke
zőt eredméuvezte: Az elnökség tagjai lettek: Alexander 
Bern.át, Beöthy Zsolt, Erödi Béla, Földes Béla, Hegeaüs 
István, Rákosi Jenő, gróf Teleki 8áudor, Vészi Józsel 
és Wartha Vince. AUlnőkök lettek: Kovács Gyula. 
Kugler Mihály, Müller János Bátyi Sándor, Schwars 
Antal és Telepi Károly. Titkárt Szabó Gábor tanár.

(A z  in g y e n -k e n y é r  e g y e s ü le t ) ,  amely eddig 
csak torma szerint volt megalakulva, most már tény
leg megkezdheti működését miután a belügyminiszter 
jóvanagyta az egyesület alapszabályait. Az egyesület 
választmányának tegnap tartott ülésén Neuschloss ' ar
cét elnök bejelentette az alapszabályok jóváhagyását, 
a mire a választmány elhatározta, hogy átveszi a 
folytatását annak az emberbaráti működésnek amelyet 
eddig a  kenyérosztó bizottság végzett. A hirtelen be
állott rendkívüli hideg a Podmaniczky-ulcai kenyér- 
osztó bolt igénybevételét annyira fokozta, hogy 
egyelőre az újabb, nevezetesen az óbudai és feresc- 
városi boltok megnyitását el kelted halasztani. Az 
egyesület most u ra bizalommal lordul az irgalmas 
szivekhez, legyenek segítségére adományaikkal, ne

vezetesen teg* ék lehetővé, hogy egyes munkásne
gyedekben. elsősorban Ó-Budáa és a Ferenczváros- 
ban is boltokat nyithasson.

(A  B u d a p e s t i  e sem é n y so r á n  t ü d ő b e te g e k  s z a 
natórium-egyesülete) e hó 17-én, szerdán délután 
5 órakor igazgatótanácsi ülést tart az Első magyar 
általános biztosító társaság üléstermében (Vigadó-tér 1 ) 
Az ülés tárgyai: 1. Jelentés az Erzsébet királyné- 
szanatórium L évi működéséről. 2. A szanatórium II. 
évi költségvetésének előterjesztése. 3. Az élelmis er- 
szaliitók. szerződéseinek tárgyalása. 4. Uj tag válasz
tása az igazgató-tanácsba, b. Agyalapitványi helyek 
beiöltése. 6. Czigler Győző jelentése a szanatórium 
építésének és berendezésének költségeiről. A  pénz
ügyminiszter leirata egy ágyalapitvány tárgyában. 
8. Egy második segédorvos kinevezése a szana
tóriumba. 9. Titkári jelentések. 10. Az igazgató lőor- 
vos bejelentései és előterjesztései. 11. A szanatórium
ügy mai állása a külföldön.

(A  B u d a p e s t i  K a th o lllcu s  K ör) felolvasó estét 
rendez december 17-én, szerdán délután 6 órakor a  
kör dísztermében A karácsony a művészetben ó im én  dr. 
Dittrich Vilmos főgimnáziuini tanár olvas fel.

T Ö R V É N Y SZ É K
§§ Január havi eskttdtblrák. A budapesti bün

tető törvényszéken ma délelőtt 11 órakor sorsolták ki 
a jövő 1903. év első — január — hónapjában bírói 
tisztet gyakorló esküdtbirákat. A kisorsoló bizottság 
elnöke Zsitvay Leó volt. Tagjai a törvényszék részé
ről dr. Doleschail Alfréd és dr. Kramaszta Imre tör
vényszéki birák. Az ügyészség részéről dr. Paiaky 
Gyula királyi ügyész volt jelen, mig a budapesti ügy
védi kamara képviseletében dr. Pap Józsel kamarai 
titkár jelent meg.

Ki sorsolta ttak rendes esküdtbirákul: Dávid Ká
roly gyáros, dr. Pauer Károly háztula.donos. dr. Ge- 
renday György pénzügyi tanácsos, Keresztény István 
fűszeres. 8tamp!er Adolf rőiöskereskedő, Hecht Adolf 
kézmüáru kereskedő. Fischer Viktor kereskedő, Bár
sony István hírlapíró, Hol warth Ferenc bankigaz
gató. Preisinger Béla tóvárosi vállalkozó, Hoepíner 
Sándor kereskedő. Dielz Lipót ügynök, Kállay Béla 
nyug. törvényszéki biró. Csókás Gusztáv asztalos, 
Piriuger Alajos gyáros, Simonovits Bála szövetkezeti 
igazgató, Weisz Leó nagy iparos Wiilinger Ferenc 
magánzó, Tálosy Gyula nyugalmazott miniszteri 
számtiszt. Ebner Józsel Lajos háztulajdonos, dr. 
Karácsonyi Lipót ügyvéd, Kondor Bernát nyomdász, 
Gruber Ferenc szobrász, Sohumy Rezső építőmester, 
marőti Fürst Bertalan nagykereskedő, dr. Németh 
Imre ügyvéd. Glatttelder Jakab koc3igyártó, Kovács 
Bernát ügyvéd, Zirner Zeigmond ékszerész, Jámbor 
Gyu>a ügyvéd.

Pótesnüdlek lettek : Loksa Imre mészáros. Stein- 
berger Mór borkereskedő, Gonda Henrik háztulajdo
nos, ilerzeg Athur gépkereskedő, Ormay Károly 
ügynök, Zerkovitz Emil szerkesztő, dr. Kenessey Ká
roly nyug. ezredorvos, Hetek Miklós fodrász, Rein- 
mann Lázár igazgató és Pál Gergely asztalos.

Az esküdtbirősági ülésszak január 12-től—' 
26-ig tart.

§§ A  k i fo s z t o t t  h a lo tt .  A büntető tör vény s z é k  
ma tárgyalta Bence Pál kocsis ügyét, aki Pál Dénec 
nyugalmazott lőiuóruök holttestét kifosztotta és tizen
hatezer forintot a mellénye alól evett. Az összeg egy 
részét kedvesével és néhány cimborájával elköltötte. 
Szepessy bíró elnökölt a tárgya ásón, az ügyészséget 
dr. Gát Endre üg\ész képviselte, az örökösök kép
viseletében dr. Ualasy Aladár veszprémi ügyvéd é s  
Gorsan-Averulano Gábor honvédszázados jelent meg. 
A vádlott beismerte az egész lopást s a törvényszék 
egy évi börtönre Ítélte. Társait orgazdaságért kisebb 
fogházbüntetésre ítélték. x

§§ A  v a r á z s ló  o ig á n y lá n y .  Lakatos künn  tég la 
vető cigánylány kóborlásai közben Köszvéayesre vető
dött, ahol Tuis Mikuláj és feleségének ajánlkozott, 
hogy lábas jószáguk hullását megakadályozza osekély 
negyven koronáért. Tuts ráállt, mire a oigánylány már 
arra ajánlkozott, hogy a küszöbük alatt elásva levő 
sok pénzt, amelyen az ördög rajt’ ül, négyszáz koro
náért napvilágra hozza. A oigánylány elmondta, hogy 
ő büverővel van felruházva s a Jelsöbb hatalmakkal 
komaságban van. Túlsók megalkudtak vele, meg
szerezték a négyszáz koronát s a leány eltávozott,' 
miután még miudeniéle ostoba ceremóniát végzett. 
Persze sem a nagy kincset, sem a cigánylányt nem 
látták azután. A nagyváradi törvényszék az időközben 
elfogott Lakatos Annát osalás büntette miatt másfél évi’ 
börtönre ítélte. A nagyváradi tábla ez itéletctet hely
benhagyta s a  Kúria ötödik büntetótauácsa ma a be
adott semmiségi panaszt elutasította.

§§ A  b ö iz la n e r  és ü g y n ö k e .  Mahler Gusztáv 
bankár tavaly 2000 métermázsa búzát vásárolt. Krausz 
Gusztáv Vilmos ügynök közvetítésével* A közvetítési 
díj leszámolásakor 160 korona difterenoia támadt, 
melyet Mahler vonakodott megfizetni. Krausz két le
ve et irt Mahlerhez s azokban őt a tőzsdebiróságnál 
való .eijelentéssel, bűnvádi leljelen’éssel, a hírlapok
ban való közzététellel, sőt csaltanós végget lénye
gétté. Mahler Krauszt zsarolásért beperelte s a bíró
ság ezért és becsületsértésért 20 koronára és 10 ko
ronára, összesen £0 koronára ítélte. A tábla Krauszt 
a zsarolás kísérletének vétsége alól lelmentette, mig 
a becsű etsértés vétsége jogerős lett. A kúria I. bön- 
te‘6 tanácsa ma tárgyalta a magánvádló semmiség! 
panaszát, melyet dr. Székely Fereno koronaügyész lel- 
szóalása után elutasított. Ellenben egy újabb becsü
letsértés állapított meg s ezért ujabbi 20 koronán^  
ítélte Krauszt.
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Legújabb TÁ V IR A TO K
(8.87). — Sertéshue: Jan.-ra 16.72 (16.60). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

A venezuelai konfliktus.
C a r a o u .  december 15.

Itt mozsnlom irdalt meg, hogy Ctairo elnOk 
visszalépését követeljék és Ayala alelaököt arra 
bírják, hogy hívja egyl e a kongresszust a végből, 
hogy nevezzon ki ideiglenes elnököt és igyekez
zék Angliával és Németországgal megegyezésre 
jutni.

London, december 15.
A Reuier-iiqynokség arról értesül, hogy a 

venezuelai kormány a viszály békés megoldása 
iránti óhaját fejezto ki. A választott bíróságra 
vonatkozó közlés rövid időn belül várható Lon
donban. Még nagyon bizonytalan, hogy a tárgya
lás mily lormáhan történik, ha az illető kormá
nyok esetleg belemennok az esetleges javaslatba.

London, deoember 15.
A felsöházban Lanstlvume lord külügyminisz

ter ismerteti a venezuelai ügy előzményeit és azt 
mondja, hogy az angol kormány az Egyesült- 
Államok közvetítésével azt a javaslatot vette kéz
hez, hogy Venezuela elleni panaszait választott 
bírósági elintézés alá terjeszsze. A javaslat oda- 
irányuí, hogy az angol és német alattvalók által 
a forradalom alatt szenvedett károk rendezésére 
nézve ez idő szerint fennforgó nehézségek válasz
tott bíróság elé terjesztessenek. A javaslatot most 
a kormány megfontolás tárgyává teszi.

London, december 15.
Az alsőházban Bcresford kérdi, vájjon az 

angol kormány valamely módon felelös-e a vene
zuelai hadihajók elsülyesztéseért. Balfour minisz
terelnök azt válaszolja, hogy ez csupán a német 
kormány ügye.

----------............................................— .i . j i. j j . a

N yilttér.

Azt a nemes értéket savanyuvizék, a
_____________________________________ _ . ,T e m  p e I f o r 
rás"  éa . t í t y n a  f o r r á s 14 mint étrendi é s  gyógyvizek  
elértek, legjobban bizonyítja a „rohitei és karlsbadi források1* 
grafikai összehasonlítása, melyet a  kutkozelőség Rohitsch- 
Ssnerbrnnnbau minden érdeklődőnek ingyen kiszolgáltat. 

Kéretik e lapra hivatkozni.
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Alulírottak m ély fájdalom tól m egtört 

szívvel je len tik  úgy a  m aguk, valam in t 
gyerm ekeik, unokáik  és a  gyászoló ro 
konság  nev éb en , hogy fo rrón  szere te tt, 
önfeláldozó édesany juk , jó ság o s nagy
an y ju k , d édany juk , anyósuk , stb . stb.

in . Santr J i i i i l i i
szül. IB u rjje r J ú l ia

áld ásd u s életének  93-ik évében  e hó 
14-én h o sszas b etegség  u tá n  elhunyt.

A drága  h a lo tt földi m aradványait 
e hó 16-án, kedden, délelőtt 10 órakor 
k isé rjük  a  gyászházból (V., N&gykorona- 
ntoa 21.) a  kerepesi-u t m elletti izr. 
tem etőbe és o tt helyezzük örök n y u 
galom ra.

B udapesten , 190 2 . d ecem b er 15.
Áldás é s  béke drága poraira! 

Saiier Cecília férj. Belm el Jakabné, 
Saner Karolina férj. Héra ármlnné,

Saner Fanny férj. Berger Mérné, 
Saner Irma férj. Györgyei ántalné,

gyermekei.
Belmel Jakab, Héra Ármin,

Berger Mér. Györgyei Antal,
vejei.

Koszorúk mellőzése és csendes részvét kéretik.

(Az e rovat aia t ^öziötteknok sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a  szerkesztősé;.,

Berlin, december 15. Hír szeriül a Korwarla 
ellen a Krupp megsértése miatt indított eljárást az 
államügyészség beszüntette. Kiint a Loealameiger je
lenti, az eljárás beszüntetése a Krupp-család kérel
mére történt

B é o s , december 15. Katonai körökben feltűnést 
kelt. hogy Hintersloisser kapitányt, a Jéghajós-osztály 
parancsnokát a 90. gyalogezredhez helyezték á t

A  p ortu gá l k irá ly  M adridban.
Madrid, december 15. Alfonz spanyol király és 

Károly portugál király a királyi palotában adott lako
mán leiköszöntőket mondottak a két nemzet barátsá
gára. Károly király azt mondotta, hogy Spanyolor
szág és Portugália között örökké fog tartani a ba
rátság.

M afalda k ereszte lése .
Bóma, deoember 15. Mafalda hercegnőt ma dó!- | 

előtt 11 órakor keresztelték meg a Kvirinálban a ki- I 
rály, a királyné, 3/ar^if özvegy királyné, Mária Pia i 
özvegy portugál királyné, a torinói gróf, a génit n  ' 
herceg, a miniszterek és az udvari méltóságok eien- ' 
jétóben.

A z u rak h á za  uj tag ja i.
B e c s .  december 15. Az urakházába 27 uj tag 

neveztetett ki életfogytig való joggal és pedig: báró 
Baumgarten András v. b. t. t. és nyug. osztályfőnök, 
gróf Borelli di Vrana Mán Íred nagybirtokos, dr. Cerny 
Tamás prágai ügyvéd, gró! Clam-Martinits Henrik 
nagybirtokos, báró Dipauli József v. b. t. t. és nyug. 
miniszter, Dreher Antal nagyiparos, gróf Dubshy 
Adolí v. b. t. tan., Fedőt ovits László löldbirtokos, 
Ginti Frigyes Vilmos udvari tanácsos, a prágai 
német műegyetem rendes tanára, Ginzkey Vilmos 
nagyiparos, grót Uardegg val. belső titkos tanácsos, 
Jcüleles Kikárd udvari tanácsos, a Ferdinánd-vasut 
vezérigazgatója, Krainski László lovag, a gáusorszási 
löldhitelintézet elnöke, Lozinski László lovag földbir
tok os és iró, Michalowski József lovag földbirtokos, 
dr. Nothnagel Hermán, a bécsi egyetem orvostanára, 
dr. Ott Emil prágai egyetemi tanár, dr. Pets Sándor 
nagyiparos, leenheri báró Plappart Ágost, a bécsi udvari 
színházak intendánsa és v. b. t. t., dr. Schiha Márton 
budweisi püspök, dr. Bubcr Ignác v. b. t  t. és a 
legfőbb törvényszék tanácselnöke, Saar Ferdinánd 
iró, Schöller Pál lovag nagyiparos, báró Spoua Her
mán tengernagy, a haditengerészet parancsnoka, báró 
Wenzel Lipót nagybirtokos, Muzsek-Tschorznicki Sán
dor lovag v. b. t. t. és a lembergi tartományi főtör
vényszék elnöke és Thurn Taxis Sándor herceg 
v. b. t. t.

R ob b an ás T riesztben.
T r ie sz t ,  december 15. A lőporraktár felrobbant. 

Három munkás meghalt, sokan súlyosan megsérültek.
K ö zg a zd a sá g i táv iratok .

B é o s , december 15. (A Budapesti Napid telefon- • 
jelentése.) A mai határidőpiaoon a zord időjárás kö
vetkeztében az üzlet élénkült s az irányzat szilárdnlr. í 
Bnza néhány fillért vesztett, de azért még 7 fillérny i ; 
előnyben maradt; rozs 4 fillérrel javult, zab nem vé 
tózott. Búza tavaszra 8.01—8.02—801, rozs tavaszra i 
7.07—7.09—8.06Vá—.07, zab tavaszra 6.6Ö-6.72 K.
A készáruk piaoán vásárlási kedv hiányában a tulaj
donosok mégis magas követelésekkel állottak elő s 
ezért üzlet nem fejlődhetett ki. Az irányzat szilárd 
volt, Különösen hazában amely oikk ö fillérrel állóit 
magasabban, mint a múlt hót végén. Zárlatkor búza 
tavaszra 8.02—8.03 korona. Egyébként változatlan.

H ew -Y u rk , december 15. (lerménytósscle,, (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 8.65 (8.55), Deoembene 
8.44 (8 29k Márciusra 8.85 (8.23). New-Orleansban 
helyben 8,8/i« (8.Vs). — Petroleum: Stand w hite New- 
Yorkban 8.20 (8.20). títand white Philadelphiában 
8.15 (8.16). Raíined in Cases 9.60 (9.50 j. Credit 
Baiances at Oil City 151.— (151.—). — Zsír: Western 
steam 10 90(11.—). Rohe és Brothers 11.26(11.26.) -  
Tengert irányzata engedő. Decemberre ül.’/i (62. Va). 
Januárra 66.— (—.—). — Májusra 48. Vb (49,—), 
Buta irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
79.’/i (79.B/»). Decemberre 83.e/« (88A/4). Januárra — 
(—.—)> Májusra 81. Vs (81.*/e> Jul.-ra 78.*/« (78.’/b). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.tys ( l .’/t). — 
Kávé: iair Rio 7. sz. 5.l/ö (6.l/«). — Deo.-ro 4.40 (4.45). 
Máro.-ra 4.65 (4.70). — Spring Wheat olears 3.05— 
3.40 (8.05—8.10). Cukor: 8.’/w (8.’/t.). Ou: 25.75—26.46
(24 .86— 24.45). -  Bős .-1 1 .6 5 -------- (1 1 .6 6 — . - ) .  (A
záróje lb en  lév ő  szá m o k  a  tegn ap i árakat je lz ik .)

Chioag-o, december 16. (Tere énytóssde.) (Zárlat.) 
Busa irányzata^ szilárd . — Deo»-re 7 5 ? / i  (7 6 .’/<). — 
Jan.-ra —.— — Tengeri irá n y za ta  en g e d ő .
-  Deo.-re 6 5 .-  (66,’Zt). -  Zsír: Jan.-ra 10.27 (10.22). 
.Jáj.-ra  9.72 (9 70). — Szalonna short clear 8.87

K Ü L Ö N FÉ L É K
Nagymama.

— lieinick. —
Nagymama:

Édes napok, boldog napok,
Midőn én még gyermek voltam 
S mint unokáin, hársak alatt 
Játszadoztam, barangoltam.
S a tanító elbeszélte,
Hogy az ember milyen gyenge,
Milyen nehéz megküzdeni,
Mikor bűnnel állunk ssembe.
S elgondoltam: Jónak lenni 
Nehéz ugyan miért volna?
Hiszen én csak azt cselekszem,
Mit jó anyám parancsol ma.
De amidőn évek múltak 
S láttam a bűnt, mint szembe néz,
Sóhajtoztam nem csak egyszer:
Ez az élet milyen nehéz,
Milyen nehéz !

Unoka:
Nagymamácska, a lomb alatt 
Hallod azt a szép madarat?

Nagymama:
Föl serdültem hajadonná 
Es a lányka tiszta keble 
Ezer színes álomképpel,
Aranyfénynyel volt betelve.
Es hallottam apám, anyám,
Amint egyro csak azt mon'ija:
Ez a világ nyomorúság,
Nincs öröme, csupán gondja,
S elgondoltam, hogy szivünket 
Megtartani üdén, tisztán,
Nem oly nehéz, csak remélj üok,
Lelkünket* az Urra bízván.
Öreg lettem. Gondok jöttek.
Megtört a szív, bágyadt e k éz;
Sóhajtoztam nemcsak egyszer:
Ez az élet milyen nehéz,
Milyen n ehéz!

Unoka :
Nagymamácska, drága, áldott'.
A szép madár, jaj, elszállott.

Nagymama:
Fehér hajú aggá lettem.
Testem, lelkem mindez már rom.
Az élet csak rövid pár nap 
Es a halált egyre várom.
Es ha látom a kaszástól 
Ifjú és agg miként reszket,
S hogyan hányják hallattára 
Ijedtükben a keresztet,
Elgondolom: Mi van abban,
Elnagyni az unott éltet 1 
S mégis, mégis hogyha üt majd 
Az óra, a várt, a féltett,
S én még egyszer, utoljára 
Lehunyó, bús tekintetem 
Enyéimre, unokámra 
Búcsúképpen reá vetem,
Es elhaló, áldó szavam  
Zokogásba, könnyekbe vész,
Mégis csak így sóhajtozom :
Eltávozni milyen nehéz,
Mi j e n  nehéz .'

Unoka :
Nagymamácska, nézz csak körül.
Ne sírj, hiszen minden örül.
M egígérem, hogy jó  leszek ,
Táncoljunk, no udd a kezed 1

F e le k i  S á n d o r.

+  A  fü lb e v a ló  é s  a karkötő mondája. A ke
leti országokban a monda következőképpen meséli 
el a fülbevaló- és karkötőviselet történetét: A biblia
beli 8arah nagyon haragudott Haszár nevű rabszolga
nőjére, akinek az ő lér élől egy fia született. Hogy 
bosszúját kitöltse ra,tá, elkergette, előbb azonban 
átluratta füleit és ezüst karikákat tett azokba. Ez 
azonban olyan jól illett a szépternietü nőnek, hogy 
osakhamar utánozták a többi nők is. Mikor pedig 
Sarah látta, hogy nem ért óéit. mert a helyett, hogy a 
xülébe tett karika a szégyen jelét sütné vetélytársára, 
még utánzókra talál, el'ogaLa Haszárt és ezüst ab
roncsot tétetett karjaira, meg lábára. Azonban az ab
roncsok is annyira illettek a szép nőnek, hogy azok 
valósággal elbájolták társnőit, úgy hogy azok ezt is 
ntánozták. Rövid idő alatt általános szokássá vált a 
nők közt, hogy lüleiket kifuratták és azokba fülbe
valót, karjaikra pedig karkötőket teltek, amelyet a- 
jobbmóduak a lábra alkalmazóit abroncscsal is ki
egészítettek.
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4- Balsto végérái. Arséae Houssay, a néhány 
évvel ezelőtt e.huuyt irancia író s a Thé&re Frangais 
egykori igazgatója Balzao utolsó óráit igy ir a le :

Balzac még néhány órával a haiála előtt sem tudta, 
hogy állapota milyen súlyos A lelesége minden aggo
dalmat ki akart verni a le éből s ezért Balzac elhatá
rozta, hogy magát az orvost lógja megkérdezni, hadd 
tudja meg végre a valóságot.

— Doktor — mondta — én nem vagyok olyan, 
mint más közönséges ember; engem a halálnak 
nem szabad készületlenül találnia, még annyi dol
gom van, hogy a müveimet rendbehozhassam. 
Doktor — mondta lázas izgatottsággá. — meddig 
élhetek még?

Az orvos nem le'elt
— Ne tartson engem gyermeknek, doktor. Az 

olyan ember, mint én, végrendelettel tartozik a kö
zönségnek.

A végrendelet szóra az orvos nem hallgathatott 
tovább és szőtt;

— Kedves barátom, mennyi időre van szüksége 
ehhez ?

— Hat hónapra, — lelelte Balzao.
— Hat hónap, — hat hónap, — ismételte az 

orvos a lejét rázva.
— Oh, — sóhajtott löl Ba zao fájdalmas meg- 

indultsággal — látom jól, hogy hat hónapot nem ad
hat ön nekem, de legalább hat hetet 1

— Hat hetet ? Hat hót lázban egész örökkévaló
ság, az órák napokat számítanak és az éjszakák ha
sonlóképpen.

Az orvos elhallgatott s Balzac mélyen megren
dülve ült löl ágyában. Mikor látta, hogy az orvos 
hallgat, összeszedte minden erejét.

— Jól van, doktor, hát halott ember vagyok. — 
látom, de magamban még érzem az erőt a küzdésre. 
Ha az ön tudománya nem téved ne hagyjon tévedés
ben engem sem — mondja, mennyit remélhetek még ? 
Hat napot, jól van? Hat napot csak adhat még 
nekem.

Az orvos elfordult, hogy könnyeit elrejtse.
— Jó, tehát hát napnál maradunk, — mondta 

Balzac — barátaimnak majd nagy vonásokban el
mondom, hogy mit kell e napok alatt elintézni; a 
haláom után aztán iöltehetnek az i-re egy pontot. 
Marad még annyi időm, hogy az ötven kötetemet 
gyorsan átfussam, a gyöngébb oldalakat kitépjem. 
Az emberi akarat csodákat művelhet, Isten hat nap 
alatt teremtette a világot s én a magam teremtette 
világnak e hat nap alatt biztosíthatom a halhatatlan
ságot. A hetedik napon kipihenhetem magamat.

E szavak után kimerültén dőlt hátra a párnáira 
Balzac.

— Drága betegem, — szólt most az orvos, mo
solyt erőltetve a kára ki láthat a közti ünk előre a 
legközelebbi órát. Az egészséges mégha hat s a be

R E G É N Y

A sö té t titok.
— Bűnügyi rogény. —

120) ---------

— Talán . . .  — válaszolt Ozva'd — vállát I 
felhúzva. Talán . . .  De mellesleg bizonyosan ) 
Önhöz is. Aztán tőképp az is vonztl ida, hogy í 
itt nem éreztette velem senki, hogy proletár gyér- 1 
meke vagyok, hogy bárdolatlan legény vagyok, I 
amit más emberek sokszor éreztetnek velem. Síin- | 
denesetre, itt ön mellett úgy éreztem niHga- i 
mát, mintha otthon volnék. Az ön atyja az 
én atyám is lelt . . . legalább atyai barátom . . . 
és ön . . .  és ön . .  . ez nehezen határozható 
meg, talán nővérem, talán kedves barátnőm . .  . 
magam sem tudom igazán . . ,  Szóval . . .  Szivem 
el kezdett úgy tekinteni önökre, mint eszményi 
tulajdonomra. Es ba az emberi szívnek nincs jo
gilag meghatározott törvénykönyve, ha valaki 
tulajdonát bántja, épp ojy iájdalmasan érinti. 
Talán annál íájdalmasabban, mert tudja, hogy 
sehol a világon nem részesül védelemben . .  .1 
Látja tehát ön, mi volna az én károm, h a . . . .

— Nemi volt az öníejü válasz. Ezt nőm 
látom be.

— Világosabban meg nem magyarázhatom.. 
felelt SteÍD, bosszankodva azon, hogy a szája 
megint eljárt.

— Kérem bíró ur, kezdto most Vanda, a mi 
barátságunk rám nézve is nélkülözhetleoné vált. 
De elvégro meg kell fontolnunk a barátság cél
ját, végét. . .  On fényes jövőjű jogász, csak nem 
marad mindig bíró Dombrowkonben 1

— Bizonyára nem. . .  de D., ahol tartományi 
bírák és még nagyobb Állatok vannak, szintén 
nincs messze Starocintól. ,

teg • nos, ön az igazságot akarja hallani*, ön 
végrendeletiről beszélt az imént nos, ne halogassa 1

Balzao fölemelte a le;ét és kétségbeesetten szólt: 
— De hat óráin osak marad?
Újra visszadőlt párnáira s többé nem is kelt fel*

Tudni akarta az igazságot és az igazság megölte őt.

KÖ ZG AZD ASÁG
Ip a r  é s  k eresk ed e lem .

S z ö v e t s é g i  n a g y g y ű lé s  a  K ö z te lk e n . A  Gaz
dasági ügyletek Országos Szövetsége ma délelőtt tartotta 
évi nagygyűlését gróf Dessewfíy Aurél elnöklete alatt. 
A gyűlésen a gazdatársadalom előkelőségein kívül 
megjelent nemeskéri Kiss Pál löidmivelésügyi állam
titkár is. Az elnök üdvözlő szavai után ltubinek Gyula 
titkár referált a szövetségi iroda lb ü l—02. évi mű
ködéséről. Ennek utána Mércy Lajos az évkönyvnek 
a kiviteli malomszövetkezetre vonatkozó részét bírálta 
és helyteleníti az Őrlési íorgaiom feltámasztását és 
úgyszintén a kivitt lisztnek adandó prémiumokat. 
ltubinek Gyula védelmébe veszi a malmok kiviteli 
szövetkezetének eszméjét és bizonyítgatja, hogy jelenleg 
nincs más orvosság a gabona árcsökkenés ellen. Ugrón 
és Löcherer Andor után gróf Zselénszki Róbert hang- 
suhozza, hogy az Őrlési íorgaiom megszüntetéséhez 
ragaszkodni kell és a közgyűlésen is ki kell dombo
rítani, hogy Rubmck véleménye tulajdonképp csak 
platonikns törekvés és privát nézet

A közgyűlés el ogadja a határozati javaslatot, 
moly a következő:

Kimondja a közgyűlés hogy a magyar mező- 
gazdaság érdekei múlhatatlanul megkövetelik, hogy 
az uj vámtari a tételeiben teljes védelmet találjon 
az idegen termés és állatok ellen, miért is szük
ségesnek tartja 1. hogy az O. M. G. E. által kért 
mezőgazdasági vámok az uj tarifába felvétesse
nek ; 2. a vámtörvényben szigorú intézkedések 
lég enek arra nézve, hogy mezőgazdasági nyers
term ékek és állatok semmi körülmények és fel
tételek mellett se legyenek behozhatok: a) vátn- 
hitel. b) kedvezményes vasúti és hajó viteldijak, 
c) az ország terű elén lévő szabadraktárak, d) a 
kikészitési eljárás felhasználásával.

A pozsonyi zárszámadások elintézése után, mi
közben köszönetét szavaztak Frigyes főhercegnek, 
Darányinak és a kiállítás vezetőinek, megszavazták a 
lövő évi költségvetést Aztán Poitere Brúnó a dél
vidéki kivándorlási kongresszus végrehajtó-bizottsá
gának előadója több határozati javaslatot terjesztett 
elő, melylyel a gazdák érdekképviseletének törvény
hozási utón való részesedését és a gazdasági egyesü
letek nagyobbmérvű megyei és állami támogatását 
célozzák. Még többen szóltak a kérdéshez, mire az 
előadó megelégedett annak a kijelentésének megtéte
lével. hogy a választmányban lóg a kile teni avas’a- 
tának megokolását. A gyűlést rövid megszakítással

Vanda elnyomta haragját és úgy szólt tovább:
No jó, ez ön. De mi lesz belőlem. Alkalma

sint túl fogom élni atyámat. Nem kivánom, de 
ez a valószínűség a dolgok természetes rendjében 
rejlik. Akkor Boris örökli Staroeint; és mi lesz 
velem ? Amíg Boris meg nem házasodik, vihetem 
a háztartását, feltéve, hogy összeférünk. De ha 
egy napon megházasoaik, akkor itt felosloges 
vagyok , . .  Természetesen nőm fognak kiutasí
tani . . .  de óvakodni fogok attól, hogy itt mint 
általánosan gyűlölt öreg néne ülvo maradjak. 
Tohát nem marad számomra más bátra, — hogy 
barátságunk lennmaradjon, — minthogy D.-be 
költözzem, ahol ön talán az alatt a tartományi 
törvényszék elnöke lesz és életemet jótékony 
törekvéseknek, vagy a kutyák és macskák nemos 
társaságának szenteljem. És ha aztán a törvény
széki einök urnák meltóztatik öreg barátnőjét meg
látogatni, kidobjuk a kutyákat és mucskákat, lo- 
ülünk a párolgó szumovár mellé, ha nincs más 
és a párakból kedves emlékeket szövünk ma
gunknak. Ezek bizonyára nagyon szép érák len
nének. De mennyi ideig kellene még önre vár
nom. Onnok megvan a hivatása, amely önt 
igénybe veszi, de mit csinálok majd én a bosszú 
idő alatt? Nagyon unatkoznám kutyáknál, macs
káknál és jótékony törekvéseknél. En már olyan 
természet vagyok, akinek szintén hivatásának 
kell lennie . . .  tehát mégis . . .

Vanda hirtelen hebogni kezdett, zavarba 
jött és hogy zavarát elrejtse, az ananaez-pohárba 
nyúlt, mintha száraz ajkait akaroá megned- 
vesiteni.

Stoin Ozvald, a proletár származású bíró, 
aki ma oly elegánsul volt öltözve, hogy gróf is 
lehetett volna, sokáig nézte a csodaszép nőt és 
minthogy annak bájos zavarodottsága egészen 
különös gondolatokat ébresztett benne, egyszerre 
megint merész szókimondó paraszt vált belőle és 
halkan remegő hangon igy szólt:

— B izony... az volna talán a legjobb, ha 
összeházasodnánk. Akkor mindig együtt lennénk 
s akkor önnek is mog volna a maga h ivatása...

délután 4 órakor újra lolytattak és ekkor Zorid István 
mint előadó a siess fokozottabb ipari telbasmálását 
fejtegette, ennek érdekében kérve a szeszadó fokozot
tabb emelését és messzemenő szállítási kedvezménye
ket. A hallgatóság az előadó javaslatát elfogadta és 
ezzel a nagygyűlés befejeződött.

Az Országos Jparegyesttlet összes szakosztá
lyainak osütörtöíőn, december 18-án, délután 6 óra
kor az egyesület helyiségében (VI. kér., Uj-ntca 4. 
bz. I. eme et) bemutató ülése lesz.

Magyar Kereskedelmi Osaznok. Az osztály- 
sorejegy-iőelárusitással foglalkozó budapesti bankárok 
ma értekezletet tartottak a Magyar Kereskedelmi Csar
nok helyiségeiben, amelyen elhatározták, hogy a 
klagvar Kereskedelmi Csarnok helyiségeiben szak
osztályáé tömörülnek. Az alakulás nyomban meg is 
történt és az nj szakosztály elnökévé Dörge Frigyest, 
alelnökévé Lukács Vilmost, e őadójává pedig Wolt 
Hugót választották meg.

A  Dnnagözhsjdzázl Társaság bevétele novem
berben 1,225.588 korona ( +  42.642 korona), január 
1-től október 81-ig 12,897.441 korona (— 161.804 ko
rona), összesen 14,228.089 korona (— 109,262 korona).

V a s u ta k  b e v é te le .  A z  Osstrik-Magyar Allamvasut- 
társaság bevétele 2,678.980 korona (— 288.310 ko
rona). — A Déli vasúttársaság bevétele 2,639.644 ko
rona (— 161.862 korona). — A Mohács-Pécsi Vasút 
bevétele novemberben 121.708 korona (-+- 6843 koronái, 
január 1-tól október3I-ig 1,022.066(— 816.484korona); 
összesen 1 148.774 korona (— 311.141 korona).

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 87.60 korona pénzben, 88.60 korona áruban. 
Pécsben a kontingentált készáru 86.40 korona pénz
ben, 86.60 korona áruban.

P e tr o le n m . (Hess Izidor és Társa jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az üzlet menete a 
zord idő beálltával igen élénk, az árak nem vál
toztak. Jegyzéseink: Amerikai 1 csillagos petró
leum 42.—" korona. Orosz 8 csillagos petróleum 
32.— korona. Biztonsági 2 csillagos petróleum 29.6J 
koroua. Elsőrendű Standard-petróleum 28.60 korona. 
Beuzin —.— korona. Amerikai császáraiul, ottani 
finomítás 60.— korona. Amerikai császárola, bellöldi 
finomítás 62.— korona. A:: árak 100 kilogrammonként 
készpénzfizetés mellett bOo/o göngysuly, az itteni vasút
hoz szállítva értendők. Kékgálic 1. vasmenteB 68.— ko
rona. Ziildgátio 8.— korona, carbolineum L 17.— korona, 
carbolineum fi. lő.— korona, Baku gépolaj (orosz) 44.— 
korona. Uliva gőpolaj 1. 7u.— korona. Olíva gépolaj 
II. 64.— korona Tovotbe-gépkenóce 60.— korona.

Julivásár. (A budapesti .marhavásártén vasár
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 896
darab j u h , -----kecske. Jegyzett árak: Kisörenoü
ürü 44 í.-től 46.— 1.-ig, kivételesen 60.— f. — kg.-ként, 
(vagv 48.— k.-tól 47.— k.-ig páronként), középminó- 
ségü ürü — L-töl — L-ig, kivételesen — — kg.- 
ként, vagy —.— k.-tól —.— k.-ig páronként, kosokért
— i.-tői — L-ig, k ivételesen----- L -tő i--------L-ig,
vagy —.— k.-tól — fc.-ig, középminőségü gyapjas
— !.-töl — í.-ig, kivételesen — L kg.-ként, vagy — 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
--------korona, rackajubok-------------fillér, páronként
39.-----41.— korona, szerbiai juhok páronként-----
korona, romániai juhok páronként — korona anya
juhokért --------fii. kgkint (26—31 K.-ig pároakmt),
Kiselejtezett juhokért 38 fibér kgrkéut (2U.-----32.—

— BAtrau odanyujtotta keztyüs jobbját a 
leánynak:

— Igen. . .  én is azt hiszem, hangzott vissza 
incselkedőn, ez volna legokosabb eljárási

Mosoly és könny küzdött egymással Stoin 
Ozvald arcán, felugrott székéről és karjaiba zárla 
Vandát, oly bevosen, hogy szép sárga keztyüje 
egész hosszában ezétfeslett.

— D e . . .  a te énekesnőd? incselkedett a 
boldog mennyasszony, erősen belonézvo vőlegénye 
hü, kék szemeibe.

— Tudod, hirtelon világossá lett előttem, 
hogy a gyerekszereleni tulajdonképp nagy bo
londság, válaszolt u biró.

— Ezt meg nem Ítélhetem, felelt Vanda, 
mert én soha sem voltam szerelmes.

— Mondd, kérdozte tovább Ozvald, nem 
érdoklődtéi kissé . . .  Sanders hadnagy iránt.

— Oh . . .  ti férfiak oly ostobák vagytok I volt 
a nevető válasz.

— Tehátlévedtem, felelt a biró mélyórtelmüen. 
De jó volt ez igy, mórt ha nőm tévedtem volna, 
azt hiszom, sohasem jöttünk volna annyira, ameny- 
nyire vagyunk.

Vanda azonban nem akarta vőlegényének 
átougedni az oljegyzés létrejöttének érdemét, igy 
föleit tehát:

— A te tévedésed kedves Ozvald, nem lett 
volna ologendő . .  . arra is szükség volt, hogy én 
nagyon dacos legyek.

Villámgyorsan átkarolta a vőlegénye nyakát 
és fülébe súgta: — És most valld be te rosszaság, 
hogy azért borotváltattad le szakálladat, hogy 
nekom jobban tcsscl?

Stefn valami érthetetlent morgott a bajusza 
alatt. A szerető menyasszony azonban eltalálja 
vőlegénye legtitokzatosabb gondolatait is és azért 
őzt válaszolta:

— Egyhamar nem szabad leborotválkoznod 1 
** *

Midőn az alezredes és az uj gyakornok vissza
tértek a földekről, a jegyespár látható esudálko- 
zására, éppenséggel nem voltak túlságosan meg-
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korona páronként) keoskék--------korona páronként
Az irányzat élénk volt az árak 2—3 filérrel 
emelkedtek.

3 e r te « t ío n z u m v á « á r . (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézésébe.) December 15-én. 
Főihajtás: Zsirsertés, úgymint öreg Lrendű 350 kilo- 
n-rammon lelül — darab, 11. rendű 280—350 kilo
grammig ----- darab, kanló — darab, silány — darab,
Fiatal neméz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig -----darab. Összesen — darab. Hassertés
úgymint nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 188 darab. Előző napi ma
radvány 132 darab, összesen 470 darab. Eladatott 
43 db. Maradvány — db. A vásár irányzata közepes. 

Az árak emelkedőben. — Következő árak jegyeztettek :
Zsirsertés: Öreg l. r. 350 kgr.-on l e lü l -------- fillérig,
JI. r e n d ű  2 8 0 — 850 kilogrammig 82—87 fillérig, kanló
~ ___fillérig, s ilán y ----------fillérig, fiatal nehéz 300
kilosrammon leiül 88—96 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 84—92 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 81—86 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
nialao--------fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo
grammon le lü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki-
íogrammig--------fillérig, süldő — fillérig, malac
4Ó kilogram m ig-------- fillérig. Árak minden le
vonás nőikül kilogrammonkint élősúlyban.

A b u d a p esti g a b o n a tő z sd e .
B u d a p e s t ,  december 14.

Az állandó hideg időjárás kövotketében a mal
mok a helyben lóvó búza iránt jobb vótelkedvet ta
núsítottak. A kinálat szintén jó volt és igy 30.000 
métermázsa búza kelt el 5 — 7*/a fillérrel magasabb 
árakon. — A hoza’alok nőm nagyok, a legutolsó 2 
nap alatt 29620 mőtermázsát hoztak lel, mig a liszt- 
elvitel aránylag nagy. Ma 28211 métermá^sa volt a 
lisztelvitel; korpaelvitol 2437.

Fiadatott:
Bu2a. 'I istavidéki: 500 mm. 81 k. 8 K. 72ty> 1., 

S00 m m  81 k. 8 K. 70 1., 18C0 mm. 81 k. 8 K. 65 1. 
öüü mm. 80 ó k. 8 K. 70 i„ ICO mm. 60-5 k. 8 K. 65 
i., 100 mm. fcO'5 k. 8 K. 60 t ,  100 mm. 80’5 k. 8 K. 
60 í.. 500 mm. SO-3 k. 8 K. 65 1. kevert, 550 mm. 80 
k. 8 K. 67y> f., 100 mm. 80 k. 8 K. 65 t ,  100 mm.

0  k. 8 K. 60 1.. 500 mm. 79 5 k. 8 K. 655 ;.. £00 
mm. 79 5 k. 8 K. 65 f., 200 mm. 79-5 k. 8 K. 40 t., 
100 mm. 79*5 k. 8 K. 4 2  1.. 200 mm. 79 k. 8 K. 40 
. 400 mm. 79-3 k. 8 K. 60 400 mm. 79 k. 8 K.

60 i. 800 mm. 79 k. 8 K. 60 f., 100 mm. 80 k. 8 K.
50 f , 100 mm. 79 k. 8  K . 4 0  1., 100 mm. 80 k. 8 K.
40 í . 100 mm. 79 k. 8 K. 40 f., 100 mm. 79 k. 8 K.
40 fillér.

Bihari: 100 mm. 78-5 k. 8 K. 42 ¥i f. 
Fejérmegyei: 800 mm. 80 k. 8 K. 60 i., 900 mm.

80-3 k. 8 K. 60 660 mm. 79 5 k. 8 K. 60 900 
ram. 78-5 k. 8 K. 65 1., 100 mm. 78-5 k. 8 K. 35 í., 
200 mm. 77 o k. 8 K. 40 L, 100 mm. 77*5 k. 8 K. 40

200 mm. 76*5 k. 8 K. 26 ln 200 mm. 77 k, 8 K. 
25 fillér.

Pestmegyevidéki: 500 mm. 80*6 k. 8 K. 65 f., 
100 mm. bü k. 8 K. 05 t ,  100 mm. £0*6 k. 8 K. 65 '., 
400 mm. 80 k. 8 K. 47 Vt f.. 300 mm. 80 k. 8 K. 45

lepődve azon az eseményon, amely távoilétükben 
a starocini kastély verandáján történt. Konioki 
örömmel adta rájuk áldását. Sellin természetesen 
szintén boldogan vett tudomást az eljegyzésről, 
csak Boris nem volt túlságosan elragadtatva nónje 
választásától, de haragját némiképp enyhitetto az, 
hogy jövendő sógora ma tisztességes öltönyben 
jelent mog.

x v m .
A biró a boldog vőlegények szokása szerint, 

késő estig maradt Starocinban, de e hosszú idő 
alatt egyetlen egyszer som gondolt jövetelének 
céljára: a Sanders hadnagygyal való órtokezcsro. 
Alaposan megijedt tehát, a mikor a vacsora után 
Suliin egyszerre azt kérdezte tőle Konioki szobá
jában, a hová a három férfi vacsora után egy fél 
órára elvonult:

— No, mi az újság a bűnügyben kedves 
biró nr. A d.-i oipész még nem válaszolt az ön 
kérdésére ?

— Ezer ördög! csaknem megfelejtkeztem 
róla. Dobogy is nem. — Azzal kihúzott egy levelet 
a kabátja belső zsebéből és átadta a hadnagynak.

A levélben órtesiti a cipész a birót, hogy a 
bűnügyben szereplő mérték szerint a csizmák 
ikétségtelenül az ő mühelyébeu készültek. Két 
kaptafa van ott, amelyek a beküldött mértékkel 
teljesen összeegyeznek. Az egyikre készülnek gróf 
Pfoil Botho, a másikra Wittig Ernő lawkeni 
erdőtiszt csizmái.

De hozzátette még a cipész, — attól félve 
természetesen, hogy két jó vevőjét veszti el ez 
indiskréció folytán — hogy ez a két ur bizonyo- 
fiun nem hozható kapcsolatba a borzalmas tettel.

Sellin zsebrevágta a levelet.
Tehát Pfoil gróf vagy Wittig erdőtiszt.

( A vetélytára ellenszenvével Sellin gondolatai 
előbb Wittigre irányultak, akiről az alezredes azt 
beszélte noki, hogy egyik legállbatatosabb kérője 
Wogenor kisasszonynak.

— Nem tudná-e ön megmondani, alezredes 
W, vájjon Wittig heves temperamentumu, hirtelen

1., 1700 mm. 785 k. 8 K. 42Vt f., 200 mm. 78-5 k. 8 
K. 40 f.. 1000 mm. 76 5 k. 8 K. 15 f.

Kalocsai: 1000 mm. 77 k. 8 K. 40 f.
Felsómagyarorsságs: 100 ram. 78 5 k, 8 K. 80 f., 

800 mm. 77 k. 8 K. 80 t .  100 mm. 77 k. 8 K. 28 t.
Bánsági: 250 ram. 79 k. 8 K. 50 í,, 3C0 mm. 

79-5 k. 8 K. 45 f., 3C0 mm. 79 k. 7 K. 85 1.. 100 mm. 
78 k. 8 K. 22y, f„ 200 mm. 78-ü k. 8 K.

Bácskai: 100 mm. 78 k. 8 K. 60 f., 100 mm. 77 
k. 8 K. 10 t .  800 mm. 76-5 k. 8 K. 48 1., 500 mm. 78 
k. 8 K. 05 í.

Ó-Becsei: 300 mm. 77 k. 8 K. 60 f. 400 rom. 
778 k. 8 K. 47V, 1, 700 mm. 78-8 k. 8 K. 47‘/i f., 
800 mm. 77.3 k. 8 K. 47>/i í.

T.-Becsei: 8C0 mm. 77-5 k. 8 K. 5 5  f.
Pancsovai: 500 mm. 78 k. 8 K. 35 (., 1300 mm, 

78 k. 8 K. 80 f.
Újvidéki: 1600 mm. 775 k. 8 K. 45 f.
Bajai: 600 mm. 76 k. 8 K. 10 f.
Baktáráru: 2800 mm. 77*7 k. 8 K. 42>/, f.
9/ind /tárom hónapra.
lioss: 200 mm. 8 K. 95 L, 200 mm. 0 K 92>/» 

f., ICO mm. 0 K. 80 L, 200 mm. 0 K. 75 f.
Árpa: 100 mm. 5 K. 85 1.
Zab: 100 mm. 0 K. 72 f., 100 mm. 8 K. 62»/« f„ 

300 mm. 6 K. 52y, 1.
lengeri: (ujáru) 200 mm. 5 K. 15 f. paritásra.
JsóssvéntfisetCs mailéit.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kiiogrammoukint. — A minőség hektohtereukinl és 
kilogrammonkint.

iag hatott a vidéki malmok jó vételkedve — délben 
azonban realizációkra és eladásokra, valamint hírekre, 
hogy Hamburgoan enyhe időjárás van, az irányzat 
elesendeiUlt.

természetű ember-e? — kérdezte Artúr a házi
gazdájától.

Konieki hangosan főikacagott.
— bőt ellonkezőleg, a hálósipka megszemé

lyesítője I A t árgy uság szobra volt akkor is, ami
dőn Wecener kisasszonynak udvarolni próbált.

— Hm . . .  ez tehát semmi. — Sollin újra 
Kriiuse Motora gondolt. Mit szánalom I — Egyelőre 
még bÜDtető jogász volt és eljárásának nem lehe
tett más rugója, mint a hivatalos kötelesség.

— Biró úri
A szerelmes ábrándozó o megszólításra föl

ijedt. E pillanatban azon gondolkozott, vajion 
csakugyan szereti-e őt a szegény parasztfiut a 
gazdag, nemes urnák szép leánya.

— On, biró ur, a minap oly melegen védői
mére keit Krause Méta kisasszonynak, a rosenthali 
kis gazdusszonynak. On bizonyára közelebbről 
ismeri. A múltkor megfigyeltem a leányt, mikor 
látogatóban voltam Wegener doktornál, sajátszorü 
(élénkséget, szinte halálos ijedelmet árult el, mi
helyt beszélgetésünk a gyilkosságra irányult. 
Azt is hallottam, hogy szerelmi bánat gyötrí. 
Tudja talán kibo szoreimes?

— Krause Méta? Szerelmi bánat! dadogta 
Steln Osvald és elhalványult.. .  hisz ez borzasztó 
v o ln a... nem, nem az lehetetlen.

— On azt akarja mondani, biró ur, szakította 
félbe halkan Sellin, hogy Krauso Mota szerelmi 
viszonyt folytatott az ön jegyzőjével, Pfeil gróffal.

— Ig e n ... a z t . . .
— Ha volna szives elbeszélni mindazt, amit 

e viszonyról tud.
Stein nagynehezen, de híven elmondott min

dent, azt is, hogy az Öreg Krause maga kérte meg 
őt, hasson oda, hogy a gróf jövőre békében 
hagyja a leányt.

— Do el nem képzelhetem, hogy Pfeil volna 
Mértén gyilkosa, igy végezte a biró.

— Hisz ezt mi sem mondjuk határozottság
gal. Egyelőre csak azt akarjuk megtudni, vájjon 
a kérdéses éjszakán volt-e a rosenthali parkban.

(h olytutása kövelsesik.)

E s t i  z á r la t :
Áprilisi buta 1908. . . . . .  7.91— 7.92
Májusi buta 1903. . . . . .  7.82— 7.85
Áprilisi rozs 1908........................ b .7tí—  6 .8 0
Áprilisi zab 1908.........................  6.38— * .35
Májusi t e n g e r i  1 9 0 8 ..............................  5.83— 5.84
búza októberre 1903....................  7 95— 8.—
Repce augusztusra 1903. . . . 11.95—12.06

A  b u d a p esti é r ték tő zsd e .
A mai tőzsde kedvezőbb hangfalnak engedett, 

ami bár az árfolyam képződésre némi eg, de a tor- 
ga'cmra semmiféle befolyással nem bírt. Ez a jobb 
hangu'at egyrészt a belpolitikai viszonyok kedvezőbb 
megítélésére, másrészt pedig a kormány részéről leg
közelebb benyújtandó 250 milliós korona magyar 
koronajáradék kibocsátására vonatkozó törvényjavas
latra vezetendő vissza. Különösen kedvezően fogad
ták azt a hirt, hogy ebből a 250 millióból 2C0 milliót 
beruházásokra fordít a kormány.

Az tlótöxsde ezen behatások alatt elég szilárdan 
indult meg, amely különösen a hitel- és államvasuti 
részvények árfolyamemelkedésóben nyert kifejezést, 
a né’kül azonban, hogy ezekben a részvényekben 
nagyobb üzlet fejlődött volna ki. A déli tőzsde csekély 
forgalom melleit szi'árd maradt; a helyi piacon csak 
Salgótarjáni részvényekben volt némi forgalom. — A 
valuták és devisák árfolyamaiban a'ig történt változás.

Az elóiötsdén előfordult kötések : Osztrák hitelrész
vény 669.——670 75. Magyar hitelrészvény 702.50— 
703 25. Osztrák-Magyar Allamvasut ' 78.25— 678.75. 
Rí mamurányi vasmű 464 ——464,(0. 4°/o-os korona- 
járadék 97.H7Vt —97.96 korona.

A déli tótodén lorgalombau volt: 4°/o os magyar
koronaiáradék 98.------- .—. Magyar fiitelrészvény
703 60---- .—. Oszlrák hitelrészvény 670.60—671.—.
ltiraamuráuvi vasmű 464.75-----.—. Osztrák-magyar
áilamvasut 678.-----678.75, tíalgótarjáni kőszénbánja
részvénytársaság 525.-----526.—. Fiumei Hitelbank
138.— korona.

Délután 1 óra 30perckor záródnak: 4®/o-OSmagyar 
aranyjáradék ISO 35—120.85. 4%-os Magyar koronajá- 
radók V7.Ü0—9S.35. Magyar tulaj részvény 703.60 — 
704.—. Osztrák Hitelrész vény 670.50—671.—. Magyar 
jelzá'oghitelbank 467.75—468.25. Magyar Leszámuoló-
és Pénzváltóbank 141.-----441.60. k u u a m u r á n y i  vasmű
4i 4.50—4 6 5 .— . O s z tr á k - M a g y a r  á i la m v a s u t  6 7 8 .2 6 —
678.75. Dói vasút 66 50 -6? .—. Közúti vasút 6i3.-----
614.—. Villamos városi vasút 324.-----324.60 Koronán.

Az utótózsdén az irányzat berlini jegyzésekre vál
tozatlan áriolyamok mellett nyugodt maradt.

Zárlatkor jegyeztek: Osztrák hitelrészvéuy 670.50
670.76. Osztrák-magyar á lamvasut 678 25-678.60. 
Magyar hitelrészvéuy 704.—. Leszámitolóbank 441.—. 
R mamuránj i vasmű 464.60. Közúti vasút 613.—. Vá
rosi vil amos vasút 324.— koronán.

A  b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e .
A termény üzletben a szuzouszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a .erménj - 
üzleti árjegyző-bizottság nivataiosan a következő ár- 
1 olyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 62—58.— 
korona, vörös aprószentü 54,— 67.— Korona, vörös
erdélyi —.--------Korona, vörös bánsági —.----------.—
korona. Kö^épszemü 69.——62,— Korona nagvazeiuü 
65.——68.— itorona. Disznózsír:budapesti t9 59—?0.—
K o ro n a , v id é k i  — . -------K o ro n a . T á b ia s z a lo n n a -
lé g e n s z á r i t o t t  v id é k i  — K oron a , v a r o s t  <
darabos 55.-----65.50. Korona, 3 dara nos 5 6 ——56 50
korona, üstölt —.--------.— Korona, óziiva: b o s z n ia i ,
szokás szerinti minőség 14.60—15.— korona 12b d a
rabos —.-------- - Korona xOb darabos 15.50—16.—
korona, aő darabos 19.-----19.50 korona, azonnali szál
lításra. ázerniai szokás s; érinti minőség 13.-----13.50
korona. tdO darabos l-».60—15.— Korona, o© daraoos
18 :0 —19.— Korona, dnnvan : s.avóniai 17.-----17.60
korona, szerbiai 15.60—16,— korona azonnal vaió 
szállításra.

A  b é c s i é r té k tő z sd e .
B éo a  1992. deoember 15. (Saját tudósítónktól.)
A kiegyezési tárgyalások újból való felvétele az 

elétőzsde hangulatára kedvezően hatolt, nagyobb for
galom Dó i vasút, Alpesi bánya és Dunagőzhajózási 
részvényekben fejlődött ki árfolyamemelkedéssel; tőke
be ektetésre magyar korona áradékban is volt keres
let. Árfolyamveszteség csakis brüxi kőszénbányarész- 
vényekben volt az ismert elemi csapások miatt.

A déli tőzsde magasabb berlini jegyzésekre szi
lárd maradt, amennyiben a nemzetközi papírokban 
nagyobb kötések eszközöllettek.

B e c s ,  december 15. (Álagyar értAkck zárlataJ  4°/>ca 
arany járadék 120.25. luxai ea szegedi Köicsöt.-Aoniegj 156.50. 
Magyar vasúti köicsöu ezüstben — . Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszámítoló- és pénzváltóban* 
—.—. Himamurányi vasraüréaxveny 462.— , Magyar ko- 
ronaiáradés 97.95,4u/o o s  Magyar Jöidteberm. kötvény 97.15. 
Magyar hitelbank részvény 703.— , Magyar nyeremény Köl
csön sorsjegy 202.— . Kassa - ouerbergi vasúti részvény 
—.—. Magyar keress, namc 25.80. Magyar cukoripar 1340.

B e 'ie , december 15. (Ozsirák ertékcK zárlata.) 4*2°/o-os 
papiriáradék 101.35. 4ü/ i>-O6 O6ztr. aranyjáradék 120.70. l&öOos 
sorsjegy 151 35. Osztrák niteieorsjegy 433.— . Angol-osztrák 
bank —.— béchi bankegyesület >• 449 —. Osztrák-magyar 
banK 1546. Déli vasat 66.50. Bnnsgózhsjózási részvény 
«eo.—. Dohányrészvény S28.— . Császári és királyi arany 
11.38. Német bansvaltóK 117,06, 4*8ti/«iH)s ezüst jsrades 101.85.
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Osztrák korona,áradét 100.50. 1864-4 ki sors egy 249 —. 
Osztrák rutolmte .et részvény C7C 25. Lmoabank 527.—. 
Osztrák Láneernank 3 8 4 — . üst'rak-ni agyar áiiamvssut 
677 50 Libavölgyi vasú 449.— . Aipesi Danyareszvéuv 261.25.
20 iranh. arauv 10.08—. Louaom váltóár 230.40 Bécsi lrau-way 
LiitL. — . Bécsi iramwav Lilt A. —.—. Lapét kohó —.— . 
Az irányzat szilárd.

B e . s  ccccicber 15 (A Lváapesti K ap  ló tudósító ónak 
telelőnleloutése.i A aéiuiár.x magánforgalomban s tárlatok a 
kővetkezők vn' at iieziráK intclrészvény (70.75. Magyar 
kliteirésrvénv 703 50 Anyoi-Oeztrás bank 269 50. bécsi Danii- 
egyesület 419.75 lation Daus 627.50. íJtndernank 384 50 
Üsz-rak-magyai abamvesu'. részvény 677 75 béli vasul 67.— 
Klbavöigyi vasul 4 5 0 — . Északnyugat vasul részvény —.— 
íJouanyrészvénv 218 50. Kiinarnurányi vasn-.ü S59 50. Alpesi 
bánvarészvénv 331 50. Májusi járadék 101.35. Magyar korona 
járadék 97 95. lőtök Eorsjogyes 110.50 Lémet oirodajmi 
u.ar a 137.12 .—. t»apo)eor.d‘or 19.08

K ü lfö ld i  é r t é k tő z s d e .
n -  llxi december 15. ludósttds.'; A tőzsde

pzi'á dán indult. Osztrák papírok a bécsi előtőzsdéro emel
kedtek. Gyönge Newyorí visszahatott a kanadai részvényekre, 
be földi bankok jól tartották magukat. Dányaértékekbcn élénk 
volt az üzlet. Belföldi és idegen járadékok szilárdak. Vasutak 
nagyon csöndesek. Később csak a bányapiacon mutatkozott 
némi élénkség, minden egyéb változatlan. Magánkamatláb
21 i'/ü.

B o r lio , december 15. ( Z á r o l j  4*2v/i-os papír,áxaáék 
— -os osztrák aranyjár- dék 103.— . Elbavölgyi vasul 
— .— . ■' agyar koronajaradék 98,60. Osztrák-magyar állam* 
vasul 143.—. Kar-sa-caeroergi vasul —.— . bécsi vaJtow 
85.3C Sí gyár vasúti oeruoázasi kölcsön —.— . Alpesi bánya- 
részvény —.—. In^conto-Gommandit 189.— . Általános villa- 
mossugi* Emsen 176 75 eiscakircncrn 173 50 Laura-kobó 
205.50, 4*2v '-os ezüstjáradék —.— 40 ,'<.-s magyar arany 
jarauei: 101.40. Osztrák mielrészveny 311.75 Déli vasút 
18.—. Károly Lajos vasút — . Őrös: Bankjegyek 216.25. 
4j/î oe uj orosz k i  icjőn 97 40 iörők dohauvrészveny —.— . 
Olasz járadék 103.40. Magyar intcibank —.— . Dynamit irusi 
— , Harpem 167 90. Az uanyzai szilárd.

B w IId , december 15 lA i  uuupesti Raptó  tudósi tó
jának iavirntr;. Jwm /orp&éom 4°/'*o» magyar aranyiaradék 
— Magyar koronajáradék —.—. Osztrák Uiteirészvény 
£11 B. Osztrák-magyar aiiarovaaut 146.— Déli vasút 18.— . 
Eszaauy rau varul 316 16. Eioavőlgyi v a su l— Orosz bank
jegy Kézpénz —.— . buschticbraci — . Orosz bankjegy 
— . ilKümo.) Lom barc—.—.

P á z lz , december 15. tí'crlat.) Osztrák-n agyar állam- 
vasút —.—. 4’/o-os osztrák arany,aisde.. 102.93. Osztrák 
Lauderbaak — .— 3ü/> o s francia* járadék 99 60. Okomat- 
bauK 587.—. S^'/a-os lrancif. járadék 98.85. Alpesi banya- 
részvény —.—. Dón vasút 96.—. 4°/u-os magyar arauy- 
jarauek 103 90. Eárie bankrészvény 1082. Oiasz járaac-í 
104.05. francia térieszth. , aradók —.—. osztrák föidüilei- 
íniezeti. részvény — .—. iörök aonanyreszvenv 353.—, 
Az irányzat szilárd.

l ’rau tt to r t , december 15. (Z árta t,/ 4*2p/o~os papír- 
jarauék 101.60. 4U -os  osztrák aranyiáríuiék 102.99. Magyar 
keronajaradék 58 60 Osztrák-magyar bank 111.90. Dél vasút 
18.— . tlhavölgyi vasú; — . Londoni vaitóár 204.22. 
Bécsi bank egyesület 113 30 Villamos részvény — . 3°/®-t>« 
magyar aranvköicsön 87 70. ő^ / x js  ezüst,áradók 101.45. 
* >?-os magyar arany,aranek 101.60. Oeztrnk hiteiréezveny 
211.70. Osztrák-magyar ailamvaaut 34G60 Északnyugat: 
vasút 11150. becsi váltóar 850 16. Pária, váltóár 813.75. 
Lmo Dknk —.—. AlpC6i banyareszveny 181.— . Az ír; nvzat 
szilárd.

F r a n k fu r t , december 15. A Luaapcsix A a p li  tudó
sítójának távirata? Anoiyamok januárra. Arit forgatom 
Oaztras oiteireszveny 211.75. bemet hajit —.— . Dlscouio 
— — . bérűm r.ereakcdeim; bank — .—. Gcisenkircfiem 
174.75 Harpcni 108— . Laura-kohó 2 0 6 —. Olas2 járadér 
—.—. Az irányzat csendek.

H a u u .L ig , december 15. (Z ó n á n  4*2c,'o-©s ezüst
járadék 101.40.18bc. sorsje.-y 152.— .D eli vasút 1 8 —. 4°/u-os 
osztrák aranyjarauek 102.60. osztrák biteireszv-uv 211.80. 
Osztrák-magvar áliamvastit 145.75. Oiasz jaraoes 103.20. 4e/-x»s 
magyar aranyjáradék 101.55. Az irányzat nyugodt.

B u d a p e s t - k ő b á n y á i  s e r t é s k e r e s k e a e lm i  
c s a r n o k  j e le n té s e .

December 15. A seriésüuei irauyzau.: változatlan.
A, U n ott sertései. ara ; L A) M a g y a r  e i s Gr e n o ű :
Öreg nenez (páronkmt 400 kilogrammon leluli su>yoan) 

108—110 tlléng. Öreg közép páron kint 300— 846 kilogramm g
terjedő súlyban) —----- ÍJIérig. Fiatai uohé.-, páronkmt 320
kiiorrammon felüli sajybani 112— 114 aliarig. natm  közén 
ioaronunt 251—320 kiiogramirv: icrjodósúlyban) 111—113 ní- 
léng. fiata l Könnyű (Dáronkin; 250 kilogrammig terje ó =uiy- 
&aai — ——  fillérig. — B. M a v a  r s z e o e 11: Nenez
tparonkmt 2?0 kilogrammon felüli s ú ly b a n ,------------ fillérig.
Kőzen (oáronfcjni 240—2GC kilogramm 6'JyDan) — —  nk 
leng. könnyű páron kin*. 240 kilogrammig tenedó suivbani 
— ——— iDérig — Ili K o m ’. d ia  i :  Nenez naronkini

320 kilogrammon lelüli súlyban) .......— fillérig- Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig té r id ő  súlyban ----------— ul-
leng. i\önnvü iparonkint 2u0 kilogrammig terjedő súlyban.
------ — aílérig. Ív. R o m á n i a i  e r e  u e 11 ( b t a e b b .

Nehéz tpáronkint 240 kilogrammig terjedő Eulvban; ■ 
fillérig. Könnyű (náronaint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-  —------- ulléng. — V. b z e r b i a i :  Nehéz i, páronkmt 260
kilogrammon felüli súlyban, 108— 1J0 uiléng. Közép 'páron-
tani 240— 260 kilogrammig terjedő súlyban j 3oe------108 fillérig.
Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 101—106 
uiléng.

t é r  - t i l é t r - í B  1902 dcc. 33. napján volt 
készlet 28.169 darab. — IMA. dec. 14 napján lelne ita
tott 982 caian. — 1902. dec. 14 napjan clszaliittatott 1352 
daran, 1902. december 15, napjára maradt készletben 27.799 
darab.

K iv o n a t  a  h iv a t a lo s  la p b ó l .
— December 15. —

Kinevetfn. A kereskedelemügyi miniszter Tamás László 
posta- és t&virdatitkárt a VII. fizetési osztály 3-ik fokozatába 
posla- és távirdatanácsossá, Dimény Mózes, Garay Dezső és 
Csatth BéJa posta- és  távirdatiszteket a X. fizetési osztály 
3-ik fokozatába posla- és távirdatogalroazókká és Tolnay Ká
roly posta- és lávirdatö.isziet a Vili. fizetési osztály 3-ik foko- 

j zatába posla- és távirdalelügyelővé, Novak János és Braun 
Ignác posta- és távirdatiszteket a IX. fizetési osztály 3-ik fo
kozatába posla- és táv.rda-lőtisziekké nevezte ki. — A pénz
ügyminiszter a beszterczci pénz ügy igazgatósághoz Vitányi Jó
zsef makói pénzügyi segédtitkárt pénzügyi titkárrá végleges 
minőségben, a szeke'yTidvarhelyi pénzügy-igazgatósághoz Szaika 
Tivadar segesvári péuzügvi fogalmazót pénzügyi segéütitkárrá 
végleges minőségben, a soproni pónzügyigazgatósághoz dr. 
Nagy András pozsonyi pénzügyi fogalmazó gyakornokot állami 
végrehajtóvá ideiglenes minőségben, a szolnoki pénzügyigaz
gatósághoz Horváth Vilmos soproni kezelési gyakornokot pénz
ügyi irodalisztté ideiglenes minőségben, a pozsonyi pénzügy- 
igazgatósághoz dr. tzövényi László budapesti lakost pénzügyi 
togalmazó gyakornokká ideiglenes minőségben, a zágrábi kincs
tári logügyi igazgatósághoz dr. Kosztrencsics Miklós díjtalan 
fogalmazó’ gyakornokot segélvdijas fogalmazó gyakornokká, 
Krajacz János végzett joghallgatót pedig díjtalan fogalmazó
gyakornokká, a budapcstvidéki pénzügyigazgatósághoz Kár 
Károly budapesti lakos végzett joghallgatót pénzügyi fogal
mazó gyakornokká ideiglenes minőségbeli, végül Iferczo h 
Márton alsókubini lakost ideiglenes minőségű díjtalan pénz
ügyi számgyakornokká nevezte ki az alsókubini pénzügyigaz
gatóság mellé rendelt számvevőséghez.— Az igazságüiymimszter 
Anlich Ferenc igazságügymin:sztériumi számvevőségi dijnokot 
ugyanezen minisztérium számvevőségéhez számlisztté, Benyus 
Ferenc vágujhelyi járásbirósági dijnokot az iglói járásbírósághoz 
írnokká nevezte ki. — A posta-, távírda- és távbeszélő elnökigaz
gatója Halász Elek, Pintér Gyuia, Sachs aózsef. Halász Sámuel, 
Kazár Bertalan posta- és távirda-segédtiszteket a X. fizetési 
osztály 3-ik fokozatába posta- és távirda-segédellenőrökké; 
König Gáborné, László Jakahné, Spindler Irma posta- és 
távirdakiadókat posta- és távirdakezelőkkó; Szalav Lajos 
(alcsuti), Bodor Imre, Gajdán Péter, Baróczy József, Náday 
Mihály, Petorlic Bolto, Karuer Lajos, Sallay János, Bancsik 
Bálint, Morár Péter, Kompa Mihály, Tóhin Károly, Verbulecz 
Józset, Horváth Antal, Molnár Pál, Kacsilovics Izidor, Simon 
István. Kramtz József, Czimerer József, Göndöcs János, Takács 
László. Nagy Ferenc (tokaji), Wenninger György, Biczók Sán
dor, Barna Lajos posta- és távirdaszolgákat posta- és távírda 
altisztekké neve. te ki A pozsonyi ítélőtábla elnöke Hraskó 
József és Kamcn Manó végzett joghallgatót ezen ítélőtábla
terű d ére díjas joggyakornokokká nevezte ki.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszler Bara
bás Sándor verespataki állami elemi iskolai tanítót az alvinczi 
állami elemi iskolához jelen minőségében áthelyezte.

Pályásat. A nagykállói járásbíróságnál másodorvosi 
állásra január 15-ip, a trencséni ügyészségnél és a sziszeki 
fővámhivatalnál szolgai állásra január 16-ig, illetve január 31-ig 
pályázat birdottetis.

N a p i r e  n  iL
k a p tá r. Kedd, december 16. Piómai- atholikus: Ozséb. 

— Protestáns • Ete ka. — Görög-orosz 'december 3.) Szo- 
foDiasz. — Zsidó Kislev 16. — Nap kél: 7 óra 28 perc
kor. — Nyugszik : 3 óra 62 perckor. —- Hold kéi : 5 óra 51 
perckor délután. — Nyugszik 8 óra 11 perckor reggel.

A földmxvelésugyx mxnxsner tógád délután 5 órakor.
A képvisdóbáz háznagya fogad 11— 12-ig.
Aemseit Atateuna Régiségíör. Nyitva vau d. e. 9 órá

tól délután 1 óráig.
kiállítás s Műcsarnokban. Nyitva 9 órától 

4 óráig 1 korona belépődíj mellett.
Paál l^istló-kiállítás a Nemzeti Szalonban. Látható dél

előtt 9 órától este 8 óráig. Belépődíj 50 fiUér.
Ag xparxniivíszetx társulat téli kiállítása  nyitva 9 érá

tól esti 5-ig. Belépődíj 50 fillér.
7eejinotagxfix ipartnuteum  nyitva délelőtt Ö-—l - i g .
Mesf>gasaaságx Muzeunt t K erepesiül 72. sz. délelőtt

9 - töl 1 ómig.
a  föltianx intései muteunia (Steláuia-ut 24.) nyitva

10— i-ig. Belépődíj 1 korona.
bza'csujinn Levéacr t brzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.

Mxaeutnx könyvtár nyitva délolött 9 órától 1-ig.
Akadémxűx könyvtár nyitva délután 2 órától 7 óráig.
Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 8— 12-ig és délután

3—8-ig.
Alia tken  a l'ároslieetben nvitva egész nao. Belénőcii 

60 fillér.
M agyar Earetkedelmt Mxaeum, Igazgatóság, KoreóKo- 

delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti nuniatar: 
V. kerület V áei-körut 32. sjam aiatt. Hivatalos órák ; dél
előtt U-től órától 12-ig és délután 3 órtól 6 óráig. Ha
zai term eket aliando kiállítása és Kereskedelcmtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az uz- 
letvezetőseg arusiintohat is eszközölj a városligeti ipar- 
csarnoknan nyitva űulelótt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küllőiül kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar Kereskedelmi részvénytársaság; VM Váci- 
körút 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
—  A t O rstágot ÍJeteoroicffxa In tései ttivaU ücsjelen tése,-*

Budapest, deoember 15.
A magas levegőnyomás közép, az a'acsony pedig észak

északnyugati Európát boritja.
Európa időjárásában változás nincs. Európában még 

mindig nálunk vo t a leghidegebb, különben az idő hazánkban 
részben derült, részben ködös, vagy borús

K ilá tá s ; Még igen hideg idő várható, legfeljebb az or
szág nyugati felében gyenge havazással.

V í z á l l á s .
1>OO. D go.

In a
D una

M orva
Vág:

RAba

Dráva

M ura
S z á v a

S z a m o s

K i-aezna
L a to rca
L n b orca
üng

PchMrdlng __
1‘assaa
I.inz ______
S4m  _______
Pozsony _ _ _  
KfirnAinm 
Budapesti _ . . .Paks____
M ohács_____
Gombos ___
Újvidék ___
Pancsova ___
Orsóvá _____
Magyarfalva.-
Z s o ln a _____
1 roncsén ___
Szóród ____
Sz.-Gotthárd
Sárvár ____
O y f lr -------------
P . t t a u _____
Zákány____
B arcs_______
Eszék _____
M. -S zerd ah ._
Zágráb _____
S ziszek ___ ___
M ltrovica___Dcás____
Szatmár
N. -Majtény _  
Munkács .
l lo m o n n a ___ .
Uasrr&r-- - .

ni é  | 
S.ttu.4ü
l.d->l.»<>
1.74
l . td
U .3S
b .6 2
1.34
з. 16
и. ez 
u.-.e  
C.7U 
0.14

.fctt
u.uf
u.tu
C.I0
U.34
1.4-i
u.es
0.62o.is
t.ec
ulkO

S 1 
2.4Ó
U .tti
1.83
I.WIu.22
U.v«
0.081.1.0
'.1 8

0 .2 -
W.i»
1.16
0.18

O.10
0.84
1.50
u.te0.62
0.W
u*10

0.M
O.SG
o.ts
O.04
0.02
0.10

0a84
l.OO
O.£J
0.44
C.4t0.17

T is z a  M.-Szíflrtt ___
,  Toküliáza 
.  V.-Namény _
.  Tokaj ................
» Tíszii-FUrcd_
.  Szolnok.
.  C songrád___
.  Szeged -------
.  Törük-Bcose 
.  T i t o l _______

O n d ó v á  Bártfa - ■ -  
T o p o ly a  Hoór 
B o d r o g  Zemplén _ _
B ajó Zsolca ---------
H o r u á d  ! 1 -Xót.ii'tl . -
B e r e t ty ó  M trtrita ---------

.  B.-Újfalu ——
Kord# C s ú c s a _______

„ N.-Várad _
.  Belényes ------

.  Gurahouo _ _

.  Borosjonö------

.  B é k t a .......................

.  Gvonia ______
M aros Gy.-Fohérvár

a Branyicska _
a BuborsLn ___
.  A r a d ---  -----
a Makó ---

T e m c s  K.-Rostély _
B é k a  K lsze tó ---------

.  Temesvár ...
a Becakorok |

Dec. D og. 
ló .  la. 
m é t e r  

u.'.á u . -  
Ü .kl 0 .87  
0 .10  1 ..2  
O.6U 0.42  
u,8u 0.C5 
0.22  v .4 l 
0.2ó  0.20  
C.17 u.24 
l . l t  l . ö  
U.Od V...4 
0.86  0 .3 t 
l . t í l  l.u 2  
O.-.B O.t4 
i .» y  j .óc 
0.31 .13
u.84 0.21  
U .l í  t .12  
0.02  O.<2 
0.01  .02  
0 .42  0.45 
0.20  u.ktf 
o .ze  V.ó5 
0.26  0.21
U. tO 0.28  
0.28  u.12 
u.oa u.O4 
0 .0 2  0.04  
0 .— 0 .— 
1.18 1.20 
1.18 0.15  
u .5 -  U.4á 
0.48 U.6S 
0.60  0 .3 /
V. 4ó 0.8J

H elyesb ített h a jó já rn tje ^ y zék .

1RL I  A -
magy. klr. tengerhajózási részv.-tára. 

V e z é r ü g y n ö k s é g e  H o f fm a n n  3 .  é s  V .
1902. december havában a következő gőzösök indulnak;

Honnan I I  ó v á .

Pernambnoo, Bahla 
Rio doJalnero, 6antoe* 
Hamburg 1)
Liverpool 1)
Hull, Newoastle o/T 
L iverpool 1) 
Antwerpen  
Hull, N twcastte eT . 
Liverpool
Liverpool

i gnzus nem

B. Kemény

iinrma 
Kolplno 
Falerulan 
Nagy Lajos 
Vasco

Saragossa (C -L.j

Rotterdam Antv. Koppenhágái Szél Kálmán
London D 
Hamburg 1)
London
Roaen*)
Liverpool 1)
Greenock, Glasgow*, 
Liverpool
H all, Newoastle o/T 
Liverpool 
London 1)
Rouen
Llssabou, Bordeaux*) 
Antwerpen, Grlmsby

Rendi 
: Bagdad 
i Szent István 
| Stefáula

Alsatian
Jókai
Dana
Urblno
Aleppo (C. L.)
Ausztria
Háthori
I’eióü
Kolozsvár

I—10 
5—16 
5—15

10—2o
10—20
10—20
10-20
15—26
15—26
1 5 -  25
16— 25 
15—25 
21—81 
21—81 
21—81 
21—81 
21-81  
21—81

26112-611 
SM1S-M1 
26 12-51’ 
25 12-6;

A *-gnl m egjelölt viszonylatokban a gózös Triesztet Is érinti, 
l i Ha a yOsós Indulása előtt 8 nappal elegendő rakomány 

nem jelentetett, rz frazgatóség fentartja magának a jogot, hogy 
ezt a kikötőt ne érintse.

ieasEBí^7BUBaasBiiBBazaaasz:^a!ZQaBiBHia»»KaES8Eie«Hc;f'í."s. a x r a  s r^:arr3-rrrinaeirrtTawns»iii>~iaiiMiwaiMB'iMnsMiManMwi

| M i n t h o g y  e  h ó n a p  v é g é v e l

e®" összes raktáron íévö áruimat mélyen leszállított árban adom el.
Ritka alkalom finom, a legkényesebb ízlésnek is megfelelő d is z m ü fc lá k e t ,  tw a n z - ,  b ő r - ,  o ^ in & i  o x iis t -  

á r u k a t ,  valamint a r a n y ,  e x ü a t  é s  u tá n x o t t  é k s z e r e k e t ,  továbbá f in o m  p á r i s i  B c g y e z ő k e t olcsón  
v á s á r o ln i .  — Tisztelettől

W i n t e r  J .
B H ugasín F r a n c a is ,  K o s s o ih  L a jo s - u t c a  4 .



814. síim . Bndapest, kedd B U D A P E S T I  N A P L Ő 11902. december 16.

S z í n  h a zab, s z ó ra k o z ó  he lyek .
N i .  K IR . O P E R K H A Z .

Kedd, 1902. december hó 16-ári.
Először;

B c r l i c l i i n g e n  G ö l z .
Opera 5 felvonásban (kilenc képben, i Zenéjét szerz 
Goldmark Károiy. Szövegét (Goethe nyomán szaba 

dón) irta Willner A. M Ford. Várady Sándor. 
Személyek:

Takáts W eislingen Beck
Válent Franc Boehnicsek
Ambrusné Adelheid Krammer

Oppeuheim Irmgard Berta
Szoyer Selbitz Hegedűs

M ihályi Lehrso Gábor
kezdete 7 crakor.

Berlichingen
Elsbeth
Maiia
A kis Cári
Georg
Püspök

FŐVÁROSI ORFEUM
W a ld m n u n  I m r e  Ig u z g a tA

Nagymező-utc* 17.
M a

u j  b e t a n u l á s s a l :

L u n a  a s s z o n y
kiúlljlUKus upuret! ; irta L í i  

M -z.om ólyp
PueobAoh .  . 
Marle . . .
Steppka . . 
I amniermaycr 
” — tecke

W ohlgemuth K ó »  
.  Bauer Róza

Kattan Gusztáv 
.  Baumann Károly

Itoland Ottó

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1902. december hó 16-án. 

H a l á l o s  c s ö n d .
Dráma 3 felvonásban. Irta Jósé Echegaray. Fordí

totta Huszár V.
S zem élyek :

Angustias Márkus Raimuudo
Donna Mercedes Helvey G n aro
I’ura 
Inés 
Júlia

Szaesvaynó Orellana 
Vízvári M. Rodrigo 
Munkácsi Penna Negra 

Ke-dete 7 orakor.

Mi'nálfiy
Pálfi
Dezső
Beregi
Gál

1 - u n n ................................................I»oor Jenny *
sie rn ra o p p e  herceg^ . . . .  W llhelm l Károly
Teofll ........................... .....  llanno Edninnd
Stella ................................................Ltodén Llserl

Továbbá:*
T a r k a  S r l n p m l

6 s  a nagy
lc ü lO it le a r c a a é a r l  p r u g r i t m i u  

Á i előadás »  őrekor kezdődik.
télikertben reggel ö áráig V ö rö s  E le k  olgányzenekara 

hangversenyez.

Folyó év régén je 
lenik meg a "PÁTRIA" 
nyomdai részvénytár
saság kiadásában

& yií agyar
ffioidtiirtofi
1903-ra. □

M a g y a ro rs z á g  100 
holdon f e lü l i  föld- 
birtokosainak. gazda
tisztjeinek és haszon
bérlőinek « « « * « ■ .

C zim tá ra

F  i u-U I s l e  r K. 18, i s k o 1 a ö 118 n y K. 10, 
f iú  t é l i  h a v e l o c k  K. 1 2 (m in d  t i s z t a  
g y a p j ú )  R o t h b e r g e r  J a k a b  os. és 
k ir . u d v a r i  s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  

V á c  i-u t e a  6. s z á m .

FOLIES CAPRICE
V I .  k é r . ,  R é v a y - u t o a  18 . s z í n t .
Igazgatóság: L o l t n e r  é s  K e l e t i .
X a p o n ta s  a  b o h ó z a t .  — V ó m k o r

A . k ié  l i O H N : irta: Caprice.
10 ó r a k o r

E J J E L I  S Z O L G Á L A T .
Bohózat a vasúti életből, irta: Forgalmista.

*/»12 ó m k o r

Egy óra az anyakönyvi hivatalban.
Buhóxat. Irta : Caprioe.

A romok télikertben M t in e z y  L a j o s  hiros zenekara reggeli 
’> óráig hatigversenyex.

víg szín h á z .
Kedd, 1902. december hó 16 án. 

i ódák Sári vendégfolléptóvol
C sókon  s z e r z e t t  v ő le g é n y .

Énekes botiózat a lel vonásban, irta bzigeii József.
Zenéjét szerzetté . Serly Lajos.

bzem élyek:
Csontai Balassa íraurer Vendrei
Béla Góth Elöljáró Kazaliczky
Ksxtí Rostálni Irmag Tapolcaai
Ábrái Irén Fedák Futaki bzerémv
B árnyai Pcthes Kipacs Hegedűs
Olga Nógrádi Nefolejts Nikó

K 20 te Á’/s órakor.

N É PS Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1902. december aó 16-án,

K a ta l in .
Eredeti nagy operett 3 felvonásban, érv változással', 

lila  dr. Eéldt Izor. Zenéjét szerzetté Fejér Jenő. 
Szem élyek:

Hegyi A, Mária

A r é g i  j ó h i r n é v n e k  ö r v e n d ő

Egy fo rin to s  Áruház
és

ú j d o n s á g o k  t á r h a s s

I V . ,  K o s s u t h  L a j o s - u t c a  6 .

f ö l h í v j a  a  t .  v e v ö k ö z ö n s é g  
f i g y e l m é t  a z  i d e i —  s z o k o t t 
n á l  i s  j ó v a l  n a g y o b b — k a r á 
c s o n y i  á r u r a k t á r á r a .

gazdasági és munkás
viszonyainak a gazda
sági kiállítások, ver
senyekés termésered
mények ismertetésére. 

E l ő f i z e t é s i  z ir .s  t

fűzve 15 kor., kötve 

16 kor. Bolti á ra  fűzve I 
25  kor., kötve 2  b kor 

M e y  r e  n  d e  l é s e k

a 'PÁ TRIA" irod. válla
la t- és nyomdai részv. - 
társasághoz. Buda
p es t. IX. kér.. ÜUiii-út 
25. szám intézendök.

H a s z n á l j o n  K e r p c l - f é le

K é z f in o m itó
I folyadékot, mely a kezet 3  nap alatt I 
f bársouysimává és hófehérré teszi. 1 (
' Üveg 90 fillér. Kerpel gyogytár, Buda- 
| pest, V., Llpót-körut 28. 4 üveg r

_t delésnél franco.

II. Katalin 
Gr. G urat ki j 
Buranov ivói 
Trojkov Fodor b elli 
Alekszej 
funderland 
Dacskov

Kenedich
Szabó

Olga 
Télémaque

AnieaNagy 
Ej vári 

Beleznai
Kezdete 7  crakw .

<• tgu: 
l is z t

Kormos 
Nyári 
Németh 
Borsa L. 
Harmath 
Kiss M. 

Szerdaboiv

K ü l ö n á l l ó  ú j o n n a n  s z e r - l  
v e z e t t j á t é k  o s z t á l y  p a - !  
z á r  v á l a s z t é k k a l ,

a z  a j á n d é k  é s d i s z t á r g y a k j ’  
ó r i á s i  h a l m a z a , Magy. kir. államvasutak 

Í422/9J-'. szám.

M AGYAR SZ ÍN H Á Z .
Kedd, 1902. december hó 10-án.

Freűeric Achard francia szintarsulatának vendégjátéka.

JL.o h  d e u x  é c t o l o s .
K zu ete  ora ar-

s  h o g y  ü z l e t ü n k e t  n a g y j  
v á l a s z t é k b a n  f i n o m a b b  
á r u k  e l a d á s á r a  i s  b e r e n 
d e z t ü k  ,

Pályázati liihlrtmrn

líR A W IA  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1902. december hó 16*áu

K e l e t i  S v á jc .
Irta Szokolay Kornél.

Kezdete 7*/a orakor.

V Á R S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1902. december hó 16-án. 

A z  n to is ő  le v é l .  
Vígjáték 3 felvonásb an. Irta : Sardou V. Ft 

Fái J. Béla.
Személyek :

Block I’rosner Császár
Vanhovc 
Ciai ita t
Mártha
Suzunne

Gyenes 
Gerti L.

Tnirio 
Colomba 
Paul,

Molnár R. Busorlcr 
Láuezy Solange

Kezdete 7 órakor.

Gahányi
Vizvárinú
Náday B.
Heténvi
Boér H.

o l y  e l ő n y ö k e t  n y ú j t a n a k  a  t .  
v e v ö k ö z ö n s é g n e k , h o g y  n e m 
c s a k  a z

aii*iil< olCM <>s*»á|gn,
d e  a  p á r a t l a n  v á l a s z t é k  t e 
k i n t e t é b e n  i s  v e r s e n y e n  k i v ü l  
á l l . R é g i  , i s m e r ő s  t . v e v ő i n k 
n e k  a j á n l j u k ,  h o g y  v á s á r l á 
s a i k a t  m á r  m o s t a n  t e g y é k m e g ,  
m e r t  a  k a r á c s o n y  e l ő t t i  n a 
p o k b a n  a z  ó r i á s i  t o l o n g á s  k ö 
v e  t  k e  z t  é b e n  n em  a k a r n o k  , h o g y  
s z o k á s o s  e l ő z é k e n y  k i s z o l g á 
l á s t  n é l k ü l ö z z é k .

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .

ugv Írtul,.lombecsli t.trtal- 
• I f»gva ajándéknak okv.-t- 
teiU vagy tartalmú müvek

A m agy. kir. álíam va-  
utak igazgatósága az 1903 
óvooii szüksége* mintegy 
3 'IK 00 drb horganyzott 
talpú jelzőszng és 1570 
métvrmázsa sósav szálli- 
tá-ira  ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

Az ivenként egy koro
nás bélyeggel ellátott aján
latok lei ec«éteve lep Ló 
söbb 1903. évi január nó 
10-ón déli 12 óráig a magy. 
kir. á>lamva>uta < anyag-j 
és leltárbeszelzósi szak
osztályánál benyújtandók ! 
vagy postán oda küldőn- j 
dók.

Bánatpénz gyanánt az 
ajánlat anyagértékéuek 

5 ° >»-a legkésőbb 1903. évi 
januar hó 9-én déli 12 
oiáig a  magy. kir. állam- 

j vasutak budapesti főpénz
táriénál leteendő.

Krállitá«ra mérvadók és 
köieezők a 121291 96. sx. í 
általános szállítási és az 
iHclft anyagokravonatkozó 
különleges feltétolek.

A szállításra vonatkozó 
egyéb pályázati feltételek 
melyek a részletes niodó
zatokat tartalmazzák, az' 
igazgatóság anyag- és lol- 
tárbBszerzési szakosztály/- 
bán, valamint az. üzlet- 
vezetőségeknél és a hazai 
kereskedelmi és iparka
maráknál megtekinthetők.

Kzen részletes módoza
tok leírása az ajánlatot 
tenni szándékozóknak a 
fontnevezett magy. kir. 
államvasuli hivatal állal 
ingyen adtaik ki, vagy kí
vánságára postán megkül
detik.

Budapest, 1902. docem- 
bér havában.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

r / j / j

Karácsonyi könyvpiacra
a ltgk- ilvi-Eőbb ó i legcélszerűbb a uio-t megielont k a r á c so n y i  
k ö n y v je g y z é k e m e t  kétni. melyet szive-.-u iucgkQld»u I n g y en

. r í  M m s u t v e  - v e .  te á i*

I műknél, véluuiüa UiMes - i !
1 ir i l  liiegf«-!<-lll«-é. Ili- :I »(•!«•.

K lv u u a t a  ta r ta lo m je g y z é k b ő l: 'Kj&ndéknak nlka'.man
• Ls/inüví-fc, illusztrált 'uj-.-k , remekírók, ifju-iAgi i otlalom 
windsN l. ■ i - ■ s tfaéb ti !•»•!'.! .-'í Mra -/épiro-
,i Imi müvek, tudományos m üvek vosvex nyelvükön.

K könyvek árai, uiiulúii részben slualnú példányok, melyek  
Irbáilau uj állapotuknak dac ,ra alkalmi Áron kaphatók, részben 
i -óig uiiluiivAffuk, melyek eredeti Áron vannak i'ölvéve. Szives 

»»•! Miki.- b.ii l- in. bogy sz ifjusAvi iratok eles sserzőktől,
< k,-vi’i I -cii bekötve már Ö0 11 Dértől följebb ia kaphatók.
S Z U  Á t f s Y I  I t P l i A  k ö n y v -  é s  z e n e m ü k e r e v -  

■ ■ I H z I l A  k e d é s e  l i n i l q u a r l u m i l
H n d a p e f tt ,  K á r o ly - k o r u t  2 ® . s z á m .

RIVOLI
Inidqif f̂li rs fesltszcli nűtrreében

K e r e p e s i - u t  3 0 .  s z .
Mlvcicb-k úliandóan este 10 óráig 

készülnek.
A q a a r e l l - .  p l < m « n l .

k é p e k  muv.-Mzies kivitelben.

K izáró lagBLUZ-ARÜHAZ
ZOLTÁN DEZSŐ

K irá ly -u tc a  30. 
Olcsó k a rá c s o n y i A rak .

Blúz és pongyola képes árjegyzék Ingyen.

áí. kir. Uperahaz Nemzeti színház Vi színház Nenizlnhá Magyar színház

S z e r d a Nincs előadás Utolsó levél A doktor ur Egy görbe nap Niniss

C s ü tö r tö k Borlichingoni
Göta Király-idillok Uapták Lili Ninisa

P é n t e k Tannhauscr | Faust
Hapták Casanova Niniss

S z o m b a t Ördög Róbert Az attachó Kapták Bob herceg N in iss

d . u .
V a sá r n a p
eate Berlichingoni

Götz

Ib o ly á t  aló

Karácsonyi
álom

Á doktor ur

Hapták

A betyár
kendője

Bob herceg Niniss

CIMBALMOK.
Legújabb acélszerkezettel,Béri 
jótállással, legszebb hanggal, 
i - e n a lr t f lz e te s re  Is  k a p h ts -  
t A k .Saját gyártmányú hangázsié. . ii. ni.: c lm b n lm o k ,h o -  
r r i l l i k ,  l in r i n m i lk A k ,  f a 
l n i u k ,  n k k n r l u á k ,  h A g A k  
stb. Kitflno magyar hurok. Szá
ntóé kitüntetés í  s  elism erés a jó 
munkáért. % '«<y k é p e s  A r .  JegysAket Itt g y ó n  Aa b A r-  

m e n t v e  I t H l i lo k  m e g .

Mogyoróssy Gyula
magvar hangszeripar telepe,

H 1 I X P F M T ,
I  l i i . ,  K e r e p e s i - n t  71. s a .

Urasági butort
■ V ., l lA .|« « u (c n  1 6 . .  S ü to - iK r a  K a ro k ,

(Központi városháza közelében)

eladok és veszek Xíl
■ o s  • z n h s b n l n r n k s l . i z s l n n  b e r e m le s A s r k e t ,  írá sb a - 
e s a k A s A b e t , « a lA d i  p e n n a  As s i m l r n s  s c A n y a jre fc e t,  
t ü c g O n y A k e i ,  lA s s A r-. a f r i k  i i i s t r a r  k a l ,  p a p la a n -  
k a t ,  gA r.- As s l l l n n t o s r s l l l  A r o k a t  V a s á g y a k a t  7  

f r t A r t  Á r u s ít o k .

E  L I  € Legjobb Vergé szivarkagaapir. 
Legkedveltebb Vergé SZÍvarkahÜvely.

□EOTi'̂ L-.AWa A szivn rk a  c g y s ic r  m esxvn jtva  m indvégig ég. m in d e n  d o l iÁ n y tö z v d é b e n  k a p h a tó .



Budapest, kedd B U D A P E S T I  N A P L Ó 1902. december 18. Z44. eíim .

H orváth  Elemér és D ayka Balázs
O ü v é s z u t i  és

han g versen y-
rendezési irodája

B U D A P E S T ,
VII., Erzsétet-körut 37. sz.

Elvállalja egyesületeknek, kaszinóknak, hang
versenyek, családoknak házicstéjyek rendezé
sét, úgy a fővárosban, mint a vidéken. Össze
köttetésben áil a legelőkelőbb művésznőkkel, 
művészekkel és Írókkal. Eljár mindenféle mii-

,■ " . vésgetí flfyben.

A 10872. számú
„Mesterséges kövező anyag és eljárás 
annak, valamint abból kövezéseknek elő 

állítására**
cimü 1897. október 30-ról kelt magyar szabadalomra

vevők vagy engedményesek kerestetnek.
Szives ajánlatok ,.W . P .  7 8 0 1 “ alatt továbbí
tás végett M o sa e  I tu d o lf l io z  I l é c s  1., Seilerstátto 

2. intézendők.

Karácsonyi és Szilveszteréji puncs
a legjobb, Ha kéazité.énól

.B a t t ls  A x a  J a m a ic a  R u m '-o t
használunk, amely ú m erete. 

m iül

Minden üveg a cég 
felügyelete alatt ere

detileg töltve.
A. A. B aker & Co., London E. C.

E z e n  v é d je g y  a z  összes k u l t ú r  á l la m . tő rv . v é d e t t .  
K" C S A K  d a O r a n g u  c é g e k n é l  k a p h a tó .  ~SaQ

SOTOHRM

( N E U S T E IN  fe le  E R Z 8 E B E T  la b d a e x o k ).
E p ilu lik  haaonló készítményeknél minden tekintetben fel

jebb bereUlcndök: m en tek  m in d en  Á rta lm as a n y a g tó l, ax  
a lte r t l  s z e r v e k  b aja in A1 legjobb eredméoynyxl használtatván, 
gyengéden hashajtók, vérti.ztitók : egy gyógyszer ecm jobb s 
meDettc oly Ártalmatlan, mint e ptlulák a

S Z É K S Z O R U L Á S ,
a legtöbb betegségek lorráxa ellen. Cukrozott külsejük miatt 
m ég g y e rmekek is  szívóson veszik.

ESI ffiTV p l l u l i l  t a r t a lm a s é  d o b o s  8 0  U H ., 
• B f  t o k o r c a ,  m e ly  t i d o b o s t , t e h á t  1 8 0  p l t u lé t  
t a r t a lm a s ,  c a a k  8  k o r o n a .

ClvílC 1 Utánzásoktól különösen óvakodjunk 
U t a o .  kérjük határozottan W eosteln  Fü löp  
h a sh a jtó  la b d a c s a it  Valódi oeak, ha minden 
doboz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel 
piros-fekete nyomtatás! an .Szent Líprtr és 
.K eu st . lu  F ü lö p  fry f y m r e K -  aláírással 
van ellátva. A kereskedelmi törvényszékUeg 
védett csomagjaink aláírásunkkal vannak e l
látva.

N e u s te in  F ü lö p
gyógyszertára a .ftteu t-I /p ó f-h oz  B óoe, I . ,  
P la n k e n g e a s e  fi. Főraktár Magyarország ré
siére T örök  J ó z s e f gyógyszertára B u d a p e s t  
V I . ,  X l rA ly -a tc a  12.. és A n d rá s s y -u t  26 .

Ezen specialista legmelegebben ajánlható szer-
l « le t t  g a z d a g  ta p a s z ta la ta i  Alapján, m elye
ket r e n d e lő  ln te z e te o e n  és a k ó rh á z  h ú g y 
s z e r v i  é s  b u ja k ó r o s  o s z tá ly á n  v a ló  m ű

k ö d é s é  a la t t  számos éven át szerzett.

Br. FABINYI
specialista,

e m e r itá lt  k ó r h á z i o rv o s
a rendes foglalkozás megzavarása nélkül leg
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily 

régi és makacs

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, ayphilist, bőrbeteg
ségeket és önfertőzésből támadt idegbajokat).
M e g le p ő  a z  e r e d m é n y  F É I t F I L I  G Y E ff-  
GESECM TÉL í in P O T E N T lA )  m é g  ö re

g e b b  e g y é n é k n é l  la.
leve lek re  díjtalanul válaas; kívánatra gyógram rek

Kendelés 9—3-ig és este 6—8-ig 
Budapesten, Erisébet-körut 12, sz.
(a New-York palotával szemben), fé le m e le t .  
B e já r a t  a  l é p ő id n é l .  K ü lö n  v á r ó te r m e k

N ő m  t é v e s z t i  ó s » z o c é 
g ü n k e t  h a s o n  n e v ü e k k e l ,  
a k i  m e g f i g y e l i  V  é  d -

j  r  g j i i  n  k  e  I, m e r t

,az , Angol szabódhoz
KOHN HEILMANN és FIAI

ca. éa kir. udv. azftl.ltók
B u d a p e s t ,  K ároly-körut 1 - J .
ö s s z e s  r u h á i t  e v é d j  r 
g y e i  h o z z a  l o r g a l o

Csak 1.75 írt-

Karácsonyi ajándékul
igen alkalmas kisobb d í s z m u n k á k  és k ö l t e m é 
n y e k  az A t h e n a e u m  irodalmi és nyomdai r.-t.

kiadásából :

M a d á c h  I m r e  Ö sszes müvei. Három kötet. 
Keinek diszkötésben 28 korona.

Eg y  m a r é k  v i r á g .  Kőkemények. Irta Szalay 
Frusina. — Ara diszos colluloid-kötósbcn 8 

korona.

Ré g i  M a g y a r  T á r s a s é l e t .  Irta D'Artagnan.
Előszóval ellátta Porzó 2. kötet díszes vászon- 

kötésben 4 korona.

T t á n ia .  Költemények. 1896-1902. Irta Martos 
Porenc. —  Ára disaos vászonkötósben 4 korona.

N a g y  k é p e s  t e r m é s z e t r a j z  a hazai müveit 
közönség számára Dr. Vangel Jenőtől. I. rósz: 

Állattan, különös tekintettel Magyarország állat
világára. 24 tábla sziu es isjzza l és a szöveg közt 
476 ábrával. II. r é sz : Növénytan és ásványtan. 23 
tábla színes rajzzal és a szöveg közt 329 ábrááal. — 
Ara egy díszes vászonkötésben 30 korona.

En d r o d i  S á n d o r  Ö s s z e g y ű j t ö t t  k ö l t e m é 
n y e i .  1867— 1897. N égy kötetben. Ara diszkötés- 

ben 24 korona.

K n r n c z - n ó t á k .  1700— 1720. Irta Endrődi Sándor.
Második kiadás. Ara félpergamen vagy kuruo- 

korabeli pugyelláris kötésben 6 korona.

He in e .  D a lo k  K ö n y v e .  Fordította Endrődi Sán
dor. Thumann Pál 122 rajzával. 4°. Ára pompás 

diszkötésben 12 korona.
Iff i g a s z t a l á s o k  K ö n y v e .  Elmélkedések és ban- 
«■ gúlátok. Irta: Hock János. Második kiadás. Ára 

vászonkötésben 6 kor. Pompás díszkötésbsn 10 kor. 
Legfinomabb borjubőrkötésben 15 korona.

Dé l e n  é s  é j s z a k o n .  lrta”Pekár Gyula Két kötet 
Ara pompás diszkötésben gazdagon illusztrálva 

20 korona.

Az  E s z t e n d ő  L e g e n d á j a .  Irta Pékár Gyula. D í
szes kötésben ára 7 korona.

Sz á j r ó l  S z á j r a .  A m agyarság szálló igéi. Gyűj
tötte é s  magyarázza Tóth Béla. Második kiadás. 

Ára díszes vászonkótésben 7 korona.
D e t ő l l  S á n d o r  ö s s z e *  K ö l t e m é n y e i .  Uj ki- 
■ adás a költő arcképével. Kis 8-rét. Négy kötet, 
finom angol vászonban 2 kötetbe díszesen bekötve 
10 korona. Négy damast-diszkötésben 20 kor.

M e n d e m o n d á k .  A világtörténet lurcsaságai. 4 
képpel. Gyűjtötte és magyarázza Tóth Béla. 

Második kiadás. Ara diszes vászonkótésben 7 kor.

M a g y a r  R i t k a s á g o k .  Curiosa Hungarica. Ké
pekkel és hasonulásokkal. Gyűjtötte és magya

rázza Tóth Béla. Ara díszes vászonkötésben 6 kor. 
Kaphatók a kiadótársulatnál Budapesten, VII. kér.,

Kerepesi-ut 54. és minden könyvkereskedésben.

!!! FELH ÍV ÁS!!!
B I I T  0  B ®
raktárom on készletben levő összes asztalos- es kárpito  
zott b ú to rokat á tk ö ltö z é s  m iatt m in d en  e lfo g a d h a tó  

á ro n  e la d o m !

D ó s a  K á l m á n
Budapest, E riséb e t-té r 18., sas-utca s a ’-ok.

DQCZI MÓR czipész
J

E tu d a p c N t , K e r e p c s i - n t  14>
S e h o l  j o b b ,  o l c s ó b b ,  e l e g á n 
s a b b  é s  t a r t ó s a b b  c ip ő t  n e m  
k a p h a t ,  m in t  f e n t i  j ó h ir n e v U  

c é g n é l .
ITVsnfi x

rosstö , eugos, bőrrel 3 .2 0 ,  „rostiak kai 3 .S 0  
Derby, borjubör inról bakanca

I M ó i :
PoRztd, oagoa, bőrrel 8«—, orosz akkal 
Zerge, fűzős vagy ougoa 8 . —, gjiuooa  
Amerikai box, fűzöa, gombos v. ougoe 
o ev io . lüzöa, goinboa vagy eugoa . . 4 .— 
Szalon v. oroarlnkk fűző . v. cuc.'R . . 3 . | ( i  
Lakk, kivágott l.ftO , kereaztcaaii-,a . . a . —

.  >  ,  _  .  Oysrmekclpő I— . F iú- v .,gy  leány cipők
M  C J n ix n iftk -, t e l j e s e n  v ix i i i< .n te w < -li -aw
HallnAbdl, körül b ő n é l, dupla talppá' . « .-*  ( Borjubőrből elegána 6» ealnoH . h
\ad<R«-r,i«ma, h ^ .n áb ó . bőrrel körül, e . -  1 Vixtrfrből, tlazisknck «a eg y év es  ön-
H«g»riabörből s r ó . hAromaa roa talppal 7 —  I ként. aok v .g v  gatdA nokSak. . .
U j r r m r k - e « l i m d k  b ő r -  v . l a h k a s A r r a l  2 0 - 3 0 :  a  f r t .  3 1 - 3 H : 2  I r t  4 0 .

. . K la ő r e n d B  v n i n n i l - a S r c ip ű k  ; f é r d  i .mo, u ó i  1 .3 0 , c y s r m s k  I . -  
K épe. nagy M «gya*k, csomagolás «a azállitólevSl togyan . Vidéki randaléaak pontossá 4 .  lelkl- 
temeretsaen eszkősöltetnek. 10 frton felüli bérmentve. Nem megfelelő árut k észség g e l kicserélek

8 . 8 0  
. 8 .—
. 4 .8 0
. S.»O
. 4 .0 0
. 4.

«< —  .
borjubór ▼. vlxea, fűzőt 3 .2 0 ,  ougoa 
Elegáns francia Rsvr-ö-clpők . 
Aineitkat box-bőrclpők .
Lakk vagy box ango uakanoa 
bzalon- vagy oroaziaka -cipők

egy oio- 
gAns ;<n-

f. rfl- v. 
női gyű
rű a ca.

k l r  f é m je le d  h i t  u t a l  
p r d b a j i t t u l  C» l e n i je i -  
uCmMvI. A  v a ló d i  14 h » -  
i - iito x  n r H i i j l r i n e i  va
lódi ezüstve viui hengoritve 
» azúrt s  gyűrűk lg«u örö
kök. A gyűrűbe fo g a lt f e n -  

k fiirc a a n  t ü n d ö k lő  
e x e c la lo r - b r i l lu n t  e lő 
k e ld  és é r té k e n  Huzatot 
A<1 uokl. Mértéknek elég  
■gy papirszalug. Utánvéttel 

• ’lt a K aim  lgnáo, Wlon,

Mogy. kir. államvasutak. 
Üzletvezetősóg Aradon. 
36825. ez. 1.

Fílj'ázati hirdetmény.
A magv. kir. államvas

utak P iski állomásán lévő 
pályavendéglő bérletére 
ezennel zárt ajánlatu pá
lyázat hirdettetek.

A bérlet három évre 
köttetik.

A bérleti feltételek a m. 
kir. államvasutak aradi 
üzletvezotősógének I. osz
tályában a rendes hivata
los órákban megtokinthe- 
tők, vagy kívánatra pos
tán m egküldetnek, miért 
is ajánlattevőkről feitéto- 
leztetik, hogy azokat is
merik és egész terjedel
mükben kötelezőknek el
fogadják.

Az 1 koronás bélyeggel 
ellátott és .A já n la ta  pis- 
kii pályavendéglő bérle
tére" feliratú borítékba 
zárt ajánlatok lepecsételve 
1902. évi december bó 
23-án déli 12 óráig* alul
írott üzletvczotőség álta
lános (1) osztályánál nyúj
tandók be.

Bánatpénz fejében 400, 
azaz négyszáz korona 
készpénzben, vagy állami 
letétekre alkalmas érték
papírokban, legkésőbb f. 
évi december hó 22-én 
déli 12 óráig a magy. kir. 
ál amvasutak aradi üzlet- 
vozetősége gvüj őpénztá- 
ránál Aradon leteendő.

Takarékpénztári betét
könyvek letét gyanánt 
nem fogadtatnak el.

Az ajánlatok közt a vá
lasztás szabadon, a bér
összegre való tekintet nél
kül történik.

Arad, 1902. évi novem
ber hó 29-én.

A tn. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetösége.

Utánnyomás nem dijazt.

CSUZ- és 
KOSZVÉNY

legmakacsabb, sőt idült bántalmai ellen, vala
mint oly betegeknél is, k ik  10— 15 évig  szen
vedtek s  különféle szereket, sőt gyógyfürdőket 

sikertelenül használtak, a

Zoltán-íéle kenőcs
már néhányszori bedörzsölés 
után uem csak enyhülést, 
hanem gyógyulást eredmé
nyezett, mit hiteles orvosi 
nyilatkozatok és  ezer meg 
ezer, bárki által m egtekint
hető köszönőlevél igazol. E 
csodás hatású kenőcs ára 2  K. 

az egyedüli készítő

ZOLTÁN BÉLA
g y ó g y s z e r tá r á b a n

Ö ca. és  k l r .  feeség-e  J ó z s e f  
lö h e rc o g  u d v a r i as A liit  ó ja

Budapest, V., Sétatér-utca és 
Szabadság-tér sarkán.

S zenzációs  
újdonság

az általam 
föltalált
MT~ c ip ő  ö n t is z t l tő -g 'é p  -®e
m elylyel mindenki anólkül, hogy hajolnia kellene, Ousi-k«DŐca- 
ceel bekenve, kétezer! forgatás által eipöil íőayeare UasUUiaijtu 
V i lü g l i i r t t  t a lá lm á n y o m  a  tá rs .  v ö d é i t  U a s i - k e n ő r a ,  
n.olylyel ha a cipő felső bőrét bekeni, ezennel I  Avi IrA a b e li  
jd lA llA M t v ü l l a l v k  ú. IdőolőUl elszakad le  eitetóa ln < y e n  
" le k c a ln A lo n i-  m O M K N A L I B  T A I - Á L J IÁ N T O M  A  
C 1 F Ó -M A 4 1 F A , mely hozzájárul, hogy a cipő as egyévet kibírja, 
miután a cipőt, ha nedves állapotban levetjük, a bőr üeeserAn- 

ooaodAeit kizárja.
M in d e n  n á l a m  v á s á r o l t  c i p ő b ő l  m l4 1 m 4 n y a U a a  k 4 a * l  
telező, szerint k e l t á t  t e l j e s e n  In g y e n  m e l lé k e le k .  H l a -  
d e u k ln e k ,  h o g y  m e g g y  ó s ó d é a l a a e r e s h e a a e a  v i l á g 
h í r ű  U n a l-k e n O c a A m  J ó s á g á r ó l ,  h l  e lm ó t  v e le m  k é a U .  
I  t é g e ly  U n s i- k e n ó e s ó t  éa  tö b b  A h r ó v a l  e l l r t f o t t  Á r
je g y z é k e m  k U ld ó m  In g y e n  e .  b e r i u e n t .  e . n e r t f i k n e k  
a  le g b iz to s a b b ,  h a  h a r is n y á b a n  e g y  p a p í r l a p r a  t i l t s  
a l . l b t n l p  k ö r v o n a l á t  l e r a j z o l j u k .  Meg nem felelő eipőőrt 
ezenuei kúudaMm m agam a pőn.t minden levonás nőikül viasza, 

adni. A telje» po.taköilaóg oeupán 8v krgjoár.
Főrfl vtzbőrü alma e rő . c i p ó ...................... .....  8 .—
R)»gáne gavallér vix  í í i z ő . ...................... . • • ! • • •  S.»o
Oro.zlakk, eugoa v , füzőa cipő bőrscArral • • • • • •  4«—
F iegán. szalon-lakk, füzőa cipő . . . . , • • • • •  <j—
Bagaria-csizma egy  darabbCI hal hólyaggal teljesen vtzmen-

lesitve, háromazoro. tclppal, 8 óvl jótállással .  I  .  7J»a
Ugyanaz borjubőrbe, n y e lv e t ......................................................8 .B 0
Halina-calzma, térdig érő, egész m aga. bőrborttáaaal, hal

hólyaggal vizmenleaen  ................................ .....  8 .—
Párisi divat, feltűnő elegána box v. eevTŐ fűzőé gavalérdpő 4 J to
E legén, barna, bagaria c i p ő ......................................................SUSO
Egyéves Onkéntesl csizma, elegána, fényesre Uastlthatő BO.—
Női zergebőr, ougoa v. fűzős cipő, e r ő s ........................... ..... 8 ^ -
Eiegáii. szaiuo-lakk, füzőa v. gombos . . . . . . .  8 .8 4
Párisi divat, feltűnő elogáns box vagy eevró, lüaőe V.

g o m b o s ......................- . . ■ • • • a a a o e á  4 ^ —
Oroszlakk fűzős v , eugoa, bőmzAmÍL •  8 s  a a s  I  8J lt»

F S O z la t .

A g u lá r  I g n á c z
B u d a p e s t, K e re p e s i-u t 3 0 .

i  Rákut-kórháj templomával szemben Fióküzlet Király-u.6.

Titkos betegségek
gyégyitáeára legjobban ajánlható 26 éven át 
szorzott kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

DKajdacsy
v. cs. és k ir .  ezred o rvo a  és 

kó rh áz i fő orvos
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
cüőfolyáat, hólyagbajt sebeket, syphilist, bőr- 
bajokat, elgyengült íérfierfit, idősebbeknél is 
clectro M assago vagy f ’ayhropnor által, önfor- 
tőzéfit és annak utóbajait: ideg- és  hátgerincz- 

bajt és  minden n ő i  b a j o k a t .
— Rendel: 9 órától 4-ig éa este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyö-utca 5.
C lo t i l d - p a l o t a  ( I .  em elet).

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is biztos gyogysiker.



3 1 4 . számi Budapest, kedd B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. december 16.
r . r . .  n DU a r . „ , e r e m .

fe^aret^  China theája
m in d e n k in e k ,  k i  e g é s z s é g é t  b e c s ü l i  é s  b a r á t ja  e g y  v a ló b a n  jő ,  k i t ű n ő  e s é s r e  t h e á n n k  rAB. s « .  ■. .
e s o m a ífo lá s n  c h i n a - t h c á j ó t  h a s z n á l j a  „ P é k  a  r e  k “  f e l i r a t t a l .  k m h . t / .  to> ’ hntry c s a k  P e k a r e k  v a ló d i  e r e é e t

AKI

Azon kívül!
3 . 5 0  f r t - é r t  kü ld  u tánvétte l j 

I egy teljes férfiö ltönyre a  leg jobb 
I és legd ivatosabb  szövetekből 3 1 
méter finom  sz ö v e te t; rende-1  
lésnél a  sz in  m e g n e v e z h e tő ; aj  

I legnagyobb szakavato ltsággal lesz I 
kiválasztva és a ren d e lő n ek  azon-1  

|n a l  elküldve.
Számos elismerő Imi iizletrmhen megteJónlheté!

_________ n i K i w a i ü » i t k i w v
• ..zaceibb  horony és idült folyásoknál b e f e c s k e n d e z é s

n é lk ó l a  le g b iz to s a b b  gyógyszern ek  a

„ S a n i d  l a b d a c s o k 1'
bizonynltak. Egy d o b o s  100  la b d a c s  tartalommal és pontos 
használati utasítással Ö korona. V idékre utánvét m ellett dis- 

kréten küld a
,M a g y a r  K ir á ly "  g y ó g y s z e r t á r

Budapest, V., Ma ro k k ó l-o toa  3 / t  na. (Eralhet-lér sarok

S e g ít s e te k ! !
Ki r a j t a m  s e g í t ,

m a g á n  s e g í t !
Hagy munkásaimnak, a kik gyáramban 
alkalmazva vannak, állandó munkát biz
tosíttassak, kénytelen vagyok sok sok 
ezer pár sajátkeszltményü csizmámat és 
cipőimet saját előállítási árban eladni, 
hogy vevőkörömet minél jobban kiter

jeszthessem.
Ilallna-oalsnia, térdig érő, kő- 

röekórfll bagarlabőrrel 5  _
Pagaría-oalzma egy  drbból, vla-

Ath illa n , 3-ezoros talppal 7 .— ■
Vlx borjubőr, fényes Mxztitani való, kem ény v , pnha agárral
Provslakk csizma kem ény vagy puha s z á r r a l____ _  _
Flucsizma 15—20 éveaoek 1 .3 0 , 10—15 évesnek 3 .3 0 ,

4—10 é v e s n e k ------- ------------------— — _ _ _ _ _ _  3 .—
Női bellne-eslzniá, körűek örül bőrrel és fl.inellbéléeeel 4 .5 0  
Ax összes csizmák báránybőr-bóléssel 1 .0 0  írttal, cipó e o  krral 

több.
Uraknak posztó, körös körül bagariabőrrsl, igen  vastag v iz

át hatlen ta lp p a l_______ __ _____ ____________________ 3 .0 0
Uraknak posztó, kűrőskőrűl oroszlakkal, Igen vastag vtxát-

hatlan talppal eugos v. f ű z ő s -----------------------------------3.SO
Bag.riabőr borított ofpő, vizáthatlan, dupla talppal _  _ S .—
Vix borjú, fényos, tisztítani való borítva vagy anélkül _  3 .0 0
Kralonlakk engos v. fűzős e le g á n s _______ _  _  _    3J»O
Chevreaux cug. vagy füznlvaló gavalléroknak —  ____ 4 ^ -
Pagyott lábaknak szarvsabőr _ _  _ _  __ _ _ _ _ _  3 . NO
Alacsony posztó osiznia, flltx- és bőrtalppal p incéreknek

is Igen a j á n l a t o s ______ ________ _____ _________ __  2 .5 0
Valódi pétervári gumral galosnl uraknak 1 .0 0 , nőknek 1 .4 0

kem ény talppal 20 krajcárral drágább.
N ő k n e k t  Posztó, zorgo-boritáasal v . füznlvaló 3 .—, orosz

lakk-borítás____ ___________ _  _  _ _ _ _ _ _  _  8 .3 0
P x eugos vagy fűzős . . . ____ __ _______________________  3 .5 0
Cl.tvreaux eugos,füzn lvaló vagy gom bos— _ _ _ _ _  3.«O
Posztó zergebőr bori tár sá l, bárány béléssel _  _  ____  _  4 .—
Posztó (solillnges) _______ __  3 .2 0

Á r j e g y z é k  t ö b b  1OO á b r á v a l  I n g y e n .

A g u lá r  ü á v id
Mdékl megrendelések lelkiism eretesen lesznek teljeattvo. Nem 

tetszőt visszaveszek, kicserélek vagy visszaadom a pénzt;

r e l ie m t - i i  a.— . .ez — t— ----- > CL u n g j  r A a n  r c h a r i ' H  v a io a i  e r e i  eif e l i r a t t a l .  K a p h a t ó  M in d e n  j o b b  f ű s z e r - ,  c s e m e c e -  é s  d r o g n a k e r e s k e d é s e k l x  i

CTécrsM Kataphorea t e

B E T E G S É G E K ,
radfk aJfs néjjltáilm legjobba ajánllsk

Dr. miTZGER
l í i v A l ó  í i - y ó g - y l i a t A s m i r ó l  

e l i s m e r t  i n t é z e t

Budapest, VI,. Teréz-kórut 4 4 .1. nm

, Legrégibb, legelterjedtebb magyar élczlap. 

> 46-lk évfolyam,

Pirulán, rendkWüli kedT.iméoyben rénrnslU előfizetőit

Előfizetési ára negyedévre 4 korona.

kivehető mai
l paplan-------— — 1.80

•  prím a— — 8.80 
f paplan — — — S.to

L e g s z e b b  L e g j o b b  
P A J P u n  P A J P l ,

eacbmlr _  _  _  4.80 
1 selyem  átláss paplan — 8.ÚG 
1 fodros selyem all. papi. ll.&O 
1 jó  vésse* paplan lepedő 8.—
1 flaziaa'ágytakaró pokróc 390
1 gyapjú ,  6.60
1 jó lópokrós —  — — — 1.80 
1 téü pokróc — _  —  _  <.80 
1 szép fali s s ő n y e g -------T.60

O I C H N E R J Á N O S

_ _  _  14.—
ablak kópar függöny — 3 — 

a írnia a _  1.80
•  K7M>J« a — 4.50 

ágy, 1 asztalterítő oonret 5.60
• 1 _  • ry tp lo  f ó 

nagy asobastSnysg------ 360
.  .  L ~  630

ágyelőke L  —  0.86 
Upestry ágyelőke — — 130 
mtr. jó futószönyeg — —.40 
•  a min Űzött — — — .76

ée kárpitosán gyáros, szőnyeg, függöny, vas* 
bútor stb. nagy raktára

B n d a p ttt , n i  , E rzttb tt-k O ru t 20. 
Árjegyzéket kívánatra Ingyen és bérmsntve küldők. Vidéki meg- 
rendelések pontosan eszközöltetek , n-m tatazó áruk kicseréltet

nek. -agy  s pénz rlmzadatlk.

SANTAL EGGER

SANTAL EGGER

SANTAL EGGE
.tigrisfej" védjegygyei valódi. Ára 3  kor. 

Vidékre 3 K . 4 0  flll. riöleg* s beküldése után l órmentve küldi a 
■ N A D O R -Q T O O Y 8Z E »T A K  Budapest VI., Váci-körűt 17

csak a tflrv. védett „tli

Kossuth
alaposan Ismerni 
akarja, azt a kort, 
a melyben Kossuth 
léngszelleme a

haza torsát irányította, rendelje 
meg

1. G racza G yörgy  
f iz  1 8 A 8 -4 9 - ik i m agyar 
szabadságharcz tö r té -

czimu nagy munkáját, a 
ULIL mely * szabadság harcz

több

2. Varga O ttó
’z íraői Vértanuk

három mártír megható emlék
műve, számos íl'.usztráczióval, 
íuart alakú díszkiadásban. Ara 
15 koron a . Mind a két munka

R. ( ll'od(«M cr F. f s  F ia i)  cs 
és kir. udv. könyvkereskedésé
ben, Budapest, VI., Andrássy-úl 
21. nzám.

selmeczöányai cipőgyár
l e g j o b b n a k  

e l i s m e r t
bevásárlására ajánlja Blldüpesti raktárait! 

F ó t i a d é t :

VII., Károly-körut 19.
K i r á l j - n t r a  s a r k á n .

F i ó k ü z l e t e k :
IV., Kecjkeméti-ulca 8. VII., Kerepesi-ut 32. VIII., lózsef-körül 77.

téli cipői

P ó r f i - o i p ő k  
Jó és olcsó fajta, eugos . . . 
Jó és olosó fajt a , lüzős . . . 
A legjobb fajta, dnplatalpu. téli 

béléssel, fűzős vary cug- s  
Vízmentes oro-z lakk, téli bé

léssel, duplatalpu. eugos, vagy

Á R A K :  T T Ő i - o ip ó lm  i
8 frt 50 kr.|Jó f-s olcsó fa t i ,  eugos . .  . 8 frt 50 k r, 

Jó As olcsó fajta. füzSs . . . 8 B 60 a 
A legjobb falfa fü z 's  vagy gom

bot,, téli b- lóss-el . - . . • 4 a — a 
Vízmentes oroszlakk, fűzős vagy

goo.bus, téli bélé-sel . . .1  „ 50 » 
Posztó orcszl kk, duplatalpu . 4 a — a 
I.akk fűzős vagy gombos . . 4  •„ — a
Amer kai boxbőr, fllzós vagy

gombos, téli b é lé sse l. . . . 4 a 50 a 
S r v r ö  minden kivitekben . . 5 .  — .  
Ó r iá s i n a g y  v á la s z t t k  g y e rm e k  c ip ó k 

iben a  le g o lc s ó b b  á ra k  m e lle t t .  V id é k i  
tn e k . Meg nem felelő ért k kész-

sztó betétes pero'zlakk, vlzm. 6 ,
I.akk fűzős, e lp g « n s ..................... 5 ,
Amerikai boxbőr, rugós vagy  

fűzőé, téli béléssel . . . .  5 ,
▼altfdli a e v r d  minden kivitel

ben ................................................ő i
re n d e lé s e k  *  fó ü z le t  u t já n  p o n to s an  e s z k ö z ö lte tn e k . Meg 

e-'-ggel k ie -eré lte tnek .

Balzsam  Thierry A.

Alléin echtefDalsim
br SckstUSKl-b’UisH

é l
i.T W r tjiiF r etr a la

W RthiHik-Stoartran-i.

K ö s « g é s s s é g t t g y lle f f  m e ^ v is a ffá lv a  é s  jó v á h a g y v a .
A i  üvegek felszerelése a keroskedelmi törvények védjegyoltalma atatt AH. 

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tud-nek és mellnek 
ösares betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a k.ttarrhust es 
köpetklvélést, a fájdalmas köhögésnek eleiét veszi, sőt még régibb betegségeket la gyó
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyul ad ásnál, rokodtséguél és a torok öss zes  
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szak gatások a t. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti hvpochondríít és melancholiát és előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. B. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, száj penész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfőgúat, valamiut a 
száj- és  gyomor rossz szagát. 7. Kü BŐleg csodás gyógyszer minden sobro, úgy
mint höpörsenés, sipoly, szem öles, égéti seb, fagyétt testrés , rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szak gat ást, köszvényt. fülfájást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent lathatói Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartanakoan bérmentvo az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 8 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kCr. 80 Qllér. Kevesebb nőm küldetik. Szétküldés 

csak az összeg lözetee utaivanyezása vagy lefizetése mellott.
T h io r r y  A . g yó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo lia k e n ő c s e .
K két gvógyerejébon felülmúlhatatlan erer, eohaeom roml.k el, ellonbeu minél régibb ícex, annál érté- 
kcaebb és haihatödthb, és nem a m eleg, eom pedig a h ideg nem árt orklk , így tehát az óv b.Vrmeljr 
szakában küldhető. Ma dnem mindig van hatásuk ée eeglterek. legalább az orvos megérkeztéig, tér- 
méazctesen nem azahad liamlMlvánvokat vagy efféle aokazoroaau ajánlt hasonló, de hatástalan • •• e. 
■ rt használni, melyekért csak leuleljsbb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak e melle t  a két 
régi diám ért, jó, olraó, megluahaió, amellett teljesen ártatlan világhírű szernél, m elyeknek minden 
■■ Iádnál találhatónak k'-deno lenni. A hol a font ism ertetett vfdjegyekkel valódién kapni nem lehet, 
íchhóIí egyenesen ren d elő ig*  címezni :
fhierry (Adolf) Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada aohltsch-Sanerbrunn mellett.
Kőxp. raktár Budapesten : Törők .1. gyógyszerées. Zágrábban ; Mittebaoh J. gyógyszeréez ée Béce-



IS Bndapest, kedd B U D A P E S T I  N A P L Ó 1902. docoraber 16. ® f 1. szám.

Minden ezó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fill. Vauin*  

r a b b  b e t ű k b ő l  8  M lé r .

K i O E T E ^ E K

Levélboli tudakozódásra ingjen adunk felvilágosítást, cink > válaszra szükséges bélyeíet kell mellékelni. Tndakozőilásoknál »  hirdetés ssám ál

A hirdetésükre díjmentesen ad föl- j 
világositáet a kiadóhivatal: József- j

körút 18. szára.

kiadóhivatallal m indig közölni kelt

A p r ó  h ir d e t é s e k e t
k ö z p o n ti Irod án u b an  és cm
deli nyugta mellett m ég a kó 
vétke’ó fiókokban lehot föl 
adni:

U r e n e r  n ő v é r e ik
dotaánytuzsdéjo

Teréz-körnt 64. szárú alatt, 
l l e u t a e h  J l ik s á n é  

Andrássy-ut 38. 
E c k s t e in  IB ern á t  

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám. 

E n ffe l in a n n  f l ó r  
gyorssá jiónyomda

IV. kér., Kálvin-tér szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Oróf Cziráky-féle pslots. 
Kossuth l.sjos-utea. Kigvó-iér,

(Koronaherrog-utca sarkán.i
F i s e h e r  J .  n .

hirdoési iroda 
n  Oerióczl-otoa I. 

G o ld b e r ^ e r  A . V. 
hirdetési iroda

V. kér., Váci-uioa 17. szám. 
G o ld n c r  J o z e f in

Andrássy-ut 5U.
G o ld g r u b e r  M ór

könyvkereskedő
II. kér.. Fő utca 17. szám.
Baaseostem es Vogler

hirdetési iroca
V. kar., Dorouya-uica 9. szá«a 
J k m b r i k o T í t s

dohány tőzsdéje
K erepesi-ci öu. t; akaroap.épüM

K e r n b e r g  Itozá lA a  <
douany tőzsdéje

V ili. kér., Luzeum-áornt Ifi. 
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
f i i . ,  ErzsAb.-t-kórut 54. I. m
Í1 o S s e R u d o l f

hirdetési írom,
Fercncziek-tero 8

H  e i e i  A u l a i
hirdetési iroda 

IV. kor. Eskü ut «. a z á *
N e m e t s e k  A . J .

K E R E S L E T .
F I  s o r á n  áru 

bányavállalat néhány évi gya
korlattal bíró, oklovelos 
p é f tz n tC r n ö k ö t  k e r r s  
isiidé alkalmazásra. i'Alyí 
tol i magyar és német nyelv  
tökéletes tudásán kívül, az Ál
talános gépészeti ismeretek bí
rása kívántatik. Részlete- aján
latok, melyekben a pályázó 
kora, c.aládl és katonai viszo
nyai, valamint eddigi alkalma- 
z.'.-a is fcmorolnndók, „B á n y a -  
v á lla ló t1* jelige alatt e lap k i
adóhivatalába küldendők.

< » o n ia s r s z á llitó
rielkll kitűnő Allapvtban olcsón 
eia .ó. Eang kerékpárüzlet, 
József-körut 41. 6478

S z a b á s z .
Egy fiatal . t  éves szabó és 
szabász, jó bizonvitványnyal, ki 
a zabásxat mellett dolgon.1 is 
szeretne, melyben gyakorlott, 
keres í gy  üzletét azonnali be
lé p é s re .  Czim V in„ Józeef-utoa 
46., ajtó 8. 14106

I n t e l l i g e n s  
e m b e r  v o l t  f ó lü b .r t o k o * ,  
k i n t e r m é n y  #«  g i t b o u a  
• .z o k n id b a n  t ö k é le t e s e n  
Jrtriaa , n a g y e u  s z e r é n y  
f e l t é t e l e k  m e l l e t t  k e r e s  
•za k iiiA b iin  *  Irtat V ngy  

b á r m ily  fo g lo lk o z r ta t .  
S z iv e *  m én  k e r e s é s e k  

„ G a b o n a * 1 J e l ig é v e l  
a d d  h u  k é r e t n e k . 6439

F g y  v o lt
falusi pazd., ki a iovárosbi 
már évek óta szolgált, keres 
magának munkafelügy. 16, mag 
tári. kastély felügyelő, erdóőrl

I vagy bármely szolgai állást 
helyben vagy vidéken a log- 

I csekélyebb bérért vagy teljes 
ellátással. C im : VII kér. Garaf- 
utca 86. szám II em. 21. 6787

F e h é r n e m ű  v a r r ó n ő ,  
Ki Címezni is ind, u ia n k á t  
kér, hogy gyerm ekeit a nyo
mortól megm enthesse. Elvállal 
minden munkát olcsón és lolki- 
l-roereteeeu, Cim őzv. Fach* 
Adolfné VI., Szondy-utea43 
njtó 28. 6349

I  f  J. A a k  e  1 O t t ó
könyvkereskedő 

Moxeum-koru-. 2. az. (Nemzeti 
bzinhúz bérnázo.)

R o h o u c z i  I lo n a
donanytozsatj*

VI. Andráa»y-ui 4a. szánk 
S í k r a  y  S a u l

hird'*éei iroda
VI. kér., /  xorui ttS. aaám.

S o p r o n j l  V.
dohánynag\Árus 

V1U. kér., Kcroposi-ui 1. safcca 
S a á u i ó  II ő r

dohauytuzsdeje 
IV., Kecskeinéu-utcu 14. —

S c h w a r z  .J ó z s e f  
huaeiőei irooa 

V. kér.. Marokkó.-utca €  « .  
S c h ö n  vt á ld  F e r e n e a ó

i.. n ..
Ferenc-körut 32. szám.
S c h ő d l  G y u la

dohány.őzsdo és | >osi agy üj tő- 
hely V. Lipót-körnt 8.
T e n e z e r  G y u la

hirdetési iroda
IV. kér., Szervita-tér 8. szAm,

T o l d i  L a j o s
könyvi, oroakodéce 

II. kor., Fő-utca 2. szám,
W c ilz e n f e ld  J a k a b

Király-utca 1.
S v á b  F l i z

dohánytőzsdo Nagy mező-n. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet 
I tt  r t e  «  ó m i g  f ö la d n a k ,  
már másnap m e g j e l e n ik  u  

B n t lu p c a l i  N n p lo h u u .

n é i c i ő t t l
f o g l a l  k o x á a t  k* rés, egy  na
gyobb ró-zv. társas ig könyve
ln e .  Szives m egkeresésüket 
,.K. K.“ je lige al .tt a kiadóba 
ki r. 6367

E l s ő r a n g ú  
részvény lAr-aeaguAl k é p z e t t  
g r  u k o r n o k  felvétetik. Aján
latok az iskolai képesítés, nyolv- 
i- :: eretek és szem élye* körül
mények feltüntetésével .T . B.“
. i go alatt e lap kiadóhivata

lába kUldondők.

F.ticKÖ, d id e r g ő  
fia ta lem b er , a ki érettségit 
tett és iop«<t hallgatót’, bármi- 
íven irodai munkál elvállal. 
Áz éherha'ástól és megfagyás- 
tól menti meg. a ki valamely 
keresethez íutt.vja. C im * : F. 
H . K .ito u a  ; jo s * * t -u tc a  4., 
fo ld S lin t  2 0 . 6478

H ir d e t m é n y .
Egy Idősebb francia nő, fran
cia országi vagy Schwelci szü
letésű ki magyarul, vagy né
metül is b' -zél, nagyobu •—•r- 
mekek mellé kerestetik. Aj.ml- 
kozA-ok fogad'atnak Evzsenet- 
kurut 44-ik szám Alatt U. cmó
lé i 16. ajtós lakáson. 4716

K IK Á L A T .

S z o b a ,
elegánsan berendezve, külön 
bi járattal, 16 írtért kiadó. Ould- 
aiein, Csömöri-nt 11. II. 9. 6345

K a i h e .
R o g y v á n ?  Most nekem f á ja  
torkom, de nrgyon. Ugylátsz k 
nem  olvasta \ a.-.: napi fi/euole- 
inet, vagy b .  on aeta is , nem  
sokat törődik ve.e. Néni baj! 
Majd lesz ez még mAsk p, en 
I s ! Ezerszer csókolja kezeit a 
hii Fojtás.

F i g y e le m  ! ! !
Egy v« m.• ,.iő lakással, biztos 
enédko6..t <sckk<tl és egy  kisebb  
bor-, s ó t -  és pálinkumérés állás 
elfoglalás vágott tulajdonostól 
ax nnr.l átvehető. Cim : Dem
binszky-u. 21. vendóglő és
W es«eiényl-n. 64. Hársla-utcs 
sarok. 6846

l . e g s z i  v é l j  c s c b b
ünvőx.et, sz.mutlaii edea csók 
hü DiancAdtól. Minden reudben.

14116

K e c s k e m é t .
fzerda vagy cetitörtökre okvet
lenül értosi: > dlroct címemre, 
láthatlak-e K ers-cm éten, szom
baton vagy hétfőn. I l i i .

F c h é r v a r r ó  n ő ,
ki szakmájában toljosen jártas, 
házakhoz aján aozik <a lanáaán 
is i'ivnlial munkát. I’app G lze.is. 
Nyár utca 5. I. 6. 634b

T u h ic á n a k
logdeeebl* c-ókokat küld U  
övé. — Levelemet megkaptad?

14118

I g e n  a l k a lm a s
lakás, mely áll egv lépcsőházi 
s. ,bából, külön bejárattal, to 
vábbá egy  szalon ős egy  kisebb  
s obáh.il. szintén külön bejára
tokkal, igen az>pcn és kényel
mesen butoror tt, garzon la- 
ká-- ak, ügyvédnek vaey  or
vosnak rendkívül alkalmas, f. 
bó 16-re m iiIó. Bővuhb*t Fő
herceg bándor-utoa 8U/B. 1/18.

A ő iii  v e n n é k
in ta llgons u riláoyt vagy fiatal 
gyermektelen Özvegyet 60— 

forln’ 'íésományiiyal, va- 
gyónóm ugyanannyi. Vallás
. ai milyen lehet, K moly szán
dékú hölgyek címemet a kiadé- 
hivaUlben megtudhatják. 2„u8 

M e ly
jómódn ur váltaná ki arany 
óráját elegáns és igen fess úr
nőnek. Levelek kéretnek • Zá
log* Óimén a kiadóba. 14103

S z a b ó n ö
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gat elegáns ruhák készítésére  
saját ikh.tnán. Divatos faponok 
'■ fntél feljebb. Egy kísérlet 
megbánó, bzontkiráiyl-ntca 22. 
11. 2b.

K iín  j v a i é i t  r é n y .
Nagy uégt üvegajtós könyv- 
v „y.iom /::v*zekréuy,valam int 
lGuu kötet német frsnola angol 
regény s tudományos intt olcsón 
eladó Kiiúly-u. luO. II. 12. 4728

l í r a i m !
KI volna hajlandó a téli kor
csoly a-szezo t oltóit col. u .y -  
• zintén a vasári api délutáni 
•leadásokat egy 20 é v s  leám - 
nyaJ meg .ózni, minden más 
érdok nélkül ? Csupán mint jó- 
barát 1 Leveleket .Ma, aozms 
szórakozás* elmen * kiadóhiva
talba. 6l4íl

M n g e r - v a r r ó  g é p e 
ket mélyen leszállítót’ árban 
heti 1 fivos részletre szállítunk 
6 évi jótáll »ea>- Láng kerék- 
pá: üzlet, József körül 41. 4678

A k a d é m iá t
végzett fiatal festő hajlandó 

1 i rákat adni s  erény Iclt itelek 
m ellett Válasz a kiadóba ké
retik „Piktor"1 Jo’.löl. 64''9

S z e g é n y  t a n u ló
Nehány jószívű embert kér, 
hogy neki havonta egy  csekély  
M-gély t nynjwanak, m ivel csakis 
olv módon lakbérét flzotni. Szi- 
v, (. aj..nlatokat .Szegény tanuló' 
címen a kiadó továbbit. 6346

H o r d ó k a t
petro eunios, olajos é s  kátrá
nyos n a t vidéken minden állo- 
niáM,n m egveszek, úgyszintén  
eladok és veszek boros én pá
linkás hordókat. Szives ajánla
tokat kér Kiss 8 . Dohány-u. 26.

6840

T a n á r j e lö l t ,
r. kafh. vallása, állást keres 
szoröny igényekkel mint kor- 
mpeiitor vagy nevelő. Cim: 
„S . I .‘  VI. üj-utoa 37. III. eme
let, 17. aj ló. 4287

A z O r fe u m
közelében egy  csinosan bútoro
zott fóregmente# bzoba azonnal 
olcsón kiadó. Bővebbet Nag.v- 
mcző-utca 10. I. 20. 4717

L u k á c s  é s  S á n d o r
törv bejegyzett bankbizományi 
Irodája mindennemű p é n e k ö l-  
oaönt (személy- és Joizálogtii- 
tel) gyorsan é s  a legkedvezőbb  
feltételekkel eszközöl. Vidéki 
képviselők kerestetnek. Válazz- 
béiyeg. VI., ieréz-körut 38.

A l e g j o b b  f o s r a k
kaphatóik 1 fo r in ttó l fö ljeb b  
Eckol Artúr fogtechnikai mü- 
,érmében. K ir á ly -u tc a  16. ex. 
10 évi jótállás, megbízható ki- 
szolgalás. 4722

I n te l l l jg c n a
g y e r m e k ű i m  i z r a e l i t a
m a l i id n á l  j ó  Í z le t e s  e h ó d 
ító k a t  o lc s ó n  k a p h a t ó .  
< i m : F ő h e r c e g  N i u d n r - n .  
3 O k . fó ld M x ln t  7 .  6450

K e r é k p á r o k
nohány oarab becserélt, de J6- 
karbán levő használt kerekpár, 
— m íg a készlet tart, — 80 
írttól feljebb kapható. Láng 
kerékpárüzletf Budaposten, Jó- 
zsef-körat 41.

F t íz ö j a v ít á s n k
és tisztítás k, valamint uj fü
zük kószitéso, nagyon olosó ár
ban elvállaltatnak. C im : Ilolló- 
utca 1. 6485

S z e g é n y  t a n u ló .
ri fe -6  kereskedelmi iskolába 
ár 20 krért leciceórákat ad 
3im : Kerepcsi-ut 60. II em. 26.

4821

K za b ó n é
Tgjoa, * legkomplikáltabb tel
eiteket 1* bámulatos olcsó ár

ért elegánsan és Ízléssel készi- 
saját lakásán. Vidéki megront 
dőlésekhez a pontos alj-mérték 
és egy derék beküldése után 
lesziiek mindennemű lolloiie- 

kci. Átalakításokaté*gyermuk- 
uliák késziiését elvállalja. Lo 

deror Llpóiné, VI. 6zaboloa-n 
80. 11. 2W. 427

O k le v e l e s
l a u i t ó n ó  ó r á k  a d rts rtra  
n ju n l k u x l k ,  z o n g o r a  k e * -  
d ó k é t  1* t a h i t .  B a r o M - l í r  
4 . 111. IS . 6345

H e g e d  i i - o k  t a t á s
elsőbb zeneakadémiai növen- 
Iék juláuyos .n tanít hogodülm. 

Cim a kiadóban. 4725

P r i v á t  k u t a t ó .
roda: Kerepesi-ut 75. Kényes 

megbízásokat, m egfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
r n i, mint c aládi-ügyekbeu :
K o s t a  M aj.yary  G é z a  Ta
ni ható 10—U-.g. 13758

P o l g á r i t ,
kereske lelmft, lunlióképezdét, 
váll végzetteket g im n á z iu m i  

érettség.re, bármilyen insg .n -  
v iz s g á ta tr . i  f e le lő s sé g g e l r ö v i 
desen elókéi-zlt: .K erekes*,
Hárafi-n. 1"/*. (Vidékiek ellá
tást kapnak. Válaazbélyeget 
k érek) 13072

s r á n v is o g á la to k r a .
ér* < le é g i r e ,  vasúti altiszti vizs
gál ura élőké szít,, Magán tanulók 
iktatása" W euelényi-utca 19. 
S za k szerű  oorr*p ltltló . 6349

A nerol, f r a n c i a
tapasztalt nyelvmester, k i ta
nulmányait külföldön végezte, 
még néhány szabad órával ren
delkezik. Sikeres módszer. Ki
tűnő referenciák. C im : G á s
p ár  B a rn á t, V ö rö sm a rty -  
u to a  61 A , HL 21.

F o d r á ftz n ö ,  
r e n d k í v ü l  U g y e * ,  l * m e -  
rc ta C g  li l r tu y r th a u  c z n t o n  
a j r t u i k o z ik .  O * v . M z l i l u í  
V1M V ó r o s m a r t y - n t e a  4k . 
■1. 81. 4247

K örte
6 kiló 8 korona 80 fillér bér- 
meutve. Kuhta Dániel, TDsoloz.

D u t o r n k .
Háló, ebédlö-beiendezé ek, sza- 
longsrniturák. ebódlődlványok, 
bámulatos olcsón eladatnak 
Hasznait bútorok becse-,''/.ét
nek ée vétetnek. Honyady-lér 
" az odraiban.

Magy. kir. államvasutak 
Budapebt ba'parti ötlet- 

vezetőség. 3563S/II. szára.

Pályázati hirdetmény
A magy. kir. államvasu

tak Pozsony főállomásán 
lebontott két részes egyen
ként 17.5 tonna raérőkó- 
pességü, annak idején a 
bécsi Hofmann cég által 
szállított teljes vágány
hídmérleg eladása céljá
ból nyilvános pályázatot 
hirdot.

E gy-egy darab 17*5 t. 
mőröképessógü vágány
hídmérleg » következő 
alkatrészek bői áll:

1. 6 drb egyenként 48 
cm. magas, 50—60 cm. 
széles és 60—100 cm. 
hosszú műkő 126 kg. 
súlyú öntöttvas sarukkal 
és késállványokkal.

2. Egy teljes vastartó a 
reá erősített egy  pár Ö'O 
m. hosszú folyóméteren
ként 37’2 kgr. súlyú  
ócska használható vassín
nel. A vastartó áll 2 drb. 
5*0 m. h. 0’32 ra. magas 
kovácsoltvas lomeztartó- 
ból 3 drb összekötő rá
csos kereszttarlóból, kívül 
3—3 vaskonsolból, 8 cm. 
vastag laposvasakkal sze
gélyezett ócska használ
ható tölgyfa padlózatból. 
A te jes vastartó súlya  
85 kgr-

3. Egyenes mérőkar. 
kovácsolt vasból 149 kgr 
sulylval.

4. Két rövidebb, villa 
alakú mérőkar kovácsolt 
vasból, összsúly 285 kgr.

5. E gy öntött-vas mér
leg* állvány, kovácsoltvas 
sulykosárral, az állván 
súlya 05 k g r ; a kosáré 
80 kgr. és egy 20 kgr.-mos 
kovácsoltvas mérlegelő- 
kar.

6. Különféle kisebb ko
vácsolt alkatrészei, csa
varok, acólkerék és  ekék 
mintegy 5 kgr. sulylyal.

7. A hídmérleg állását 
jelző kéz karú szomaphor 
vaslen.ezcsővel, állító rúd
dal 43 kgr. sulylyal.

Ezen vágány birdmér- 
legnek megajánlott ára az 
áiengedési irat vitelétől 
számítva nyolc nap alatt 
nyertes vevő által a bpest- 
balparti gyüjtőpénz árába 
(Budapest, VI., Teréz- 
körut 62. szám) fizetendő 
be és a vágányhidra< rleg 
összes alkatrészei a vételár 
befizetése napjától számí
tandó legkésőbb 14 nap 
aiatt a pozsonyi osztály- 
mómökségiinktől átveen
dők illetőleg Pozsony fő
állomásunkból szállitan- 
dók.

Az egy koronás magyar
okmány bélyeggoi ellátott 
ajánlatok a n:agy. kir. 
államvasutak Budapest 
balparti tíz let vezetőségé
nek általános osztályánál 
(Toréz-körut 62. sz. 1. cm. 
4. sz. ajtó) a következő 
címmel: „Ajánlat a po
zsonyi kettős vágány- 

hídmórlog inegvétciéro 
35638/902. számüoz 1902. 
évi decomker hó 20. déli 
12 óráig nyújtandók be.

Bánatpénzképenaz aján
lattevők által 200 korona 
azaz k e ttő sz z  korona 
legkésőbb f. 6. doceraher 
hó 19-ón déli 12 óráig 
készpénzben vagy leté
tekre alkalmas értékpapí
rokon a fentemltett gyüj- 
tőpénztárunknái leteen iő.

A bánatpénz letételét 
igazolójegy nem csato
landó aa ajánlathoz.

Bánatpénz nélkül vagy  
elkésve beérkezett aján
latok valamint olyanok, 
melyekbon javítások vagy 
vakarások fordulnak elő, 
figyelembe vétetni nem 
fognak.

Pótajánlatok egyáltalá
ban nem bocsáttatnak tár
gyal .s alá.

Az ajánlati ár számok
kal és betűkkel és olvas
hatóan kiteendő.

A hídmérleg Pozsony 
főállomásán megtekint 
hető*

Budapest, 1902. évi de
cember hóban.

U k i p r ó b Ű I l  ' f  n n e p l  é s  a l k a l m i  
l e g j o b b  r e u m a  a s e s z  a j á n d é k u l  l e g a l k a l -  
a  d r .  W e l s z - f é l e  K a -1  m a s a b b , d í s z e s e n  k i 
m e n t ,  á r a  I  k o r o n a ,  j á l l í t o t t
F ő r a k t á l* :  H zt .-E r-
z s é b e t -  g y ó r y s z e r t á r  
U n d a p e s t  
E r z s é b e t

s i W s á g i  irato t

férfi , fiú- vajry  sT yena-u . 
rnu&t r e n d e l v a y y v a a z ,  « -

veekedjék «aiát érdekében 
K o e h  te s tv é r e k  B u d a p est  
K & roly-körut 26 . lc.-n»p.v.i. 
áruházából az njonnan -r.í v 
lent nagry kép en  arjeg-yzéket  
k érn i, melj'oi rögiöu bernionf. o 
küldünk.

S u to r A* árak koronaórtAkbeo.

.  -  . , ,  .  .. i ^ o r j y a n m i g l  t ta nJÓ minoflegru. é/c<«. ír:*: L
,__ la' kölvo ' ’ 2,4

csak
Hálószoba, kredouc, azönyog- 
divány, aaztal, azék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri íotolek, 
o'iomán, ezalonberendezóa, tük
rök, úgy  egyen kint Is. nagyon  
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  é *  
k ic s in y b e n . Vidékre trondosan 
csom agolva, b iztosi'v i. Csak 
V I .  T e r é z - k ö r n t  4 0 .  * * r t rn  

N t e ln b e r g e r  M a n ó  
butoriparosDál.

V ilágh írű

( Q n a r g c l )  
ajánl legolcsóbban nagyban, kb. 
6 kg. posta Adákxan, bérmenlve 

3  korona 9 0  fillérért.
E .  X. O  I N  

s a jt k d H s l t f i ,
C L Hl Ü T  Z . 

Lerelozé* ném et nyelven ké
retik.

Az lfjnaág számára Irta 
Sándor. Számos képpel. Ára
vát,z^nköté8ben..................... 4.80
F o k a to  K a tó .  E lbeszélés 
leányok számára. Irta Fáylué 
Hen aller Mária. SoArnos kép
pel. Ára vás.onba kötve . 5.— 
A  S x ^ a a tfó id ó n .  Irta Erő dl 
Béla. Ár* íUxvs 4 kor., dhu-
k o té s b o n ................................ 6.60
diszkiadéa (nagyobb alakveliu- 
papirra nyomtatva . . . 8.—  
A F i r á ó h  o r s z á g á b a n .  
Irta Eródl Béla, 66 képpel és 
Rgvptom térképével. Ára fűzve  
4 kor. D íszkőiéiben 6 kor. 60 
f lll. Nagyobb és finomabb disz- 
kiadta, pompás színnyomású  
ráesőnkf lésben. Ára . . 8.— 
U ta z á s o m  S lc l l l s  6 s  
M s t ts  s z lg s tő n .  lrtaBródi 
Béla. 60 képpel és 1 térképpel. 
Ára fűzve 4 kor. Diszk. . 5 60 
D ö r h a r t a n y s .  ö t  elbeszélé*  

F.

ja a a  8 -  8 ? á  „ . 5  = £ e = S b

V e s z e k

Katona-puskamiivesck által 
kipróbált REVOLVEREK es 

FEGYVEREK kaphatók

fordította Füredi Ignáe. 
Kis negyedrét 6 lluom ssin -  
nyomatu képpel. Ára kötve A—
t to n  Q u llo to  d o  la  M a n 
ó b a .  Cbervantes után átdol
gozta Radó Antal. Dóré Quez- 

i táv rajzaival. Vászankötében. 
Ara 4 kor. 60 fill. D íszkőiéiben

T i l l p p  M ÓP PQ T á  PQP F lb s a a á l ia á h  a 'görög vl- 
1 I liü l  iU V i VÖ IC llü ű . ta g b ó l, Yonge után Hampelné- 

Pulszky Folyxena. Képekkel.

z á l o g h á z i  c é d u l á t
régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyémánt árút a 
legm agasabb áras mellett

FRIED A.
oras n8 ékszirétz

Kerepest-it' S. HS’iti.

i. és kir. ndv. szállítóknál
BUDAPESTEN. IV.,Váci-u. 37

F e f a M c l ie u x - r e v o lv e r
7 m/m. 9 m m. 12 m/m.

8 .- 4.—*frt
A n c .  b u ld o g  r e v o lv e r
7 m/m. 9 m'm. 12 m/m.

8?— 4 ^  t
R e v o l v e r  b o r t á s k a :

2  k o r .  3  k o r .  4  k o r .
IV  l íH A I H .- f e e j  v e r e k
legjobb állapotb n : hosszú g ya
logsági fegyver 2 frt M  kr., 
rövid gyalog1 ig l fegyver 4 frt, 
lo v isság i karabély 7 frt, lovas
sági k r.ibéi>, , .'**7 ui 11 frt. 
Töltények u r»’>vi 5 kr.. feg.v- 
verszij daranja ,'i kr., szurony  

darabja 35 kr.

Képes borítékba kötve . . 8.^0
M a g y a r  n é p m o n d á k .  Az
ifjúság számára féld, igozta  
Radó Vilmos, Bbnov l^joa ké
peivel. (7 finom színes kép.) 
Hzinnyomásos váezouköt-eben.
Á r u ...........................................6.60
T ö tó n a lm l á ls t r a ja o k  az 
ifjúság számára Irt. Vasz&ry 
Kolos. Vaszary János képeivel. 
6zm *s váaxonkbtéaben. Ára

6.60
E z s r o g y  á / a r a k a  r a g ó l .
A magyar ifjúság szamára át
dolgozta Radó Antal. Pompás 
szinuyom ásos dtazkótésbon Ara 
6 korona. Ugyanaz finom ki
vitelű ebromo nyomatú w ine*  
képekkel, diazkötésbon . 9 .— 
f ío b tn a o n  C r u s o o  élete é* 
kalandjai. Dafoe nbiu.átdolgozta 
Rádó Antal. Nyoliiacrét knidáz 
1 színes és számos, a szöveg  
közé nyomatott képpel. Színes 
kötésben ára 3 kor. 20 fill. 
Ugyanaz negyedrét kiadás 5 
színes és számos, a szöveg közé 
nyomatott képpel, sz ín es kfiU's-
1 • » .  A r a ................................ 4.bű
K t.J u m b u a  K r  lá tó t .  Amo- 
r ka lólíedszése. Az ifjúság szá 
mára szerkesztette dr. Brózlk 
Károly. Egy szín nyomásos kép
pel és számos ssövcgrajzzal. 
Diszkötésben. Ára . . . 4 80 
C rá ts a la  K a .  B. Bial Albinl. 
fo rd . Eródi Béla. Ára kötve 4.— 
A m u n k a  őr-öntő  ó a  d t -  
c a ö s ó g o .  Ifjak szamára Mán. 
tagazzá után írta dr. Kerék
gyártó E lek. Jelképes vászon- 
k oiésbon. Ára . . . . .  4.8O 
P a r a ln a a la .  Irta Kölc-oy 
Ferenc. A kőitö ároképével. Ár* 
fűzve 80 fill. Diszkötésben 2.— 
R a ! * o k  M á t y á a  k l r á f :

TÓTH KÁLMÁN 
•  *  Összes *  *  

ÖlTEM ÉNVEI.
\  nafíy költő díszes u) 
kiadása Életrajzi bevczc- 

zctéssel ellátta:
EKDRÖDI SÁNDOR.

Két remek diszköttsü kö
tet, nagy 8" alak, a költő 
dombornyomása arczkó* 

pével.
£ ® ®  R e n d k ív ü l  

a l k a l m a s  s j á n d é k m ü .

K a r á c s o n y i  é s  ú j é v i  
a j á D d é k o k .

MegSáftjja,
h o g y  Ig a zu n k  v a n . O lo só  
a r a n y  és ezü s te ia d A *  : egyet
len fo n á s , ahol jutányosán lo
bot vásárolni. Mi alkalmi véte
lek utján szerezzük be Arain
kat és őzért abban a helyzetben  
vagyunk, hogy igen olcsón el
adhatjuk t. vevőin zn ex  és pe- ? ** *? *" .  .n 11* 1- * * 9  k i r á l y  
dia : 12 n z e m e ly r o  v a ló  k o r a i t ó l ,  irta CsánkyDezső,
k o m p le t t  e v o k é a z le t  13 .a -  Ara kötve . . . -  . . —.80
to *  e z ü -tb o l 160  frt. 6 s z e -  A I s k o l a  k i r á l y .  Tört. n. ti 
m c-lyre v a ló  6 5  fr t  é a  f e l-  •Ibeszélém Az Ifjúság számára. 
Jobb, 12 drb 13 la to *  e r ő s  ,rt* Földes Géz*. Túli Ödön 
e z ü s t  e v ő e s z k ö z  6  fr t 2 5  rajzaival. 6zinuyom tan kölée- 
kr. Továbbá dns választókban • • • • • . . 4 .—
a r a n y  férfi 4* n ő i Orrtk, U n -  P o r b ó l  lő t t ü n k .  Elbeezé- 
e o k , g y é m á n t , b r lU U n t é k  az ifjúság számára. Irta
s z e r o k  és m inden e szakmába J * ^ k e t  raj

Á r a  16  ko ro n á t
Megrendelhető

íair.pel Róbert-jéle
(Uidisner F. í i  Fiai) 

ö . S  kir. udvari k:-(ferttl!S,1«íí» 
áudaoiat. KI . I n ír iit i- ill  Ji

' ! i í / j o ís

! C o n tim ta l-száM a

gó cikkek. Képes árjegyzé
ket ingyen é s  bérnientvo kül
dünk. Ékszereket esetleg  rész

letfizetésre is adónk el.

Griinberser Ármin Béla
> r Ö l< Ö H K « i ,

IV., Váci-utca 30 I. cm. 23.
(H a r ls -b a z A r).

Veszünk és becserélünk ara
nyat ésékszorckot.

5 koronáért
küldök 4>/» kgr., 60darab, a 
sajtolásnál m egsérüli,finom , 

enyhe,

pipereszappant,
rózsa, méz, Ibolya, rezeda, 
jázmin slb. Illatú darabokból 

szépen összeválogatva.

K a n n  I g n á c
Bé08, II., UllRnhnnng. 17

Földes n éz* . ___ ____
zolta Nagy IAzár. Színnyomású 
vászonkötösben. Ara . . 2._
A b u r o k  m a g y a r  s l tó r o .
l i la  Földes Géza. Ara 4.60
U la r á a  a  to ra a a á a a a tb o n .
Irta Pia:* Bonifác. Ár* kötve

U ta a á a  a  f ö ld  k ö r ű t  O O  
n a p  a l a t t .  Irta Verne Oyuhu 
Ár* k ö t v e ........................... ....
A  a a d ö lö .  OooperJ. P. után 
fordította Mikes Lajos, díszes
k ö té s b e n .....................................
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■or<i]egy«kra é s  é r ték p a p i- Müvé-zl Iniciálék kai Oyö-
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Ifj. Schön Ármin .*
B A N K H Á Z A

Budapest, Erzaébet-körut 48
(Royal-szállóval szemközt).

A L A P IT T A T O T T  1884-b en

l.ampel Róbert

Zsedényt AladárA CSICSA.
(Bántam ! h is tó riá k , m .  kötotj

A ra * ktareaa.
A **Jtö ö*a*vé]*wftiiye*seriat

egyik* ■ legérdekesebb újdon
ságoknak. Zoedényl A lvlár •  
Bóesk* krónikása az 6 osttkebb 
hazájának érdekességeit m a
tatja ba, maetert íreaeazővéaaaL 
szokatlan, eredeti modoibaa. A 
hálta talajon óaskegyüjtött nls- 
tórlák néprajzi uem pontböl Li 
Igen becsosel: az Irodalomra, 
■ IgT nemcsak ezórakoztatnak, 
de tanítanak la. F iatalokat, öre
geket egyaránt mulattatnak 
Zaeilénrl h istóriái, melyeknek 
pointjoi a Bácska speuxiáll tá sa l: 
n bor, a zzerslsra és a kártya.
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